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ארויסגעגעבן פון 
יעפים ישורין יובל קּאַמיטעם 
ניו-דיאַרק, 1058 


הא 


=! 


דאנ כון בער העראפציע 


די רעדאַקציע פונעם יעפים ישורין יובל-בוך האָט נישט געהאַט 
קיין שווערע אַרבעט ביים צוזאַמענשטעלן און כיים אַרױסגעבן פונעם בוך. 

ווען די רעדאַקציע האָט זיך געווענדעט צו די פריינד פונעם יובילאַר 
אָדער צו פאַרשיידענע ויכטיקע אָרגאַניזאַציעס פון דער יידישער אַר- 
בעטער-באַוועגונג אָדער פון דער יידיש קולטור-געזעלשאַפטלעכער ועלט 
וועגן באַגריסונגען, אָפּשאַצונגען אָדער אַרטיקלען, איז דער אָפּרוף 
געווען אַ שנעלער און אַ גוטער. 

אַ היפּשע צאָל פּערזענלעכע פריינד פונעם יובילאַר האָבן בייגעשטייערט 

פאַרשיידענע סומען און דאָס האָט מעגלעך געמאַכט דאָס דרוקן און 
דאָס אַרוסגעבן פונעם יובל-בוך. 

מיר דרוקן אַ באַזונדערע רשימה פון די אַלע, וועלכע האָבן בייגע- 
שטייערט לטובת דעם אַרױסגעבן פונעם בוך. גליײכצייטיק דריקן מיר 
זיי אויס אַ האַרציקן דאַנק פאַר זייער מיטהילף. מיר שעצן עס און 
דאַנקען זי פאַר מאַכן אונדזער אויפגאַבע מעגלעך. 

דאָס יעפים ישורין יובל-בוך אַנטהאַלט ביאָגראַפישע עפּיזאָדן אָפּ- 
שאַצונגען, באַגריסונגען פון יחידים, פון אָרגאַניזאַציעס, פון אינסטי- 
טוציעס. אינעם בוך שפּיגלט זיך אָפּ די פּערזענלעכקייט פונעם יובילאַר ; 
דאָס בוך גיט אַ קלאָר בילד פון דער ראָלע װאָס דער יובילאַר האָט 
געשפּילט אוֹן שפּילט אין דער יידישער אַרבעטער-באַװעגונג, אין דער 
יידישער קולטור און געזעלשאַפטלעכער וועלט. 

דאָס בוך שליסט אָפּ אַ פּעריאָדע פון 70 יאָר לעבן פונעם יובילאַר 
-- אַ לעבן פון אַ פרוכטבאַרן בײיטראָג לטובת דעם ידישן אַרבעטער 
און פאָלקס-לעבן. 

דער יובילאַר מעג זיין שטאָלץ מיט דעם און מיר זיינען זיכער אַו 
מיט דעם זעלביקן געפיל װעלן זיין איבערפילט די אַלע, וועלכע װעלן 
דאָס יובל-בוך לייענען. 

מיר ווינטשן דעם יובליאַר, אַז ער זאָל לייענענדיק און בלעטערנדיק 
דאָס בוך, װאָס איז אים געווידמעט, זיך אָנשעפּן מיט אינספּיראַציע, 
ווילנס-קראַפּט און גרייטקייט זיך ווייטער ווידמען נאָך פאַר פיל, פיל 
יאָרן די טעטיקייטן, די אידעאַלן און די שטרעבונגען, וועלכע האָבן אַזױ 
באַרײיכערט זיין לעבן ביז איצט. 

מיר זיינען זיכער, אַז אין די דאָזיקע וואונטשן פון דער רעדאַקציע 
שליסן זיך אָן אייך די גרויסע צאָל פריינד פון אונדזער יובילאַר -- 
יעפים ישורין, 


רעדאקציע פון יעפים ישורין יובל-בוך : 
ב. געבינער, ז. יעפרויקין, נ. כאַנין. 
1ן/ 
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רשימה פון די, וועלכע האָבן ביינעשטייערט פאַר דעם 
יעפים ישורין יובל-בוך 


איפשין, דניאל 

אַקסעלראָד, באַרנעט, שיקאַגאָ 

אַראָנאָף, לואיס, קליװלאַנד 

אַראָנסקי,. טשאַרלס 

באָרענשטײין, יודל 

בלייפער, א. 

בערענשטיין, יוסף, דעטראָיט 

גאָלאָבאָף, סלאָמאָן, וואוסטער 

גאָלדבערג, אב. 

גאַפט, מאַקס 

געלער, מאָריס 

דובנאָ, דזשעק 

דייװוידאָף,. מאיר 

דייטש, מאָריס, האַרטפאָרד 

האָװיץ, איזראַעל 

האָרנשטײן, לואיס, פאָל ריווער 

װאַסילעיוסקי, איזידאָר 

וויינבערג, מענועל, לאָװעל 

וויינער, נייטען 

ווינער, סאַל 

זאַטץ, הערי 

זוסמאַן, הערבערט ב. 

חאַיט,. טעם 

טראָי, כעני 

טריפאָן. ‏ מאיר 

יאַנאָװיץ, לואיס, נואַרק 

קר א ב. 

לאַסאָוו, אַלעקס, ניו-בעדפאָרד 

ליפּענהאָלץ, סעם, פּעטערסאָן 

לײידערמאַן, דזשייקאָב, לינדען 

לעווין, אברהם 

לעף, אברהם 

מאָגיל, פיליפּ, ברידזשפּאָרט 

מאַן, לואיס 

מאָסטאָף, באַרנעט, מאָונט װאוירנאָן 

מאָריסאָן, הײמאַן 

מירמאַן, ס. א. מאָנטרעאָל 

מעטצגער, טשאַרלס 

סאָסנאָף, לעאָ 

סאָקאָל הערי און נייטען, 
בוירמינגהעם 

סוויט, מאָריס 


סטירמאַן, אָסקאַר, באָסטאָן 
סיגאַל, ס. דעטראָיט 

סיימאָן,. אַלעקס 

פּאָגראָן, נייטען 

פּאָלאַק, סעמיועל, האַרטכּאָרד 
פּאָרטנאי, דר. איזידאָר 

פּיין, דוד, טאָונטאָן 
פינקעלשטיין, אַלעקס, מאָנטרעאָל 
פרידמאַן, דזשאָזעף 

צוקערמאַן, דזשייקאָב ט, 
קאַגאַן, דזשייקאָב 

קאַטץ, סעמיועל, ניו-לאָנדאָן 
קאַטץ, פרעד 

קאָף, דייוויד 

קיטאַי, דזשעק 

קעסלער, יוסף, יוסטאָן 
ראַבינאָוװויטש, מאָריס 

ראַבקין, װיליאַם 

רובינסקי, העריס 

רובינשטיין, איזידאָר 
ז'ובינשטיין, מייקעל, מאָנטרעאָל 
שאַליט איזידאָר, מאָריסטאַון 
שאַפּיראָ, אַלעקסאַנדער, באָסטאָן 
שאַפּראַן, פיליפּ, מאָריסאָן 


שאָר, יוסף 

שוצמאַן, הערי 

שװאַרץ, דזשייקאָב, מינעאַפּאָליס 
שװאַרץ, מאַקס, מיאַמי 

שװאַרץ, רובין 

שניידער, היימאַן, העמאָנד 


שניידער, מאיר, דעטראַָיט 

שפּײיער, זונדל ' 

לאָקאַל 25 אַמאַלגאַמײטעד יוניאָן 

לאָקאַל 35, אינטערנעשאָנאַל יוניאָן 

לאָקאַל 60, אינטערנעשאָנאַל יוניאָן 

לאָקאַל 117 אינטערנעשאָנאַל יוניאָן 

לאָקאַל 142 אינטערנעשאָנאַל יוניאָן 

ניו-יאָרק דזשאָינט באָארד אַמאַל- 
גאַמײטעד קלאָדינג װאָרקערס אָװו 
אַמעריקא 

מעדיקל דעפּאַרטמענט-אַרבעטער- 
רינג 


הלל ראָגאָף 
שון דער העששאקציע פון י ישוהין וכילי ‏ בוף 


דערלויבט מיר אויסצודריקן מיין באַגריסונג און מיינע ברכות צום 
יוביליאַר יעפים ישורין. איך װויל אים באַגריסן אַלס לאַנג-יאָריקן קאָלעגע 
אין אונדזער צייטונג ,פאָרווערטס? און אַלס איינער,װאָס האָט אים שטענדיק 
באַוואונדערט פאַר זיינע טעטיקייטן אין אונדזער באַװעגונג און פאַר זיינע 
בײיטראָגן אויפן געביט פון יידישער קולטור, 

פון זיינע פריסטע יאָרן ביז היינטיקן טאָג האָט ישורין נישט אונטער- 
בראָכן זיין געזעלשאַפּטלעכע און קולטורעלע אַרבעט. ער איז געווען צװישן 
די וויכטיקסטע בויערס אין אַרבעטער-רינג, איינער פון די וויכטיקסטע 
טוערס אין ,פאָרווערטס" אַסאָסיאײישאָן און אין אונטערנעמונגען פאַר 
יידישע נאַציאָנאַלע, אַרבעטער, סאָציאַליסטישע און קולטורעלע צװעק. 
אין זיינע פאַרשידנאַרטיקע אַקטיװױיטעטן האָט ער זיך אויסגעצייכנט מיט 
אויפריכטיקייט, גראַדן פאַרשטאַנד, ענערגיע און אידעאַליזם. אין דער 
געשיכטע פון אַרבעטער-רינג, װאָס איז אים אימער געווען באַזונדער ליב 
און טייער, איז זיין נאָמען פאַרשריבן מיט גאָלדענע בוכשטאַבן. 

אַ ספּעציעלער װאָרט דאַרף געזאָגט ווערן וועגן זיין ביישטייערונג צו 
דער יידישער ליטעראַטור, די ביבליאָגראַפיעס פון די װוערק פון אַ צאָל 
יידישע שרייבערס. די העכסט וויכטיקע אָפּטײלונג פון דער געשיכטע פון 
יידישער ליטעראַטור און זשורנאַליזם איז פאַרנאַכלעסיקט געװאָרן, ביז 
יעפים ישורין האָט שטילערהייט אויף זיך גענומען די שווערע אויפגאַבע. 
ער האָט די אַרבעט דורכגעפירט גרינדלעך, אינטעליגענט און ערלעך. 
נישט נאָר װעלן אים אייביק דאַנקבאַר זיין די שרייבערס, װועמען ער 
האָט אויסדערװויילט פאַר זיינע ביבליאָגראַפיעס. אים װעלן אײיביק דאַנק- 
באַר זיין אַלע די, װאָס האָבן ליב די יידישע ליטעראַטור און װאָס האָבן 
אַן אינטערעס פאַרן יידיש װאָרט. 

איך ווינטש פריינד ישורין נאָך פילע יאָרן פון לעב געזונט און 
טעטיקייט. 


צו לינקס: יעפים ישורין, פּרעזידענט פון אַרבעטער-רינג, אַלעקסאַנרער קאַהף 

פאַרװאַלטער פון , פאַרװערטס", הלל ראָגאָף, פאַרװאַלטונגס-רעדאַקטאָר, ראובן גוסקין, 

אַב. קאַהאַן, רעדאַקטאַר פון , פאָרװערטס", יוסף באַסקין, גענעראַל:סעקרעטאַר פון 
אַרבעטער-רינג, און אַדאָלף העלד, פּרעזידענט פון , פאָרװערטסי-אַסאָסיאײשאָן 
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נ, כאַנין 
יעפים ישורין --- זיבעציק יאַר 


אין דער טאָג-טעגלעכער רוטין פון אַרבעט, איז שווער זיך אָפּצו- 
שטעלן און אַ טראַכט געבן וועגן אַ דור, װאָס האָט אין דעם לעבן פון 
דער מענטשהייט און אין דעם לעבן פון אונדזער פאָלק געשפּילט אַזאַ 
גרויסע און וויכטיקע ראָל, 

נאָר ווען מען דערהאַלט אַ בריוועלע, אַן איינלאַדונג, צו באַטײליקן 
זיך אין דעם 70-יאָריקן יובילייאום פון אַ מענטשן, וועלכער איז אין 
זיין גאַנצן באַוואוסטזיניקן לעבן געוען אָן אויפהער אַקטישו אין אַלץ 
װאָס איז שיין אין אונדזער לעבן, שטעלט איר זיך אַ וויילע אֶפּ פון איער 
רוטין און איר הייבט אָן צו טראַכטן וועגן אונדזער אַלעמענס גאַנג אין 
לעבן. איר הייבט אָן צו טראַכטן וועגן אונדזערע שטעט און שטעטלעך 
פון דער אַלטער היים -- צי די שטאָט האָט געהייסן ווילנע, ירושלים 
דליטע, וועלכע איז געווען אַזיו גוט באַקאַנט דער יידישער וועלט, צי 
דאָס איז געווען דאָס בלאָטיקע שטעטעלע כאַלאָפּעניץ, פון וועלכן קיינער 
האָט נישט געהערט, אויסער די איינוואוינער אירע. 

פון די אַלע שטעט און שטעטלעך זיינען דאָס געקומען די מענטשן 
מיט 60-50 יאָר צוריק און האָבן געמאַכט אַזאַ טיפע ענדערונג אין דעם 
יידישן לעבן. 

פאר אונדזער דור האָבן די יידישע שטעט און שטעטלעך געלעבט 
אין ארעמקייט, אָן קיינע האָפענונגען פאר א בעסערן מאָרגן, רעכטלאָז 
און דערשלאָגן. אַװדאי איז אין יידישן לעבן געװוען אַ צעטיילונג אין 
גראַד פון רייכקייט אָדער אָרעמקײט. אָבער די מערהייט איז באַשטאַנען 
פון אַ מאַסע אַ הילפלאָזע און אַ דערשלאָגענע, וועלכע האָט זיך איינגע- 
לעבט מיט דעם געדאַנק, אַז זי דאַרף אין איר לעבן זיין נידעריק וי 
גראָז און שטיל וי אַ קליין װאַסערל. 

און אָט פון דעם פינצטערן און גרויען לעבן איז מיט 6050 יאָר 
צוריק אַרױס אַ דור, וועלכער האָט זיך פאַראייניקט אין קאַמף פאַר פֹּאָ- 
ליטישער באַפרייאונג פון גאַנץ רוסלאַנד און פאַר גלײיכבאַרעכטיקונג אין 
לאַנד פאַר אַלע פעלקער און ספּעציעל פאַר יידן. 

דער דור און די קעמפערס זיינען באַזעלט געװאָרן אויך מיט אַ 
גרויסן מענטשלעכן אידעאַל פון אַלגעמײנער מענטשלעכער באַפרייאונג, 
פון דעם אידעאַל פון ס אָ צ י אַ לי ז ם. 

מיט דעם אידעאַל זיינען אָנגעשטעקט געװאָרן קינדער פון אַלע 
שיכטן פון אונדזער פאָלק אין יענער צייט. די גרויסע מחנה איז צװאַ- 
מענגעשטעלט געװאָרן פון יידישע אַרבעטער, אין זייער גרעסטער צאָל -- 
לערן-יינגלעך, דאָס מיינט, קינדער, וועלכע האָבן גענומען זיך לער- 
נען אַן אַרבעט און די פּאָפּולערסטע אַרבעט איז געווען -- שניידעריי 
קירזשנעריי,. שוסטעריי און אַלע ענלעכע קליינינקע מלאכות. 
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עס האָבן זיך אָן דער באַװעגונג אויך אָנגעשלאָסן די יידישע שטו- 
דירנדיקע יוגנט, קינדער פון פאַרמעגלעכערע עלטערן, וועלכע זיינען 
געגאַנגען אין גימנאַזיע, אָדער אין ענלעכע לערךאַנשטאַלטן פון דעם 
צאַרישן רוסלאַנד. זייער צאָל איז געווען קליין, נישט דערפאַר ווייל יידן 
האָבן זיך נישט געװאָלט לערנע, נאָר וייל מען האָט אַרײנגעלאָזן אַ 
קליינעם פּראָצענט יידישע קינדער אין יענע לערך-אַנשטאַלטן 

יעפים ישורין, וועלכער איז געבויון געװאָרן ביי פאַרמעגלעכע 
עלטערן, איז געווען אַ שילער פון איינער פון די לערן- אינסטיטוציעס 
און איז גלייכצייטיק אַריינגעצויגן געװאָרן אין דער סאַציאַליסטישער 
באַוועגונג. 

ביי זיין ערשטן אָנפאַנג האָט ער אַרױסגעװיזן כאַראַקטער און עקשנות 
צו בלייבן טריי און ערלעך דינען דעם אידעאַל, מיט וועלכן ער איז 
באַהעפט געװאָרן. 

עס איז געווען אַ ואונדערבאַרע צייט. אָט די יונגע בחורים און 
מיידלעך האָבן אין פאַרלויף, אפשר פון צוויי יאָר, געענדערט דעם גאַנצן 
אויסזען פון די יידישע שטעט און שטעטלעך. עס איו פון זיי פאַר- 
שוואונדן דער אומעט, די פאַרצווייפלונג. די געוועזענע שטיקנדע לופט 
פון די שטעט און שטעטלעך איז פאַרטריבן געװאָרן און אַ לופט פון 
האָפענונג, פון אַ גליקלעכן מאָרגן האָט אונדז אַלעמען באַהערשט, 

אונדזערע מאַמעס און טאַטעס, וועלכע האָבן זיך דערשראָקן פאַר 
אונדזער נייעם לעבן, זיינען געשטאַנען פאַרצווייפלטע און פאַרלאָרענע 
אונטער דעם פראגע-צייכן -- װאָס װעט זיין מיט זייערע קינדער? און 
אויף דער פראַגע האָבן זיי מיט שרעק פאַר זיך אַלײן געענטפערט: אַז 
זיי װועלן פאַרפוילט װוערן אין די טורמעס, אָדער פאַרטריבן וערן אין 
ווייטן סיביר, 

מיט טרערן אין די אויגן האָבן די מאַמעס געקוקט אויף אונדזער 
צוקונפט. מיט שרעק האָבן אויך געקוקט אויף אונדזער צוקונפט אונד- 
זערע טאַטעס. און דאָך האָבן אונדזערע טאַטעס און מאַמעס אויף אונדז 
געקוקט װי אויף העלדן, וועלכע שלאָגן זיך פאַר אַלעמענס באַפרייאונג, 
וועלכע גייען אויף קידוש-השם אין קאַמף פאַר אַ בעסערן און ליכטי- 
קערן מאָרגן, 

נאָך 1905 איז די רעװאָלוציע אין רוסלאַנד דורכגעפאַלן. עס האָבן 
זיך אָנגעפאַנגען די מיליטערישע אױסראַטוננס-עקספּעדיציעס: תליות 
אָן אַ צאָל, די טורמעס אין אַלע שטעט זיינען געווען איבערגעפּאַקט מיט 
פּאָליטישע געפאַנגענע; די סיבירער וועגן זיינען געווען פאַרפלייצט פון 
געפאַנגענע, געשיקט אָדער אין די סיבירער קאַטאַרגעס אָדער אין דער 
סיבירער װויסטעניש אויף אײביק. 

די עמיגראַציע קיין אַמעריקע, כדי אויסצומיידן דעם שיקזאַל פון 
ווערן פאַרפּאָלגט, איז פון יידישן אַרבעטער און פון יידישן סאַציאַליסט 
פארגרעסערט געווארן און אויך יעפים ישורין איז דאן אוועקגעפארן קיין 
אַמעריקע. 
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דאָס לעבן פון די יידישע אימיגראַנטן אין יענער צייט, איז געװען 
שװער; די סאָציאליסטישע און ארבעטער באועגונג איז נאָך אין 
אירע וויקעלעך געווען. און יעפים ישורין האָט זיך גלייך אָנגעשלאָסן 
אָן דער באַועגונג. ער איז אין איר געװאָרן אַקטיו, אָבער זיין ספּע- 
ציעלע אַקטיװטעט האָט ער געװידמעט דעם אַרבעטער-רינג. ער האָט 
אין דעם אַרבעטער-רינג פאַרשיידענע אַמטן פאַרנומען: ער איז צויי 
מאָל דערוויילט געװאָרן אַלס פּרעזידענט פוֹן דעם אַרבעטער-רינג. צי ער 
האָט געטראָגן אַן אַמט צי ער האָט נישט געטראָגן קיין אַמט אין דעם 
אַרבעטער-רינג איז ער אַלע מאָל געװען אַקטיו. ער האָט געהאַלפן 
דעם אַרבעטער-רינג בויען, שטאַרק צו װוערן און פאַרװאַנדלען דעם אַר- 
בעטער-רינג אין דעם, װאָס ער איז היינט צו-טאָג. 

צו זיין 70-יאָריקן יובילייאום ווינטש איך אים פון טיפן האַרצן 
ן פון ווייטערדיקער, פרוכטבאַרער טעטיקייט. 


אויף דער 50סטער קאַנװענשאַן פון רבק ר- אין 1950, אין סט 


=יי ראראוה אה הרויוירר . : כאנ לעג פינקט *י = (װעלכער 
= כאני , הש 


צכטס 5 נינקס : ג. ן נקעלשטיין 


1 
פאַרטראָג), ב. געבינער און יצפים ישורין, (לעאַ. פינקעלשטיין איז אין א קורצער 


באַנריםונג פון רפאל אַבראַמאַװיטש 


נאָוועמבער 15, 1955 
פריינד י. ישורין 
ניו-יאָרק 


מיין ליבער ישורין: 

איך האָב קיין מאָל ניט געהאַט דעם פאַרגעניגן צו אַרבעטן אין 
איין קאָלעגיע מיט אייך. אבער פאר די קנאַפּע 20 יאָר, וואס מיר קענען 
זיך, האָב איך געהאַט אַ סך מאָל די געלעגנהייט צו זוכן אייער מיטהילף 
און אונטערשטיצונג אין אַלע יענע פּאָליטישט און קולטורעלע אונטער- 
נעמונגען װאָס איך האָב טאַרטראָטן דאָ אין אַמעריקע. 

איך געדענק קיין איין פאַל ניט, ווען איר האָט מיר ניט געגעבן 
איער פולשטענדיקע אונטערשטיצונג. איר זייט געווען צװישן די ערשטע 
ווען עס האָט זיך געהאַנדלט וועגן אויפקלערן די אַרבעטער-מאַסן אין 
אַמעריקע וועגן דער גרויסער געפאַר פון קאָמוניזם פאַר אונדזער אידעאַל 
און אונדזער פאָלק. איר זייט געװוען צװישן די װאָס האָבן געהאָלפן 
שאַפן געלט פאַר די פּאָליטישע געפאַנגענע אין סאָװועט-רוסלאַנד. איר 
זייט געווען צװישן די װאָס האָבן געהאָלפן שאַפן די נייטיקע מיטלעו 
פאר דעם ;וועסטניק", װועמען די הילף פון די יידישע ארבעטער אין 
אמעריקע האָבן דערמעגליכט אויסצוהאַלטן און גובר צו זיין די אומ- 
גלויבלעכע שװועריקייטן פון אַרױסגעבן אין משך פון 24 יאָר אַן עמי- 
גראַנטישן זשורנאַל, -- דעם איינציקן רוסישן סאַציאַליסטישן אָרגאַן 
אין דער גאַנצער וועלט. 

ניט װיניקער װאַרעם האָט איר זיך באַצײיגן צוֹ די קולטורעלע יי- 
דישע אונטערנעמונגען, מיט וועלכע איך בין געווען פאַרבונדן. און אַזוֹי 
װוי מיר אַלע זיינען הומאַניטאַרע סאָציאַליסטן און זאָרגן ניט נאָר פאַר 
אונטערנעמונגען נאָר אַמאָל אויך וועגן איינצעלנע מענטשן װאָס ניי- 
טיקן זיך אין חברשער הילף, וויל איך דערמאָנען, אז יעדעס מאָל וען 
מיר איז אויסגעקומען צו ווענדן זיך צו אייד אין אַזאַ ענין האָט איר 
קיין מאָל ניט געזאָגט ניין". 

אָט פאַר דעם אַלץ יל איך היינט, אין טאָג פון אייער יובל, אייך 
האַרציק באַדאַנקען. איך וויל אַז דאָס זאָל שטיין אויף אייער רעלאַרד, 
אַ מענטש איז וויכטיק ניט בלויז דורך דעם וואס ער האָט לאַנג געלעבט, 
נאַר דער עיקר דורך דעם װאָס ער האָט אַ סך געאַרבעט און געבראַכט 
אַ סך הילף אונדזערע אידעאַלן און דער באַװועגונג וועלכער מיר אַלע 
דינען ביז צום לעצטן אָטעם. 

מיט די האַרציקסטע גרוסן אויך צו אַײיער פאַמיליע 


אייער 
רפאל אַבראַמאָוויטש. 


וו 


אַ באַנריסוננ צו יעפּים ישורינס 70-יאָריקן יוביליי 


איך בין זייער צופרידן, װאָס איך האָב איצט די געלעגנהייט אויס- 
צודריקן דעם חשובן יוביליאַר דאָס, װאָס איך דענק וועגן אים, 

יעפים ישורין איז איינער פון אונדזערע אינטעליגענטסטע, ערנסטע 
און פאַראַנטװאָרטלעכע גענאָסן, וועלכער פאַרנעמט אַ באַזונדערן פּלאַץ 
אין אונדזערע קרייזן. ער ווייזט שטענדיק אַרױס אַ שטאַרקן אינטערעס 
אין אַלע שאַפּונגען פון דעם יידישן גייסט, װי אויך אין יידישן געזעל- 
שאַפטלעכן לעבן. באַזונדערס פאַראינטערעסירט איז ער אין דער יידישער 
קולטור. זיין אינטערעס צו דער יידישער ליטעראַטור איז אַזױ גרויס, 
אַז קיין איין ניי וערק און אַפילו קיין איין אָפּהאַנדלונג פון אַ ליטעראַרישן 
ווערט גייט נישט פאַרביי זיינע אויגן אָן זיין פולער אויפמערקזאַמקײט. 

מער פון אַלץ צייכנט זיך אויס ישורין אויף דעם געביט פון יידישער 
ביבליאָגראַפיע, וואו ער האָט, דוכט זיך, צו זיך קיין גלייכן נישט, לויטן 
פאַרנעם און גרינדלעכקייט פון זיין אַרבעט. דאָס איז זייער אַ נוצלעכער 
געביט פון ליטעראַטור, ווייל אָן ביבליאָגראַפּישע מאַטעריאַלן איז פאַר 
אַ פאָרשער פון דער יידישער ליטעראַטור פּשוט אוממעגלעך אָנצוגיין 
מיט דער פאָרשונג-אַרבעט. 
די, װאָס זיינען באַקאַנט מיט דעם אינהאַלט און גײסט פון זיין 
אַרבעט, װעלן געוויס זי אָפּשאַצן הויך און װעלן איינשטימען מיט מיר, 
ער האָט כשר פאַרדינט זיין איצטיקן יוביליי, 

צו דער איצטיקער פייערלעכער געלעגנהייט ווינטש איך אים נאָך 
אַ סך יאָרן פון געזונט און פרוכטבאַרער קולטור-אַרבעט. 


ארבעטער-רינג, 


פון פּרעזענטירט דוד דובינסקין -- 


צפים ישורין רע 
פרעזידנעט פון א ינטערנע? שאַנאַל ליידיס גאַרמענט װאַיקערס יוניאָן, מיט א פּלאַק אין 


= (ניו-ל- =ון 


נאָמען פון אַרבעטער-רינג צו דער געלעגנהייט פון דעם 50-יאָריקן יובל פון אָרדן 


אויפן בילד געפינען זיך פון רעכטס צו לינקס : לעאָז ארקין, װעלכער איז דעהװיילט 

געװאָרן אלס פּרעזידענט, דוד דובינסקי, א קאַהן, פאַרװאַלטער פון , פאָר- 

װערטס", לוסף באַסקין -- גענערן + = עטאַר, ב. געבינער -- געהילף גענעהאל- 

סעקרעטאר, װילאַם גרין -- פּרעז 0 יפ אַמעריקען פעדעריישאָן אָ לײבאָר, 
ו יך,/ 


ראובן גוסקין -- געװעזענער פרע פון אַרבעטער-רינג, און יעפים ישורין 


= 


ב. געבינער 
די פאַרשײדנאַרטיקײיט פון יעפים ישורין 


(שטריכן פון זין פערזענלעכקייט) 


אַ פּערזענלעכער יום-טוב פון אַ נאָענטן פריינד און חבר דערפרייט 
אייך. איר רייסט זיך אַרױס פונעם טאָג-טעגלעכן און טראָגט זיך אַרי 
בער אין אייערע געדאַנקען אין דער סביבה פון אייער חבר און פריינד: 
איר פאַנגט אָן אַנאַליזירן זיין פּערזענלעכקייט, זיינע טאַטן, שטימונגען, 
זיין רעאַגירן אויף געזעלשאַפטלעכע דערשיינונגען, זיין באַציאונג צו 
פריינד, 

+ +/  + 

ווען איך בין אינפאָרמירט געװאָרן, אַז יעפים ישורין איז אַלט 
געװאָרן 70 יאָר און אַז מ'קלייבט זיך אויף אַ געהעריקן אופן צו פייערן 
זיין יוביליי, זיינען אין מיינע געדאַנקען אַרויפגעשװאומען פאַרשיידענע 
איינדרוקן אין פאַרבינדונג מיט ישורינס פּערזענלעכקייט. 

איך קען ישורינען שוין אַ היפּשע צאָל יאָרן. איך בין גוט און 
גאַנץ נאָענט באַקאַנט מיט זיין אַלזייטיקער טעטיקייט אין פאַרשיידענע 
צווייגן פון אונדזער באַװועגונג און פון אונדזער יידיש-געזעלשאַפטלעכער 
און קולטור-װועלט. איך וייס זיין באַציאונג צו פריינד, נאָענטע און 
מיטאַרבעטער. מיר דוכט זיך, אַז איך בין אויך גאַנץ גוט באַקאַנט מיט 
זיין געדאַנקען-גאַנג און מיט זיין צוגאַנג צו פּראָבלעמען און ענינים 
פון אונדזער יידישן און אַלגעמײנעם לעבן. 

+ + = 

ווען עמעצער באַגעגנט זיך מיט ישורינען און רעדט צו אים ועגן 
פאַרשײידענע ענינים, קען זיך יענעם אויסדוכטן אַז ישורין איז פאָר- 
מאַליסטיש, קאַלט, צו זאַכלעך, אויבנאויפיק צו דעם אַלעמען װאָס עס 
ווערט מיט אים אויפגענומען. אָבער פאַקטיש איז עס ניט אַזױ. 
| אַז מען דערקענט אים נאָענט, דערזעט מען אין אים אַ װאַרעמען 


צאַפּלענדיקן, פילזייטיקן מענטשן, אַ גוטן, האַרציקן חבר. 

ישורין האָט קיין מאָל נישט געמאַכט דעם איינדרוק און דעם אָנ- 
שטעל, אַז ער טראָגט אויף זיינע פּלייצעס די לאַסטן פון אונדזער קול- 
טור-געזעלשאַפטלעכער וועלט. 

און אין דער זעלבער צייט איז זיין בייטראָג צו דער דאָזיקער וועלט 
געווען אַ גאַנץ באַדייטנדיקער. 

אַלס איינער פון דער רעדאַקציע פונעם יובל-בוך געװוידמעט פריינד 
ישורינען האָב איך געהאַט די מעגלעכקייט צו לײענען דעם גאַנצן 
מאַטעריאַל װאָס איז אַריין אין בוך און דער דאָזיקער מאַטעריאַל האָט 
מיך נאָך אַ מאָל איבערצייגט, אַז יעפים ישורין איז פאַרשײידנאַרטיק, 

++ ++ + 

ישורין איז 70 יאָר אַלט, אָבער ווען איר אַרבעט מיט אים פילט 

איר און זעט אַז ער איז אימפּולסיוו, ענערגיש, מעטאָדיש, פּינקטלעך ביזן 
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העכסטן גראַד און פאַראַנטװאָרטלעך אין דעד דורכפירונג פון אַ פונק- 
ציע װאָס ער נעמט איף זיך. יאָרן מאַכן אים ניט מיד, דער איג- 
טערעס צו דער אַרבעט און דער אינהאַלט פין דער אַרבעט, מאַכן אים 
יינגער. 

ישורין איז אַן עקשן. אי יאָ, אי ניין. ער איז אַן עקשן, ווייל ער 
װויל דורכפירן דאָס װאָס אים זעט אויס ויכטיק פאַר דער באַװעגונג; 
ער איז אָבער טאָלעראַנט און אויפמערקזאַם צו אייך ווען איר גיט אָן 
פאַקטן, אורזאַכן, אַז ער זאָל זיין צוגאַנג צו אַן ענין בייטן, און דאַן 
טרעט ער אָפּ פון זיין ;,עקשנות" און שטימט איין מיט אייך. אַזאַ שטריף 
פון אַן עקשן איז אַ לויבנסווערטער. 

ישורין איז אויפנאַמספעאיק צו נייע זאַכן, צו נייע איינפירונגען. ער 
איז נישט פאַרגליווערט אין זיין בליק אויף אונדזערע איפגאַבן אין 
שייכות צו אונדזער אַרומיק לעבן, 

ער איז נישט דאָגמאַטיש, ער איז אָבער אויך ניט פּרינציפּנלאָז. 
ער האָט פּרינציפּן און די פּרינציפּן פונעם אַרבעטער-רינג און פון אוג- 
דזער באַוועגונג זיינען זיין אני-מאמין. ער קוקט אָבער מיט רעאַליס- 
טישע אויגן אויף אונדזער אַרום. מיט זיין נשמה איז ער ניט נאָר 
פאַרטרוימט אין דער גלאָריע אונדזערער פון נעכטן, נאָר ער ול אַז 
אונדזער באַוועגונגס-ליכט זאָל באַלײיכטן אונדזער וועג היינט אן 
אַז אונדזערע גייסטיקע שטראַלן זאָלן באלייכטן אונדזער מאָדגנדיקן וועג. 

שורין איז שטאָלץ מיט דעם נעכטן פון אונדזער באַװעגונג: ער 

האָט דאָך אין דעם נעכטן זיך באַטײליקט און צו דעם סכום פון גלאָריע 
זיין חלק צוגעטראָגן: ער איז מיט זיין גאַנצן גוף און נשמה אַרײנגעטאָן 
אין אונדזער היינט און וויל אים מאַכן וויכטיק, אָנגעזען און שעפעריש 
אין יי ונג מיט אונדזערע אויפגאַבן;: ער איז אָבער אויך פאַרזאָרגט 
וועגן דעם מאָרגן פאַר אונדזער באַוועגונג. 

ישורין דענקט און טראַכּט וועגן זאַכן. און שאַבלאָן איז נישט די 
ליניע פון זיין וועג. און טראַכטן טראַכט ער אין טערמינען פון דינאַ- 
מישקייט פאַר אונדזער 0 רגאַניזאַציע און אַלץ װאָס זי שטעלט מיט 
זיך פאָר. ער איז אַ פּערזאָן מיט אַ העכסטן קולטור-צוגאַנג צו זאַכן 
און ענינים פון אונדזער אַלגעמײנעם און נאָך מער פון אונדזער יידיש- 
קולטור-געזעלשאַפטלעך לו 

ישורין איז דער פיינסטער רעפּרעזענטאַנט פון דער רוסיש-יידישער 
אינטעליגענץ: ער האָט אָבער אין יו היפּש אַרײנגעזאַפּט דאָס מעכ טע 
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קיים ; אין אים געפינט איר אויך פילע שטריכן פון מערב-אײיראָ- 
עאישער קולטור אַ אס דעם װאָס ער האָט איניקע יאָרן פון זיין 
יוגנט פאַרבראַכט אין מערב-אײראָפּע: אין אים געפינט איר אַ פאַר- 

עו די" פאַר דעם שענסטן און בעסטן פון דעם װאָס מיר רופן אָן 
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ישורין איז אַ װואַרעמער ייד, אָבער ניט קיין איין-ווינקלדיקער און 
סאָציאַליסטישקײט און יידישקייט איז ביי אים אומאָפּטײלבאַר. 

ישורין איז אַ גוטער חבר און כאָטש זיין פּנים דריקט ניט אויס 
דייטלעכע. סענטימענטאַלע שטריכן, ווייס איך אָבער אַז אין פילע, פילע 
פאַלן איז ער געווען זייער סענטימענטאַל און אָפּרופבאַר ווען עס האָט 
זיך געהאַנדלט וועגן אַ באַיוטגונגס-פריינד און חבר. 

איך בין זיכער אַז זיין אימפּולסיווקייט און טיפער אינטערעס צו 
אונדזער באַװעגונג אוֹן צום לעבן בכלל װעט אין אים דעם ענערגישן 
קװאַל פון טעטיקייט און בײיטראָג נישט אָפּשטעלן. 

ער װעט ווייטער ווירקן, ווייטער בײטראָנן, פאָרזעצן צו זיין דינאַ- 
מיש און אָפּרופבאַר אויף אַלץ װאָס האָט אַרײינגענומען זיין ספערע פון 
לעבן ביז איצט, 

איך ווינטש עס אים פון די טיפענישן פון מיין האַרצן. איך װינטש 

אים אין מיין נאָמען און אין נאָמען פון מיין פרוי נאָך פילע יאָרן פון 
גליק, נחת, געזונט צוזאַמען מיט זיין פרוי אין זיין גאַנצער משפּחה. 


אינטערנאציאָנאלער סאָציאַליסטישער קאַנגרעס אין װין, עסטרייך, אין 1921. יעפים 
ישורין און סאל ריפקין, אַמעריקאַנער דעלעגאטן צום קאַנגרעס, זיצן אויף דער לינקער 
זייט פון זאַל אין דער פינפטער רײי. אין דער ערשטער רײ -- לינקס -- אײנער 
פאַר דעם לעצטן, איז ריכטער דזשייקאָב פּענקין -- איינער פון די 
אַמעריקאַנער דעלעגאַטו 
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יעפים ישורין און די תורה פון יידיש 
(יובילעי אָפּשאַצונג) 


אַזש פון ליטע, אַזש פון ווילנע. 
פירט דער ייד זיין שחורה; . 
תורה איז די בעסטע סחורה, -- 
פיה דער "ך װ.ן םי 


ס'איז פון ;אַ פאָלקס-ליד וועגן ווילנער יידן" --- אַ מתנה-ליד פּאַר 
יעפים ישורין --- פון דעם דיכטער מאַני לייב. 

די פיר שורהלעך, מיין איך, קענען זיין אַ לייט-מאָטיוו פאַרן יובי- 
לאַרס אַרבעט, 

סאַי װי אַ ביבליאָגראַף, סאַי וי איינער פון די אַרכיטעקטן פון 
אַרבעטער-רינג, 

יעפים ישורין פירט אַרום די תורה פון יידיש. 

תורה אויפן יידישן לשון. 

יידישע ליטעראַטור און טעאָריעס וועגן סאָציאַלע באַוועגונגעף 
װאָס נאָר דורכן יידישן לשון האָבן זיי געקראָגן באַדײט, 

ביבליאָגראַפיע איז קענטשאַפט אין ביכער, בקיאות אין ביכער. אַ 
ביבליאָגראַף איז קודם כל אַ ביכער-קענער, און דאַן אַ פאַרצייכענער פון 
פאַרפאַסערס מיט אַלע זייערע חזיונות און טעמעס, און אויך פון דעם 
שטייגער ווי אַזױ פּובליציסטן און היסטאָריקער נעמען אויף זייערע 
ווערק. 

דער גורל פון אונדזער ליטעראַטור איז אַנדערש װי די ליטעראַטורן 
אויף אַנדערע שפּראַכן, גייט ישורין תמיד אויף אַ שווערן וועג. זיין קענט- 
שאַפט טאָר זיך ניט באַשרענקען אויף ביכער. ער מוז זיין אַ בקי אין 
גאַנצן זשורנאַליזם, וואו אונדזער ליטעראַטור אויף יידיש האָט איר 
פעלד. און דער זשורנאַליזם גופא איז דריי-שפּראַכיק: יידיש, העברעאיש, 
און אַ לאַנד-שפּראַך. ישורין פאָלגט עס נאָך, און פירט עס דורך מיט 
אַזאַ געניטקייט, װאָס מען מוז עס באַוואונדערן. 
באַוואונדערן מיט ליבשאַפט צו אים. 

אַ ביבליאָגראַף איז דער ליטעראַרישער ברודער פון דעם היסטאָ- 
ריקער, און דער עלטערער ברודער. דער היסטאָריקער פאַרלאָזט זיך אויף 
אים. אָן ביבליאָגראַפיע קען מען ניט שרייבן קיין געשיכטע. און קיינער 
קען ניט צוטרעטן צו שרייבן געשיכטע פון דער יידישער ליטעראַטור אין 
אונדזער צייט אָן די ביבליאָגראַפישע אַרבעטן פון יעפים ישורין. 

ער איז דאָך אַזױ שאַפנד, אַזױ פּראָדוקטיו, אַז ער נעמט אַרום 
דיכטונג און נאָוועלע און פּובליציסטיק. 

זעלטענע אַרבעטסזאַמקײט שטראַלט אַרױס פון זיינע פאַרצייכענונגען. 
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פריער פּאַרליבטקייט אין דעם, װאָס ער גייט טאָן, דאַן קאָנצענטראַ- 
ציע מיט א טיפן און פּינקטלעכן, ממש פּעדאַנטישן אַרײינבליק אין זיין 
געגנשטאַנד, און דאַן האַלטן זיין פעדער געצוימט, 

דערפאַר, ווען זיין אַרבעט קומט צום לייענער, שיינט אַרױס פון איר 
אַ מתמיד וי אַ בקי. 

אַ מתמיד אין דער יידישער ליטעראַטור און אין די סאָציאַלע קאַמפן 
דורך יידיש. 

דערצו טאַקע אַן אַרומפירער פון דער תורה יידיש, װאָס ער שטעלט 
צונויף דורך זיינע ביבליאָגראַפיעס. 

;תורה איז די בעסטע סחורה", פירט דער ווילנער ייד, יעפים ישורין, 
זיין סחורה, זיין תורה יידיש, 

ניט דווקא זיין ליטעראַרישן ברודער, דעם היסטאָריקער, באַדינט 
ער מיט זיינע ביבליאָגראַפישע אַרבעטן, נאָר דעם סתם לייענער. 

זיינע ביבליאָגראַפישע אַרבעטן זיינען װי אַ דירעקטער רוף צו 
אַלעמען, וועלכע לייענען יידיש: אָט זעט װאָס פאַר אַ תורה מיר האָבן. 
קומט און נעמט זי צו זיך, און נעמט זי טאַקע אַריין אין זיך. איר װעט 
האָבן הנאה און שפּירן קדושה, 

עס איז אַן איידל-שטילער רוף. יעפים ישורין איז אַן איידל-שטילער 
מענטש. אַן איידעלער חן איז אין זיין אַרבעט. ער װאַרפט ניט קיין 
פראַזן. ער מאַכט ניט קיין רעקלאַמע, ניט מיט זיך, ניט מיט זיין אַרבעט, 
שרייבט ער אַמאָל אַ פאָרװאָרט צו זיין אַרבעט, איז דאָס אין געציילטע 
ווערטער. ער איז אַ שטילער, אַ באַשײדענער אַרומפירער פון דער תורה 
ייךיש,., 

8 אה 26 

און אַזאַ תורה-אַרומפירער איז ער אויך אין זיין באַליבטסטער געזעל- 
שאַפּט, אין אַרבעטער-רינג, װען-נאָר ער טרעט-אויף אַלס איינער פון די 
אַרכיטעקטן פון ארבעטער-רינג, 

מערקווירדיק וי דאָס איז, דער אַרבעטער-רינג מיט זיין פינף-און- 
פופציק יאָריקער געשיכטע איז נאָך אלץ ניט קיין פארטיק-אויפגעבויטע 
געביידע. ער װעט עס קײנמאָל ניט זיין. ער קען דאָס ניט זיין. ער האָט 
אין זיך דעם אומרו פון דער מזרח-אײיראָפּעאישער יידישער אימיגראַציע 
מיט אַלע אירע גייסטיקע און געזעלשאַפטלעכע שטרעבונגען; און דריי- 
ערליי אינטערעסן האַלטן אים באַזונדערס װאַך, אַז ער זאָל ניט קענען 
ווערן א פארענדיקטע געזעלשאפט אין סטאַגנאַציע, 

איין אינטערעס איז זיין מיטלעבן מיט דער אַרבעטער-באַװעגונג פון 
דער וועלט, װאָס סאָציאַליזם איז איר נשמה, 

דער צווייטער אינטערעס איז זיין אַרײיננעמען אין זיך דעם אַמע- 
ריקאַנער פּאָליטישן און סאָציאַלן ליבעראַליזם, 

דער דריטער אינטערעס איז זיין פאַרטאָן װערן כסדר אין יידישע 
פאָלקס-זאָרגן, קולטורעלע, װוי סאָציאַל-פּאָליטישע. 

מוז מען דערפאר דעם ארבעטער-רינג כסדר בויען, ענטוועדער עפּעס 
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צובויען, אָדער איבערבויען. און שוין גוטע פופציק יאָר, אַז יעפים ישורין 
שטייט װי איינער פון דעם אַרבעטער-רינגס אַרכיטעקטן 

ניט בלויז אויסערלעכע אַרכיטעקטור, דורך פאַרשיידענע דעפּאַרט- 
מענטס און קאָמיטעטן, נאָר אויך אינערלעך, װאָס איז שייך אױיפגאַבן 
פון דעפּאַרטמענטס און קאָמיטעטן. 

אויפגאַבן אין איינקלאַנג מיטן גייסט פון אַרבעטער-רינג, 

פאָרמעל איז ישורין געשטאַנען אין פירערליי אנפירערשאפטן ביים 
ארבעטער-רינג: ביי דער קאָנטראָל-קאָמיסיע, ביי דער נאַציאָנאַלער באָארד 
אָוו דירעקטאָרס, ביי דער קאָמיסיע פאַר קאָנסטיטוציאָנעלע רעוויזיעס און 
איינשטעלונגען, און אינעם אַמט פון פּרעזידענט. און אין די פירערליי 
אָנפירערשאַפטן האָט ער געשיינט מער אַלס תורה-ברענגער אין דער 
אָרגאַניזאַציע װוי אַ פּאָליטישער אָרגאַניזאַציאָנס-מענטש. 

קאָנטראָל-קאָמיסיע האָט פאַר אים געמיינט טאָלק אין דער אָרגאַ- 
ניזאַציע. און טאָלק איז נויטיק געװע;, ווייל דער אַרבעטער-רינג האָט 
געהאַט כסדר דורכצומאַכן שטרייטן וועגן פאַרשײידנאַרטיקע פאָרמען פון 
אינשורענס און קאַמפן איבער אידעאָלאָגישע פאַרשײדנאַרטיקײטן, און 
טאַקע איבערן תוך, צי דער אַרבעטער-רינג איז אַן אינשורענס אָרדען 
מיט געזעלשאַפטלעכע אויפגאַבן, אָדער ער איז אין עיקר אַן אָרגאַן פאַר 
געזעלשאַפטלעכע צילן מיט אינשורענס אַלס אַ צוגאָב. 

קאָנסטיטוציאָנעלע געזעצן מיט רעוויזיעס האָבן פאר איהם געמיינט 
נאָכצוקומען דעמאָקראַטיע אויף וויפיל דאָס קומט אַרױס אין באַציאונגען 
פון די ברענטשעס צו דער נאַציאָנאַלער פאַרוואלטונג און פּאַרקערט, און 
און קעננזייטיקע באַציאונגען צוישן איינצעלנע מיטגלידער און דער 
אָרגאַניזאַציע. 

נאַציאָנאַלע באָארד אָװו דירעקטאָרס האָט פיר אים באדייט אויס- 
שפּרײט פון אַרבעטער-רינג איבערן גאַנצן לאַנד, נעמענדיק אין אַכט 
לאָקאַלע נויטן און געזעלשאַפטלעכער אומגעבונג אין באַזונדערע שטעט 
און שטאַטן, 
דער פּרעזידענט-אַמט האָט לויט אים געצילט איינצושטעלן אַן 
אַלגעמײנעם גייסט אין דער אָרגאַניזאַציע פון גאַנצן לאַנד, װאָס זאָל 
נטשפּרעכן די אידייען און אידעאַלן, וועלכע זיינען פונדאַמענטאַל ביים 
אַרבעטער-רייג. 

געווען צוזאַמענשטויסן אַרום דעם אַלעמען, האָט ער זיך גענומען 
די ראָלע פון אַן אויפקלערער, ניט פון אַ פראַקציע-פירער. אַפילו ווען 
אים איז אויסגעקומען צו זיין אַ וועג-אויסטרעטער, אָדער אַ וועגווייזער, 
2 ער זיך ניט אויפגעשפּילט פאַר אַ בונטאַר, נאָר איז געשטאַנען װי 
אַן אָנװייזער אויף נייע דערשיינונגען, וועגן וועלכע מען דאַרף קלערן 
ל; צרנען. ער איז געווען אַן אַרומפירער פון תורה. 

אַזאַ דאָלע אין די לעצטע יאָרן האָט ער זיך גענומען אין פאַרבי:- 
דונג מיט דער פּאָזיציע פון אַרבעטער-רינג אין די פּראָבלעמען פון און 
אַרום מדינת ישראל. ער האָט זיך איינגעשטעלט פאַר מיטאַרבעטערשאַפט 
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מיט אַלע יידיש-געזעלשאַפטלעכע קרעפטן, אַז מדינת ישראל זאָל פּראָקלאַ- 
מירט װערן, איינזעענדיק, אַז דאס איז א היסטאָרישע דערגרייכונג פון 
יידישן פאָלק נאָך צוויי טויזנט יאָר יידישע בענקשאַפטן דערצו; און ער 
האָט זיך איינגעשטעלט פאַר דעם, אַז דער אַרבעטער-רינג, װי אַ זעלב- 
שטענדיקע נאַציאָנאַלע אָרגאַניזאַציע, זאָל מיטהעלפן אינעם בויען פון 
יידישן לאַנד, 

אבער אויפגעטראטן פאר דעם אלעמען איז ער ניט מיט פּאָלעמיק, 
מיט שטרייט, מיט מאַנעװרע צונויפזאַמלען אַ מאַיאָריטעט שטימען אַרום 
זיך, נאָר מיט שטילע אָנוייזונגען אויף די סענטימענטן, װאָס זינגען 
אינם האַרצן פונעם אַרבעטער-רינג מיטגליד, 


דער דיכטער מאַני לייב האָט ריכטיק אַװעקגעשטעלט -- 


אַזש פון ליטע, אַזש פון ווילנע 
פירט דער יח זייַן תורה? 


י. ישורינס נאַענטע משפּחה 
ערשטע ריי פון רעכטס צו לינקס : איירין -- שנור, יעפים ישורין מיט זיין אײיניקל 
בארי, מרס. מיטצי ישורין מיט איר אייניקל דזשאָדי. צװײטע רײי: הוירבערט -- 
זון, עסטעל -- טאַכטער און איר מאַן דייװויד בראָידי 
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ז. יעפרויקין 
ישורין -- דער אָפּהימער פון דער יידישער לימעראַמור 


שטאָט פון רוסיפיקאַציע: אַ שטאָט פון ישיבה-בחורים און לערנערס און 
אַ שטאָט פון עקסטערניקעס מיט אָפּשײ פאַר רוסיש און רוסישער 
קולטור. 

ווילנע איז אויך געווען די שטאָט פון יידישע רעװאָלוציאָנערן, דאָס 
וויגעלע פון דער יידישער אַרבעטער-באַועגונג, 

די אַלע ריכטונגען און שאַטירונגען באַװירקן ישורינען. ער זוכט 
זיין וועג צווישן זיי און געפינט זיין אָרט אין דער אַרבעטער באַװועגונג. 

כאָש ער שטאַמט פון דער יידישער, יידיש-ריידענדיקער ווילנע, איז 
ער א רוסיפיקאַטאָר. עס דוכט זיך אים, אז דער קאָסמאָפּאָליטיזם איז דער 
ריכטיקער וועג. ממילא דאַרף מען זיך װאָס גיכער אָנאייגענען די שפּדאַך 
פון דעם אַרום. דעריבער איז אויף דער 15טער קאָנװענשאָן פון אַרבעטער- 
ורינג, וואו עס איז פאָרגעקומען די היסטאָרישע דעבאַטע ועגן דעם, צי 
דער אַרבעטער-רינג דאַרף שטיצן יידישע שולן, זיין שטאַנדפּונקט 
געווען : ,מיר דאַרפן זען דאָס אונדזערע קינדער זאָלן אױיסװאַקסן אמת 
געבילדעטע סאָציאַליסטן און נישט קיין שטרויענע און דעריבער מוז מען 
זיי לערנען, אויף דער שפּראַך וועלכע זיי שטודירן" (דאָס מיינט: ענג- 
ליש -- ז. י.) 

ער האַלט, אַז ווען זיי װועלן אַליין װועלן לערנען יידיש, װעט עס זי 
נישט זיין שווער דאָס צו טאָן, װי עס איז געווען דער פאַל מיט אים אַלײין, 
דעם רוסיפיצירטן בחור, 

אויף דער קאָנװענשאָן שליסש ער זיך אָן אָן דער ריכטונג װאָס 
האַלט, אַז מען דאַרף נישט רעקאָמענדירן קיין יידישע שולן, אָבער נישט 
אויס קעגנערשאפט צו יידיש און יידישער קולטור, נאָר ווייל די שפּראַך 
פון די קינדער איז ענגליש און נישט יידיש. ער איז, אַזױ צו זאָגן 
נייטראַל. זאָלן די קינדער אַלין, ווען זיי װעלן אויסװאַקסן, באַשטימען, 
צי זיי ווילן קענען יידיש. דורך דערציאונג, דורך שולן דאַרף מען אין 
דעם פּרט די קומענדיקע דורות נישט באַװוירקן. 

ער האַלט זיך אָבער נישט לאַנג ביי זיין נייטראַליזם. מיט דער צייט 
ווערט ער אַ װאַרעמער אָנהענגער פון יידיש און דער יידישער קולטור. 
פון אַ פּאַסיוון נײיטראַליסט װוערט ער אַן אַקטיווער מיטבויער פון דער 
יידישער קולטור, 

ווען עס אָרגאַניזירט זיך דער יידישער װיסנשאַפטלעכער אינסטי- 
טוט אין ווילנע, דער ,ייװאָ?, גיט ער אים זיין פולע שטיצע און העלפט 
שפּעטער שאַפּן דעם אַמעריקאַנער ,ייװואָ". ער הערט אויף זיך װאַקלען 
ווען ער איבערצייגט זיך אין דער וויכטיקייט פון דער יידיש-וועלטלעכער 
קולטור און ווערט איר װאַרעמער מיטבויער. 
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יעפים ישורין שטאַמט פון ווילנע, אַ שטאָט פון יידישקייט און אַ 


ער פאַרליבט זיך ממש אין דער ידישער ליטעראַטור, אין אַלץ 
װאָס עס װערט געשאַפן אין דער יידישער שפּראַך. ער װערט ד ע ר 
יידישער ביבליאָגראַף. מיט ליבע זאַמלט ער אַלץ װאָס עס וװוערט געשאַפן 
אין יידיש, פאַרצייכנט דאָס און פירט איין אַ גרויסע קאַרטאָטעקע פון 
דעד יידישער ליטעראַטור. יעדער שרייבער װערט ביי אים פאַרצייכנט. 
ער פאַרנאָטירט נישט נאָר דאָס װאָס דער שרייבער אַלין האָט געשריבן, 
נאָר אויך װאָס אַנדערע האָבן װעגן אים געשריבן, צי דאָס איז אַן אַר- 
טיקל אין אַ זשורנאַל אָדער אַ צייטונג. פאַר דעם פּאָדערט זיך אויסדויער, 
געדולד און, די הױפּטזאַך, אמתע, טיפע ליבע צום יידישן װאָרט. 

ביי די אומות העולם טוען אַזאַ אַרבעט אינסטיטוטן מיט צענדליקער 
אָנגעשטעלטע. ביי אונדז האָט דאָס געטאָן איין מענטש. די יידישע קול- 
טור איז דעריבער דאַנקבאַר יעפים ישורין און ער פאַרנעמט אין איר א 
חשוב אָרט. זיין אַרבעט װעט פאַרבלייבן לדורות און װועט זיין אַ וועג- 
ווייזער און שטיצפּונקט פאַר די װאָס װעלן פאָרשן דאָס יידישע לעבן און 
די יידישע ליטעראַטור. 

ביי אים איז אויך פאַרבליבן אַ ליבע צו זיין היים-שאָט ווילנע. ווילנע, 
באַזונדער יידישע שרייבער פון ווילנע, האָבן אין אים תמיד געפונען 
זייער בעסטן פריינד, אַ פריינד װאָס איז גרייט צו העלפן מיט װאָס ער 
קען נאָר. ער האָט פאַראייביקט די שטאָט ווילנע, די ירושלים דליטע, 
אין דעם מאָנומענטאַלן זאַמלבוך ,ווילנע? װאָס איז אַרױס נאָך אין יאָר 
5 אונטער זיין רעדאקציע. צו רעדאַגירן אַזאַ בוך האָט זיך געפאָ- 
דערט אַ סך מי און ליבע צו דער זאַך. 

די אָרגאַניזאַציע, וועלכער ישורין האָט זיך באַזונדער אָפּגעגעבן 
וועלכער ער האָט געווידמעט זיין גאַנצן אינטערעס, איז: דער אַרבעטער- 
רינג. אין דער אָרגאַניזאַציע האָט ער געזען די פאַרקערפּערונג פון זיין 
אַלגעמײן מענטשלעכע און יידישע אידעאַלן. אויף אַ שטילן אופן, האָט 
ער באַװירקט דעם גאַנג פון אַרבעטער-רינג, זיין געזעלשאַפטלעך פּנים. 
ער האָט געזוכט אַז דער אַרבעטער-רינג זאָל זיך אַרײנפּאַסן אין דער 
אַמעריקאַנער סביבה, זיין אַן אָרגאַניזאַציע װאָס רופט זיך אָפּ אויף אַלע 
וויכטיקע געשעענישן אין אַמעריקאַנער לעבן, באַזונדער װאָס שייך דער 
אַרבעטער-באַװעגונג. און אויך אַן אָרגאַניזאַציע װאָס זאָל ווירקן אין דעם 
יירישן לעבן. פאַר אים איז דער אַרבעטער-רינג קיין מאָל נישט געוען 
קיין ריין בענעפיט אָרדן. ער האָט דעם װעדט פון אַרבעטעד-רינג געזען 
אין זיין געזעלשאַפטלעכער ווירקונג, אין זיינע קולטור-פונקציעס. ער 
האָט געטאָן אַלץ אין זיינע כוחות, אַז דער אַרבעטער-רינג זאָל גיין אין 
"ער היכטונג. 

צום בעסטן האָט ער דעם שטאַנדפּונקט אויסגעדריקט אין זיין רעדע. 
אַלס פּרעזידענט פון אַרבעטעד-רינג, אויף דער קאָנװענשאָן אין יאָר 1948, 


;עס זיינען פאַראַן -- האָט ער געזאָגט -- אין אונדזערע רייען אַן 
אומבאַדייטנדיקע צאָל מענטשן, וועלכע זאָג, אַז דער אַרבעטער-רינג 
אַרף זאָרגן אויסשליסלעך און באַשעפטיקן זיך אויסשליסלעך מיט קאָנ- 
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סטרוקטיווע אינערלעכע פּראָבלעמען, װאָס האָבן אַ שייכות צום גוף פון 
אַרבעטער-רינג, דאָס הייסט, וועגן זיינע בענעפיטן. אומגערעכט זיינען 
די וועלכע האָבן אַזעלכע באַגריפן. זיי פאַרשטייען נישט די מיסיע פון 
אַרבעטער-רינג. נעמט אַװעק פון אונדזער אָרדען אַלע זיינע געזעלשאַפט- 
לעכע טעטיקייטן און פאַרפליכטונגען און זיין אָנטײל אינעם געזעלשאַפט- 
לעכן לעבן פון די יידישע פאָלקסמאַסן, און ער װעט בלייבן מוטער-נאַקעט, 
עס װעט זיין אַ גייסטיקע אָרעמקײט. אויף אַזאַ וועג זיינען געגאַנגען 
אַנדערע אָרגאַניזאַציעס װאָס זיינען געווען גרעסער פון אַרבעטער-רינג, 
זי האָבן אָבער נישט פאַרשטאַנען זייערע אויפגאַבעס און היינט געפינען 
זיי זיך שוין אויף דעם עולם האמת". 

מיר שעצן די אַרבעט פון ישודינען פאַר דער יידישער קולטור און 
פאַר זיין פאַרשטענדעניש פון דער ראָלע װאָס דער אַרבעטער-רינג דאַרף 
שפּילן אין יידישן לעבן. צו זיין 70סטן געבױירנטאָג װוינטשן מיר אים 
אַלדאָס-גוטס און נאָך אַ סך יאָרן פון פרוכטבאַרער געזעלשאַפּטלעכעױ 


טעטיקייט. 


װיליאַם אַידװײער -- מעיאַר פון א שטאָט נין-יאָרק. גיט איבער יעפים ישורינען 


-- פּרעזידענט פון אַרבעטער-רינג, א ,סקראָל* אין נאַמען פון דער שטאָט ניוײיאָרק 


צו דער געלעגנהייט פון דער דערעפענונג פון דער 50סטער קאָנװענשאָן אין מעדיסאָן 
סקװוער גאַרדען, ניו-יאָרק, אין 1950 
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יעקב פּאַט 
יעפים ישורין דער ביבליאַנראַף 


ווען מען האָט מיר אָנגעזאָגט, מיט צען יאָר צוריק, אַז מען גייט 
פייערן דעם 60-יאָריקן יוביליי פון יעפים ישורין, איז עס פאַר מיר גע- 
ווען אַן איבערראַשונג. נישט דאָס פייערן, נאָר די 60 יאָר. איז שוין 
ישורין אַלט 60 יאָר? ער האָט נאָך אויסגעקוקט וי אַ יונגער מענטש. 
איצט, אַז איך ווייס שוין, אַז מיר האָבן מיט צען יאָר צוריק געפייערט 
זיין 60-יאָריקן יוביליי, קאָן שוין נישט זיין קיין איבערראַשונג זיין 70- 
יאָריקער יוביליי. ער האָט זיך דאָך אַליין מודה געווען. 

הלוואי זאָל אויף יעדן איינעם געזאָגט װוערן צו זיין אַזאַ מין בן- 
שבעים. אַזױ װי די צען יאָר זיינען אַריבערגעלאָפן, װועלן מסתמא אַרי- 
בערלויפן נאָך צען יאָר, און לאָמיר נעמען זיך גרייטן צו זיין 80-יאָריקן 
יוביליי. 


+ + 45! 


װאָלט יעפים ישורין געווען בלויז אַ גוטער יידישער סאָציאַליסט, 
איז אויך --- דיינו. װאָלט ער געווען בלויז דער טרייער שומר פון אַרי 
בעטער-רינג, איז געוויס -- דיינו. װאָלט ער געווען בלויז אַ יידישער 
קולטור-מענטש איז אַװודאי און אַװודאי --- דיינו. אָבער חוץ דעם אַלעמען, 
האָט ער זיין אייגענעם גרויסן אויפטו, וועגן וועלכן מען דאַרף זאָגן 
צען מאָל דיינו. און דאָס איז, אַז ער איז היינט דער איינציקער פאַראַנט- 
װאָרטלעכער יידישער ביבּליאָגראַף. עס איז ממש צו באַוואונדערן זיין 
ארבעט, זיין עקשנות, זיין איבערגעבנקייט און זיינע דערגרייכונגען. די 
צענדליקער טויזנטער, אויב נישט הונדערטער טויזנטער, ביבליאָגראַפישע 
קאַרטלעך, װאָס יעפים ישורין האָט צזאַמענגעשטעלט ועגן יידישע 
שרייבער, פאָרשער, קינסטלער, געזעלשאַפטלעכע טוער, זיינען אַן אמתער 
נאַציאָנאַלער אוצר. 

אין די לעצטע יאָרן האָט י. ישורין פאַרעפנטלעכט ביכער, העפטן 
פון זיינע ביבליאָגראַפישע זאַמלונגען. צו זיינע לעצטע אַרבעטן געהערן 
ביבליאָגראַפישע זאַמלונגען וועגן אברהם רייזען, מאַני לייב. קוקט אַריין 
אין זיי און זעט, וויפל זאָרג, וויפל אַרבעט, וויפל פאָרזיכטיקייט, וויפל 
וויסן מען האָט געדאַרפט אין דעם אַרײינלײגן. ביי אומות העולם אַרבעטן 
אויף דעם אַקאַדעמיעס, פאָרשונגס-אינסטיטוטן, נאַציאָנאַלע אַרכיוון,. ביב- 
ליאָטעקן. ביי אונדז, יידן, האָט עס געטאָן אוֹיף אַ שטילן, באַשײדענעם 
אופן אונדזער יעפים ישורין. ער איז פּשוט אַ יחיד במינו. ער האָט אין 
דעם אַרײינגעלײיגט זיין ליבשאַפט צו דער יידישער קולטור, זיין געװאַל- 
דיקן אינטערעס צו דער יידישער ליטעראַטור, נאַציאָנאַלע אחריות און 
צו דעם --- טויזנטער און טויזנטער שעהץן פון זיינע נעכט און אָפּרו" 
טעג. מען דאַרף מאַכן אַ ברכה --- וואויל צו דעם, װאָס האָט זוכה געווען 
צו דעם. עס מאַכט אויף מיר אַן איינדרוק, װי די שכינה פון דער יידישער 
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ליטעראַטור, די שכינה פון יידישן קיום װאָלט אים באַפױלן צו טאָן די 
אַרבעט, און ער האָט זי געטאָן באמונה. 

און נאָך עפּעס: ער האָט געטאָן און טוט עד היום זיין ביבליאָגראַ- 
פישע אַרבעט אין דער שטיל, דערציילט כמעט קיין מאָל נישט וועגן דעם, 
אָן וועלכער עס איז באַלױנונג, און ווען מען דאַרף נאָר די ביבליאָגראַפיע 
פון אַ יידישן שרייבער, ווען מען דאַרף נאָר האָבן די גענויסטע ידיעות, 
איז דאָ איין איינציקער אַדרעס, און דאָס איז --- יעפים ישורין. 

ער האָט נאָך זיין אַרבעט ווייט נישט פאַרענדיקט. ער דאַרף האָבן 
אַ סך און אַ סך יאָרן זי פאָרצוזעצן. דערצו האָט נאָך די יידישע ליטע- 
ראַטור איר געשיכטע נישט פאַרענדיקט. עס דערשיינען די לעצטע יאָרן 
הונדערטער נייע יידישע ביכער. עס באַווייזן זיך אויך נייע יידישע שע- 
פער. מיר דאַרפן נאָך שטאַרק האָבן אונדזער פאַרדינסטפולן ביבליאָגראַף. 
עס דאַרף אים האָבן דער אַרבעטער-רינג. עס דאַרף אים האָבן די 
יידישע געזעלשאַפטלעכקײט. אָפּגערעדט שוין דערפון, אַז עס דאַרפן 
אים נייטיק האָבן זיינע הונדערטער פריינד, זיינע בני משפּחה. 

ווינטש איך אים נאָך אַ סך יאָרן פון לעבן, געזונט און נחת פון זיין 
שעפערישער אַרבעט. 


: ' : 5 : / 6 4 : 6 
8ם 8 28 05 בדההאץקת 2 -+/ 242 ור ישא קיטע ן; ןד 
*נ 2 = { לו ; : 
: -- אט * 2 5 = 4,),ס 4 / פיגע 
א = 200 : 
2 2 == 0) דנא וק חן 4 י ת 
: / 
+= , = ::עזפוצזס גוס עס 6 = דס 
= 0 לה 4 עז אלד 22 0 = 24 = 6 2 רע 
ר אע 2 עלא | ={ צָנסםסם יי" -2264 ,10 -) = צט/ /// 
קנעד טעה = 5, זן . 
2 ז 


-פחגתמת .אועַמעַעס . .4 .נאי" 


טעלעגראמע געשיקט צו א ישורינס פאָטער וועגז זיין זונס געבורט. די טעלע- 
גראַמע איז דאטירט דעם 25סטן יוני (פטן יולי) 1885, װען יעפים ישורין איז געבאָרן 
געװאָרן אין װילנע, קה דער יאַהן גאס (בלאַגאַװעשטשענסקאַיא אוליצא), 
אין געגוזינס הויף 
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לואים האַלענדער 
(דזשענעראל מענעדזשער פון ניו-יאָרקער דזשאֵינט באָארך 
אַמאלגאַמײטעד קלאָדינג װאָירקערס יוניאָן) 


מין הא פונ, מן עי יש 


צוזאַמען מיט דער גאַנצער יידישער אַרבעטער-באַװעגונג, צוזאַמען 
מיט די פריינד און שטיצער פון דער יידישער קולטור, אויך וי אַ פּער- 
זענלעכער פריינד און פאַרערער פון ישורינען באַגריס איך אים צ' 
זיין 70סטן געבוירנטאָג, 

דער נאָמען ישורין איז אַן אינסטיטוציע אין אונדזערע קריזן, זיין 
פארבינדונג מיטץ ,פאָרווערטס", זיינע אויסערגעוויינליך גרויסע פאַר- 
דינסטן פאַרן אַרבעטער-רינג, די ראָלע װאָס ער שפּילט אין דער וועלט- 
פעדעראַציע פון ,אָרט?, זיינע טעטיקייטן אין יידישן אַרבעטער-קאָמיטעט 
און זיינע לייסטונגען פאַר דער יידישער קולטור -- מאַכן אים באַליבט 
ביי אַלע זיינע קאָלעגן אוֹן רופן אַרױס צו אים אַ טיפן רעספּעקט און 
אַכטונג, 

דער יום-טוב װאָס װוערט אַראַנזשירט לכבוד זיין געבױירנטאָג איז 
ניט פון איין באַשטימטער אָרגאַניזאַציע, אפילו ניט בלויז פון אַ גרופע 
פריינד. דאָס איז אַ פייערונג פון דער ברייטער יידישער געזעלשאַפּטלעכ- 
קייט, ווייל ישורין איז א לעבעדיקער, וירקענדער טײל פון יידיש- 
געזעלשאַפטלעכן לעבן דאָ אין לאַנד, 

פאָרמעל איז ישורין טאַקע ניט אַקטיוו אין דער טרייד-יוניאָן באַ- 
פעגונג בכלל און אין דער אַמאַלגאַמײטעד בפרט, אָבער מיר, יידישע 
פירער פון די טרייד-יוניאָנס, װאָס האָבן געקראָגן אונדזער לערע אין 
דער יידישער אַרבעטער-באַוועגונג, װועלן קיין מאָל ניט פאַרגעסן די 
װאָס האָבן געהאָלפן מאָראַליש אונדזער אָרנאַניזאַציע אין אַלע אירע 
קאַמפן און דערגרייכונגען. 

אין נאָמען פון די צענדליקער טויזנטער יידישע אַרבעטער, אָנגע- 
שלאָסן אין דער ני-יאָרקער אָרגאַניזאַציע פון דער אַמאַלגאַמײיטעד 
קלאָדינג װאָרקערס יוניאָן, און אין מיין פּערזענלעכן נאָמען, וינטש 
איך אייך, פריינד ישורין, נאָך פיל יאָרן פון געזונט און שעפערישקייט 
אויף אַלע געביטן, 


אויף דער 50סטער קאַנװענשאַן פון אַרבעטער-רינג : יעפים ישורין, דער דעמאָלטיקער 

פּרעזידענט פון אַרבעטער-רינג, פאַטאָגראַכּירט מיט אין דער יענער ציט לעבןגע- 

בליבענע געװעזענע פּרעזידענטן פון ארבעטער-רינג. פוי רעכטס צו לינקס : ס. יאָנאַס, 
מאיר דײיװידאָף, ראובן גוסקין, י. ישורין, נחום כאַנין און יוסף װיינבערג 
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י. לעווישאצקעס 
(נאציאָנאַלער סעקרעטאר פון יידישן סאַציאַליסטישן פאַרבאַנד 
און רעדאקטאָר פון קװעקלר") 


דער פאַציאַליסטישער קרעדים פון יעפים ישורין 


די יידישע סאַציאַליסטישע אָרגאַניזאַציע אין אַמעריקע האָט נישט 
געקענט זיין און קען נישט זיין שטאַרק און גרויס ווען די אַלגעמײנע סאָ- 
ציאַליסטישע באַװועגונג ביי אונדז אין לאַנד איז אַזױ שװאַך און אַזױ 
קליין, בלויז אַזעלכע, װאָס ווילן נישט אָדער קענען נישט פאַרשטיין די 
ספּעציפישקייט פון די סאַציאַל-עקאַנאָמישע און פּאָליטישע אַנטװיקלננ- 
גען אין דעם יונגן לאַנד, װאָס הייסט די פאַראייניקטע שטאַטן פון אַמע- 
ריקע, -- בלויז אַזעלכע קענען זוכן די שולד פוֹן די יידישע סאָציאַליסטן 
אין דער נישט געראָטנקײט פון זייער אָרגאַניזאַציע אין אַמעדיקע. 

עס פאָדערט זיך אַ באַזונדער אָפּהאַנדלונג (אגב, אויף ענגליש 
זיינען שוין פאַראַן עטלעכע גרינדלעכע אַרבעטן פון דעם כאַראַקטער) 
וועגן די אמתע סיבות פון דער אָרגאַניזאַציאָנעלער שװאַכקײט פון דער 
סאָציאַליסטישער באַוועגונג דווקא דאַן, ווען איר אידייאישע וירקונג 
פילט זיך אין יעדן געװועב פון דער אַזױ מעכטיק אַנטװיקלטער אַמעריקע. 
עס איז קלאָר, אַז די ווירקלעכע סיבות פון דעם מיס-דערפאָלג פון דער 
סאָציאַליסטישער באַװועגונג ליגן אין די עצם באַדינגונגען פון אַמערי- 
קאַנער לעבן, װאָס האָט געשאַפן אַ ריי מעכטיקע אינערלעכע און אויסער- 
לעכע פאַקטאָרן קטגן דער אַנטװיקלונג פון סאָציאַליזם ביי אונדז אין 
לאַנד, 

און אַז דער סאַציאַליזם אין אַמעריקע איז נישט געווען קיין דער- 
פאָלג איז שוין אַװדאי קלאָר, אַז עס האָט זיך אויסגעאַרבעט אַ ביטול- 
באַציאונג צו די סאָציאַליסטן. אַפילו די אָרגאַניזאַציעס, װאָס זיינען גע- 
שאַפן געװאָרן, װאָס האָבן זיך אַנטװיקלט און װאָס זיינען מעכטיק גע- 
װאָרן מיטן כוח פון דעם סאָציאַליסטישן אידעאַל און פון דער סאָציאַ- 
ליסטישער ויזיע, --- אַפילו אָט די אָרֹגאַניזאַציעס האָבן גענומען קוקן 
פון אויבן אַראָפּ סיי אויף דעם סאָציאַליזם און סיי אויף די סאָציאַליסטן, 
טאַקע גאָר באַזונדערס אויף די סאָציאַליסטן... 

אין דעם פּרט איז שוין דער מזל פון די יידישע סאָציאַליסטן געווען 
אַ כעסערער, װאָרים אויף דער יידישער גאַס איז געבליבן אַ מאַסן- 
אָרגאַניזאַציע, װאָס, הגם זי איז געװאָרן גרויס אין קװאַליטעט און אין 
קװאַנטיטעט, -- האָט זי נישט נאָר נישט אָפּגעקערט זיך פון דער יידי- 
שער סאַציאַליסטישער אָרגאַניזאַציע, נאָר זי איז געבליבן טריי ביי זיך 
גופא צו דעם סאָציאַליסטישן גייסט און האָט כסדר אָנגעהאַלטן די נאָ- 
ענטסטע באַציאונגען מיט די יידישע סאָציאַליסטן און מיטן יידישן סאָ- 
ציאַליזם. די דאָזיקע אָרגאַניזאַציע איז -- דער אַרבעטער-רינג. 

און דאָס זיינען געווען די פירער פון אַרבעטער-דינג, וועלכע האָבן 
אין די יאָרן פון די שטורעמס, פון רעכטס און פון לינקס, דורכגעטראָגן 
זייער טריישאַפט צו די אידייען פון סאָציאַליזם און האָבן מיט דעם גע- 
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שטאַרקט און דערהויבן דעם פּדעסטיזש און אָנזען פון די יידישע סאָ- 
ציאַליסטן. דער יידישער סאָציאַליסטישער פאַרבאַנד און דער ,וועקער" 
פילן כסדר און אויף אַ קאָנקרעטן אופן די באַדייטונג פון דער אַלזייטי- 
קער אונטערשטיצונג מצד דעם ארבעטער-רינג, װאָס גיט צו מוט 
ווייטער אָנצוגיין מיט דער סאָציאַליסטישער אויפקלערונגס-אַרבעט. 

יעפים ישורין, וועמענס 70-יאָריקער יוביליי עס גייט איצט גע- 
פייערט ווערן פון אַלע צווייגן פון אונדזעד באַװעגונג, געהערט די גאַנצע 
צייט צו דעם אויבן-אָן פון דער פירערשאַפט פון דעם אַרבעטער-רינג, 
אַדאַנק אָט דער דאָזיקער פירערשאַפט האָבן מיר, יידישע סאָציאַליסטן 
אַזאַ גוטע מערכה אין דעם גרויסן יידישן אַרבעטער אוֹן פאָלקס אָרדן. 
עס איז גאָר אַ מורא צו טראַכטן װוי עס װאָלט געווען, ווען אויך דער אַר- 
בעטער-רינג װאָלט זיך אומגעקערט מיטן רוקן צו דער סאַציאַליסטישער 
אָרגאַניזאַציע, װוי דאָס האָבן געטאָן אַ סך אָרגאַניזאַציעס, ווען זיי זיינען 
געװאָרן גרויס און שטאַרק. 

אַוודאי קומט יעפים ישורינען קרעדיט פאַר זיין חלק אין דער סאָ- 
ציאַליסטישער באַוועגונג נאָך אין זיין אַלטער היים: און אַװדאי קומט 
אים קרעדיט פאַר זיין אויסערגעוויינלעכער צוגעבונדנקייט צו דער יידי- 
שער קולטור און צו דער יידישער ליטעראַטור פאַר וועלכע ער האָט 
אַזױ פיל אויפגעטאָן מיט זיינע ביבליאָגראַפישע אַרבעטן, װאָס דאָס האָט 
צוגעגעבן אַזױ פיל חשיבות דער שותפות פון דעם יידישן סאַציאַליס- 
טישן סעקטאָר מיט דעם ידישן גייסטיק-קולטורעלן און ליטעראַרישן 
לעבן, אָבער אין דער ערשטער ריי פון די סאַציאַליסטישע פאַרדינסטן 
פון יעפים ישורין קומט אַריין זיין טייל אין דער ברידערלעכער פאַר- 
בינדונג פון אַרבעטער-רינג מיט די יידישע סאָציאַליסטן. פאַר דעם 
קומט דעם יובילאַר אַ גאַנץ באַזונדערער יישר כח, 

אין נאָמען פון דעם יידישן סאָציאַליסטישן פאַרבאַנד און פון דער 
רעדאַקציע פון קוועקער" ברענג איך דעם דאָזיקן יישר כח צו גענאָסע 
יעפים ישורין מיט דעם וואונטש, אַז עד זאָל נאָך פילע יאָרן זיין געזונט 
און שעפעריש און פאָרזעצן זיין אַרבעט אין טריישאַפּט צו די אידייען פון 
אינטערנאַציאָנאַלן דעמאָקראַטישן סאָציאַליזם, 
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מאַקט גאַפט 
יעפיםס ישרן דער אשטעלינענט כון דער די" ש 
אַרבעטער-באַװענונג 


וועגן יעפים ישורינען האָט מען אין די לעצטע צװאַנציק יאָר אַ סך 
געשריבן אין פאַרשיידענע זאַמלביכער און זשורנאַלן, און די הױפּט- 
טעמעס ועגן אים זיינען געװען: קולטור-טוער און ביבליאָגראַף. איך 
װויל זיך אָפּשטעלן אויף ישורינען וי אַן אינטעליגענט אין די פאַר- 
שיידענע יידיש-געזעלשאַפטלעכע אינסטיטוציעס. 

אונדזערע יידיש-געזעלשאַפטלעכע קרייזן זיינען מערסטנס יידישע 
אַרבעטער און געשעפטס-מענטשן, וועלכע רעדן יידיש און לעבן זיך 
אויס אין דער יידישער קולטור-וועלט. די יידישע ליטעראַטור האָט איר 
אָנהאַלט כמעט אינגאַנצן אויף די יידישע אַרבעטער. און עס איז נאַ- 
טירלעך, אַז אירע װאָרטזאָגער זאָלן זיין אַרבעטער מיט וייניק אָדער 
גאָר קיין אַקאַדעמישע בילדונג. דערמיט דאַרף מען זיך נאַטירלעך נישט 
שעמען. פאַרקערט, מען דאַרף שטאָלצידן מיט אַזאַ דערשיינונג, װאָס 
עס קען נישט פּאַסירן ביי קיין שום פאָלק, אַז אַזאַ פאַרצווייגט יידיש- 
געזעלשאַפטלעך און ליטעראַריש לעבן זאָל כמעט אין גאַנצן אויפגע- 
האַלטן ווערן פון יידישע אַרבעטער און פאָלקס מענטשן. אָבער מיט אָט 
דער דאָזיקעד דערשיינונג זיינען אויך פאַרבונדן גרויסע שוועריקייטן און 
צרות. עס פעלט דער רייכער עלעמענט, וועלכער װאָלט געקאָנט בײיטראָגן 
צו די אינסטיטוציעס אי געלט אי פּלאַנמעסיקע אַרבעט. ביי די אומות 
העולם געפינען זיך אַ גרויסער שיכט אינטעליגענטן, װעלכע גיבן זיך 
אָפּ מיט ריין ליטעראַדישע אַרבעטן, ווייל צו זיי אַפּעלירט די וועלט פון 
ליטעראַטור; אַנדערע גיבן זיך אָפּ מיט צדקה אָדער מיט געזעלשאַפט- 
לעכע אַרבעט, און זייער פעלד איז אַ ברייטער און פילצאָליקער. ביי 
אונדז װוערט די אַרבעט פון געזעלשאַפּטלעכקײט און פון ליטעראַרישע 
אונטערנעמונגען אַרויפגעלײיגט אויף אַ קליינע צאָל מענטשן, און די 
קליינע צאָל מענטשן דאַרפן אויף זייערע פּלײצעס טראָגן דעם גאַנצן 
יאָך פון אָנהאַלטן און אױיסשפּרײטן אָט די אַרבעט, ווייל קיין אַנדערע 
זיינען נישטאָ. איינער פון די אַקטיווסטע און פרוכטבאַרסטע טוער אויף 
דעם געביט איז יעפים ישורין. 

אין יעדער אונטערנעמונג פאָדערט זיך פּלאַנמעסיקע אַרבעט, וועל- 
כע האָט מער באַדייטונג װי רעדן, שרייבן, אַגיטירן אָדער פּראָפּאַגאַג- 
דירן פאַר דער אונטערנעמונג. אָבער, כדי די רעדנער און שרייבער 
זאָלן קענען פּאָפּולאַריזירן דעם געדאַנק פון דער אונטערנעמונג, פאָדערט 
זיך פריער פון אַלץ אַ קלאָר אױסגעאַרבעטע פּראָגראַם, אַ בלו-פּרינט, 
און דאָס איז די שטילע, שווערע און גאַנץ אָפט אומדאַנקבאַרע אַרבעט 
פון צוגרייטן דעם פּלאַן פון דער אַרבעט; און דאָ פאָדערט זיך אונטער- 
נעמונגס-גייסט, וויזיע, קוראַזש און איבערצייגונג. דאָ קומט אויך אַרײין 
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דער אינטעליגענט, וועלכער איז דער מאַרך פון יעדער פּאַרטײ, פון 
יעדער געזעלשאַפט, פון יעדער אונטערנעמונג און יעפים ישורין איז 
איינער פון זיי. 

אין װאָס פאַר אַ געזעלשאַפט ישורין זאָל נישט זיין פאַרטראָטן 
ווערט ער דער ראש המדברים. נישט דערפאַר וייל ער האָט זיך ליב 
צו שטופּן צום אױיבנאָן, נאָר דערפֿאַר ווייל מיט זיין לאָניק און אינטעלי- 
גענץ צווינגט ער אַרױיף זיינע פּלענער און זיינע מיינונגען אויף די טוער, 
זיי ווערן פון אים באַאיינפלוסט ווייל ער איז איבערצייגענד, טרעפלעך, 
לאַקאָניש און מייסטערהאַפט. 

ישורין אַלײין איז אַ שװוערער אַרבעטער, און ער באַזיצט די מעלה, 
װאָס קען מאַכן אַנדערע צו אַרבעטן. און מען קען זיין זיכער, אַז דאָרט 
וואו ישורין געפינט זיך, װעט די געזעלשאַפט זיין אַ טעטיקע און אַן אַר- 
בעטסזאַמע, און מען קען זאָגן אַ דעדפאָלגרייכע. ישורין װועט נישט 
אונטערנעמען וועלכע נישט איז אַרבעט אויב ער אַלין װערט נישט אי- 
בֿערצייגט אין איר מעגלעכן דערפאָלג. 

איך וויל דאָ אָנווייזן אויף צוויי עפּיזאָדן אין זיין לעבן אַלס דער 
פּרעזידענט פון אַרבעטער-רינג. אין יאָר 1948, ווען מדינת ישראל איז 
עטאַבלירט געװאָרן, איז נאָך דער אַרבעטער-רינג, אין זיין גרעסטער 
מערהייט, געווען קעגנעריש געשטימט צו דעם עצם-געדאַנק פון אַ באַ- 
זונדערע יידישע מדינה. ישורין איז געפאָרן קיין ישראל, האָט זיך באַ- 
קענט מיט די מעגלעכקייטן און מיט די אומשטענדן וועלכע עקזיסטירן, 
און איז צוריקגעקומען אַ באַגײיסטערטער. ער האָט אויך באַװירקט זיינע 
קאָלעגן אין דער נאַציאָנאַלער עקזעקוטיווע און דער אַרבעטער-רינג 
איז פון דעמאָלט אָן פריינדלעך צו דער ניי- געשאַפענער מדינה און העלפט 
איִר עקזיסטענץ און אַנטװיקלונג מיט אַלע מעגלעכקייטן. ישורינס איינפלוס 
האָט דאָ געווירקט. 

אַ צווייטער עפּיזאָד. אין דער צייט פון ישורינס פירערשאַפט אין 
אַרבעטער-רינג איז זיין שטעלונג צו דער אַ. פ. אָװו ל. די גרויסע אַמע- 
ריקאַנער אַרבעטער פעדעראַציע איז ענג פאַרבונדן מיט דעם אַרבעטער" 
רינג. עס אִיז נישט בלויז אַ פריינדשאַפט, וועלכע עקזיסטירט צװוישן 
ביידע אָרגאַניזאַציעס, עס איז כמעט אַן אָרגאַנישער בונד, װאָס איז פאַר- 
שניטן געװאָרן צװישן דער פּעדעראַציע און דעם אַרבעטער-רינג אונ- 
טער דער פירערשאַפּט פון יעפים ישורין. 

ישורין איז דריי מאָל געווען פּרעזידענט פון אַרבעטער-רינג. יעדעס 
מאָל איז זיין פירערשאַפט געװאָרן אַ קאָנסטרוקטיווע עפּאָכע, וועלכע 
איבט אויס מער איינפלוס אויף דער געזעלשאַפט, טראָץ דעם װאָס די 
צייט איז נישט גינסטיק פאַד דעם אַרבעטער-רינג צו ווערן גרעסער אין 
צאָל פון מיטגלידער. דעם אַרבעטער-רינג איז געלונגען אָנצוהאַלטן זיין 
הויכן פּרעסטיזש אין דער יידישער געזעלשאַפט און אויך אין דער גאַנ- 
צער אַמעריקאַנער סביבה צו דער אַרבעטער-רינג פירערשאַפט, פון וועל- 
כער ישורין איז דער וויכטיקסטער טוער. 
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עמנואל נאַװאַגרודסקי 
יעכים ישרין 10 יאה 
יעפים ישורין איז אַ ווילנער. ער שטאַמט פון דער שטאָט, װאָס 
האָט נישט אומזיסט זיך קונה-שם געווען אין דער גאַנצער יידישער 
וועלט װי ירושלים דליטע. אין דעם יידישן ווילנע איז שטענדיק געוען 
ויײיניק ב רוט אָבער אַ סך תורה. ווילנער פאַרמאָגן דעם יחוס-בריוו או 
דעם נוסח פון זייער שטאַם -- דעם ווילנער נוסח, 
יעפים ישורין איז אין דעם פּרט אַ טיפּישער וילנער. אויסערלעך 
קאַלט, רואיק און באַשײדן, פאַרמאָגט ער אָבער אַן אינעדלעכן פייער און 
אַ באמת ליטווישע התמדה. ער האָט אַרױסגעװיזן די אַלע דערמאַנטע 
אייגנשאַפטן אין דעם אַרבעטער-רינג, ואוו ער איז אַ פירנדיקע פיגור 
אַ סך צענדליקער יאָרן, הגם זיער זעלטן איז ער מסכים געווען צו 
טראָגן די אָפיציעלע עפּאַלעטן. אָבער גאָר אַ ספּעציעלע באַדייטונג איז 
ישורינס ראָל און אויפטו פאַר דער יידישער געשיכטע-וויסנשאַפט, פאַר 
דעם טייל 0 ם װיסנשאַפט, װאָס עסקט זיך מיט דער יידישער אַר- 
בעטעד-באַוועגונג. ס'איז איבעריק אונטערצושטרייכן, אַז די געשיכטע 
פון דער אַרבעטער-באַו יי לאָקט נישט צו שטאַרק יענע צאָלרייכע 
הי טאריקמ א װאָס שטרעבן צו געווינען שנעל אַ נאָמען און אָנזען. די 
יידישע אַרבעטער-באַװעגונג איז פאַר זיי אַ צו ,שמאָלער" געביט. נאָר 
פאַרמאָגט אַ יי אינערלעכן דרך-ארץ צו דער יידישע" 
אַרבעטער-באַװעגונג, אַן אינערלעכן פייער װאָס ברענט כסדר און ווערט 
נישט פאַרלאָשן, האָט געקענט 3 פאַר זיין ,האבי* באַדײיטנדיקע ביב- 
ליאָגראַפישע װערק, װאָס דערמעגלעכן און מאַכן לייכטער צו שטודירן 
די געשיכטע פון דער יידישער אַרבעטער-באַװעגונג. אַזאַ איינער אין 
יעפים ח. ישורין. 
װי אַ בין האָט ער אומדערמידלעך געאַרבעט אויף דעם געביט כון 
דש- יידישער בי וי א פאַרליבטער האָט ער זיין גאַנצע 
פרייע צייט געווידמעט דער געשיכטע פון דער יידישער ארבעטער- 
באַוועגונג. א דעריבער נישט קיין וואונדער, װאָס עס זיינען שוין 
דערשינען װאָגיקע ביבליאָגראַפישע אַרבעטן, צונויפגעשטעלטע דורך חבי 
ישורין, װאָס דינען שוין היינט וי וועג-ווייזער פאַר די אַלע, װאָס פאַר- 
נעמען זיך מיט פאָרשן די געשיכטע פון דער יידישער אַרבעטער-באַ- 
וועגונג. איך ווייס, אַז יעפים ח. ישורין אַרבעט איבער נייע ביבליאָגראַ- 
פישע קװאַלן-װערק און איך בין זיכער, אַז אויך זיי װעלן זיין אַ וויכטי- 
קער צושטייער פאַר אונדזער געשיכטע-װויסנשאַפט. 
אויף זיין שטייגער, אויף זיין ווילנער נוסה דערפילט יעפים ה. 
ישורין אַ וויכטיקע געזעלשאַפטלעכע אַרבעט און װיסנשאַפטלעכע פונק- 
ציע. איך ווינטש דעם בעל-יובל אריכת-ימים און אַ סך דערפאָלג אין 


זיין געזעלשאַפטלעכער אַרבעט. 
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י. פאַנעל 


איז ישורין אַן ,עקשן" אָדער איז ער פּרינציפּיעל 
אױיפנעהאַלטן ? 


עטלעכע כאַראַקטער-שטריכן פון איינעם, װאָס שאַצט אָפּ דעם 
יוביליאַרס מעלות --זיין שטעלונג צו דערעצינונגען, װאָס זיינען 
ניט אַלע מאָל פּאָפּולער 


וועגן יעפים ישורין דעם אַרבעטער-רינג פירער, דעם געזעלשאַפטלעכו 
טוער, דעם ליטעראַרישן לאַמעד-װאָװוניק -- איז אַ סך פאַראַן צו שרייבן 
און פיל צו ריידן. אויף יעדן אָנגעצייכנטן געביט האָט ער פאַר זיך אויס- 
געשיילט אַ פּאָזיציע, װאָס מוז אַרויסרופן דרך-ארץ צו אים. 

אין דער ערשטער ריי האָט ער צו זיך אַרױסגערופן ליבע צוליב אַ צאָל 
אייגנשאַפטן, װאָס זיינען גאָרנישט אָפּצושאַצן. זיי זיינען: א) טיפע אויפ- 
ריכטיקייט; ב) אַן אויסערגעוויינלעכע מאָס פון ערנסטקייט: ג) אַ קיינמאָל 
נישט װאַקלענדיקע לאָיאַליטעט צוֹ זיינע פריינד און מיטאַרבעטער. 

צווייטנס: די מידה פון זיין פּרינציפּיעל אױיסגעהאַלטן, אַפילו ווען 
דאָס מיינט קעמפן פאַר אַן אידעע װאָס איז אויפן מאָמענט נישט פּאָפּולער, 

דריטנס, די גרויסמוטיקייט פון געבן אָנערקענונג צו אַנדערע, אין 
נישט אָפּשעפּן דעם שוים פון אַפּלאָדיסמענטן בלויז פאַר זיך, 

פערטנס: די פעאיקייט צו וויסן וואו אַװעקצושטעלן אַ פּונקט. מיט 
דעם מיינען מיר צו זאָגן, אַז ישורין איז פון די מענטשן, װאָס האָט אַ חוש 
פאַר פּאָליטישע און געזעלשאַפטלעכע געשעענישן, און ער האָט אַן 
אינערלעכע אינטואיציע צו וויסן וי ווייט עֶר קען גיין, און וואו ער דאַרף 
זיך אָפּשטעלן. 

איך על זיך ועגן די אויבן-אָנגעצײיכנטע כאַראַקטער-שטריכן 
עטװאָס פאַרברייטערן. 

ישורין איז איבער אַלץ און פאַר אַלץ אַן אַרבעטער-רינג מענטש. דער 
ארבעטער-רינג איז, אַזױ צו זאָגן, זיין ערשטע ליבע. פאַרן אַרבעטער- 
רינג איז ער גרייט פּערזענלעך צו ליידן, אַפּילו פאַרלוימדעט צו ווערן 
און איז גרייט זאָגאַר געשטראָפט צו ווערן פאַר זינד, װאָס אַנדערע זיינען 
בּאַגאַגנגען. 

יעדעס מאָל ווען דער אַרבעטער-רינג איז געווען באַדראָט פון אינער- 
לעכט און אויסערלעכע שונאים, איז עס געווען ישורין מיט זיין לאָגישן 
מוח, מיט זיין ליטװוישן קלאָרן מאַרך, װאָס האָט אױיסגעאַרבצט די 
סטראטעגיע וי צו באַשיצן די אָרגאַניזאַציע. אָפט מאָל איז אים אויס- 
געקומען צוליב דעם צו װערן מיספאַרשטאַנען און אַפּילו פאַרלוימדעט 
צו װערן. אָבער אים האָט דאָס נישט געקימערט, מחמת דעם װאָס זיין 
איבערגעבנקייט צום אַרבעטער-רינג שטייט פיל העכער װי פּערזענלעכע 
אינטערעסן, 

אין די קרייזן פון אַרבעטער-רינג קען קיינער נישט אָפּפרעגן די 
מעלות פון ערנסטקייט, אויפריכטיקייט און לאַָיאַליטעט, װאָס ער ווענדט 
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אָן אין זיין טעטיקייט. אַלע ווייסן, אַז ישורין, מעג ער יאָ אָדער נישט 
פאַרנעמען אַן אָפּיציעלן אַמט -- איז מיט אַלע פעדים פון זיין וועזן פאַר- 
אַנקערט מיטן גייסט און וואוילזיין פון אַרבעטער-רינג. כאָטש ער איז 
אָפיציעל דער אקאָנסטיטוציאָנאַליסט? פון אַרבעטער-רינג, ווייסן אָבער 
אַלע, אַז עס איז נישטאָ קיין געשעעניש אין דעם לעבן פון אַרבעטער-רינג 
וואו ער האָט נישט קיין האַנט, און אין וועלכער זיין עצה װערט נישט 
געזוכט. 
וועגן ישורינען קאָן מען אַלזאָ זאָגן: מעגן רעגירונגען קומען און גיין, 
מעגן זיך בייטן די קרוינען פון פּרעזידענטן און גענעראַל-סעקרעטאַרן, -- 
ישורין בלייבט אַ כח אין אַרבעטער-רינג אונטער אַלע אומשטענדן. 
איינער פון די שענסטע שטריכן אין ישורינס כאַראַקטער איז זיין 
פּרינציפּן-טרייקייט. ישורין איז ניט פון די, װאָס לאָזט זיך בלאָזן פון 
ווינט און װאָס װאַקלט זיך, אַפילו ווען דער דרוק איז אַ שװוערער... 
נאָך אַן אייגנשאַפט, װאָס דאַרף אונטערשטראָכן וערן ווען מען שרייבט 
וויעגן ישורינען, איז זיין לאָיאַליטעט צו מענטשן. אויב אימיצער געװוינט 
זֵיין צוטרוי, אויב ער האָט אמונה אין אַ פריינד, דאַן מעג זיך יענער 
רואיק לייגן שלאָפן און זיכער זיין, אַז ישורין װעט נישט אין מיטן דער 
נאַכט זיך אַריבערקוליען אין דעם לאַגער פון זיינע שונאים, 
ישורין באַזיצט די מעלה פון כאַראַקטער-פעסטקײט, װאָס איז פון 
אומגעהויערן באַטײיט אין יעדער באַועגונג. 
ישורין, האָבן מיר געזאָגט, שטעלט דעם אַרבעטער-רינג העכער וי 
זיינע פּערזענלעכע ענגע אינטערעסן, און ער האָט אָט-די איגנשאַפטן 
אַרױסגעװיזן אין פילע מאָמענטן, ווען עס האָט זיך געפאָדערט, אַז ער 
זאָל נעמען אַ פעסטע שטעלונג און װען ער האָט געדאַרפט באַשליסן 
מיט 462 צד ער זאָל גיין. 
מען זאָגט אויף ישורינען, אַז ער איז אַן עקשן. וי איינער, וועלכער 
איז אַ ר פון יעפים ישורין, וועלכער פייערט איצט זיין 70-יאָריקן 
יוביליי --- וויל איך ד א אַז איך װאָלט ליבערשט געזאָגט, אַז 
ט עקשנות מאָטיװוירט אים צו האַנדלען אַזױ שטרענג אין געוויסע 
פראַגן, נאָר פּרינציפּןדטרײקײט און אידעאישע אױסגעהאַלטנקײט. 
אָט 8 דריי אילוסטראַציעס 
{) װען ישורין איז צום צוייטן מאָל געװאָרן פּרעזידענט פון 
אַרבעטער-רינג, האָט ער כמעט גלייך באַשלאָסן צו פאָרן קיין מדינת 
ישראל. מיט אָט-ידעם אַקט האָט דער פּרעזידענט געװאָלט דעמאָנסטרירן 
פאַר דער וועלט, אַז דער אַרבעטער-רינג שאַצט אָפּ די היסטאָרישע גע- 
שעענישן אין דעם יידי? 0 לאַנד. דאָס איז געווען אין יענעם פּעריאָד, ווען 
די יידישע סאַציאַליסטישע װעלט האָט שטאַרק געליטן צוליב דער ענג- 
האַרציקער פּאָליטיק פון דעם פאַרשטאָרבענעם אױסלאַנד-מיניסטער פון 
דער ענגלישער אַרבעטער-רינג -- ערנסט בעווין. ישורין איז צוריק- 
געקומען פון ישראל און גערופן די ר ער פון אַרבעטער-רינג צו 
העלפן מדינת ישראל. בע אין דער זעלבער צייט פילט ישורין, אַ 
אין דעם איצטיקן מאָמענט איז עס פיל ראַטזאַמער צו לייגן דעם הויפּט- 
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געוויכט און זיך קאָנצענטרירן אויף דער אַנטװיקלונג פון אַרבעטער-רינג 
גופא --- װוי אויף ,דרויסנדיקע? דערשיינונגנען. אַזױ צו האַנדלען דאַרף 
מען האָבן מוט, לויט די איצט-עקזיסטירנדיקע אומשטענדן. 

2) ישורין איז געבליבן אױיסגעהאַלטן אין זיין שטעלונג צו דער 
אַרבעטער-רינג היים פאַר אַלטע מיטגלידער. ער איז פּרינציפּיעל איבער- 
צייגט, אַז די עקסיסטענץ פון דער אַרבעטער-רינג היים קען נישט ליזן 
די פּראָבלעם. 

2) ישורין איז אַ לײדנשאַפּטלעכער אָנהענגער פון דער יוגנט און 
פון דער ענגליש-שפּרעכנדער באַװעגונג, און עס איז נישט קיין סוד, אַז 
ער שטיצט ביי יעדער געלעגנהייט די באַװעגונג אַז װאָס מער יוגנטלעכע 
זאָלן גערןפן ווערן צו פאַראַנטװאָרטלעכע פּאָזיציעס. 

אָט דיד ריי אילוסטראַציעס באַקרעפטיקן אונדזער באַהויפּטונג, אַז 
ישורין לאָזט זיך נישט שטויסן פון אַלערלײ לאָזונגען, מעגן זי זיין 
וי פּאָפּולער. ישורין װעט קיין שריט נישט מאַכן ביז װאַנעט ער 
פּערזענלעך וועט זיין איבערצייגט אין דעם. 

נישט געקוקט אויף ישורינס פאַרנומענקייט, געפינט ער נאָך צייט 
צו זיין אַ ביבליאָגראַף, אַ זאַמלער, און אַ ליטעראַרישער לאַמעד-װאָװוניק, 
אַזױ צו זאָגן. נאָכדעם װוי ער װערט פאַרטיק מיט אַ טאָג אַרבעט אַלס 
קאַפירער אין ,פאָרווערטס", זאַמלט ער מיט ליבשאַפט אַרטיקלען, און 
גריבלט זיך מיט חסידישער פרומקייט אין אַלערלײ ליטעראַרישע העפטן 
און צייטשריפטן, 8 

ישורין איז פּאָלירט און איידל ביז גאָר. נישט געקוקט אויף דעם װאָס 
ער האָט אָפּטמאָל געקענט געשטרויכלט וערן, האַלט ער אַלעמאָל אָן אַן 
אינערלעכן פּוץ און מאַניר פון ראַפינירטקײט, װאָס איז צום באַוואונדערן. 
ער װעט זיך קינמאָל נישט אַרױסכאַפּן מיט אַ גראָב װאָרט אָדער אַן 
אומגעלומפּערטע פראַזע. ער איז אַ דזשענטלמאַן דורך און דורך. 

איך וויל ווינטשן מיין פריינד ישורין נאָך פיל יאָרן פון ווייטערער 
פרוכטבאַרער אַקטיװויטעט פאַר אַלץ װאָס איז אים און אונדז אַזױ ליב און 
טייער. 


די , פאָרװוערטס"-משפּחה באזוכט ב. פייגענבוימען אין טאָג פון זיין געבורטסטאָג. 
ב. װלאַדעק, פאַרװאַלטער פון ,פאָרװערטס", באַגריסט אים. יעפים ישורין איז דע- 
דריטער רעכטס אין דער לעצטער רײ 
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ס. רעגענסבערג 


יעכים ישורין, דער אמבאמאדאר כו העם 
יישטר ויקגע 


מיט אַ האַלבן יאָרהונדערט צוריק איז ער געקומען צו אונדז אין 
אַמעריקע, אַ יונגער סטודענט, אַ באַהױכטער מיט דער קדושה פון ווילנע, 
די עיר ואם בישראל, די ירושלים דליטא, פון וועלכער עס זיינען אַרױס- 
געקומען די זיילן פון תורה און יידישער קולטור. צוזאַמען מיט אַנדערע 
יידישע אימיגראַנטן, האָט דער וילנער בחור געמאַכט זיינע ערשטע 
טריט אויפן ווייטערן וועג צו א ניי לעבן אין א פרעמדער וועלט. 

יעפים ישורין איז געווען דער נאָמען פון דעם בחור, וועלכער איז 
געקומען אַהער מיט בענקשאַפט אין זיין האַרץ נאָך דער שטאָט וילנע, 
אין וועלכער ער איז געווען פאַרליבט. די דאָזיקע פאַרליבטקייט אין זיין 
יידישער ווילנע, זיין פּלאַמיקע בענקשאַפט נאָך איר, האָבן אים נישט 
געשטערט צו ווערן מיט דער צייט אַן עכטער אַמעריקאַנער. 

הויכע פּאָזיציעס האָט דער ווילנער בחור דערגרייכט אין דער יידי- 
שער און סאָציאַליסטישער אַרבעטער באַוועגונג, צו וועלכער ער איז 
געקומען מיט די פונקען װאָס די היימישע פלאַמען פון יידישן אַרבעטער 
,בונד" האָבן אויף אים געװאָרפן. 

ווילנע, די שטאָט פון תורה און חכמה, װאָס האָט איינגעפלאַנצט אין 
אים אַ יראת הכבוד פאַר דעם געדרוקטן יידישן װאָרט, האָט געלעבט אין 
אים די גאַנצע צייט װאָס ער איז אין אַמעריקע. ווען יידן אין ווילנע איז 

וען שלעכט, האָט ער דערהערט זייער קרעכץ. ווען עס איז זיי גע- 
8 גוט, האָט ער זיך געפרייט. ווען די מלחמה-שרפה האָט געבושע- 
וועט, און זיין באַליבטע ווילנע האָט געברענט, האָט זיין גאַנצער וועזן 
געפיבערט און ער האָט בלב ונפש זיך אַרײנגעװאָרפן צו העלפן זיינע 
א לאַנג איידער יידן האָבן, אין דעם דריטן חורבן, געװאַנדערט 
איבער די געטאָס און געקליבן צװישן די חורבות די הייליקע שמות, די 
בי טי און נעמען פון יידישע שרייבער און דיכטער, איז ער, 
ישורין, געשטאַנען אין אַ ווינקל פון ,פאָרווערטס", וואו ער האָט קאָמ- 
בינירט גשמיות מיט רוחניות, אַלס אַן אָנגעשטעלטער און ביבליאָגראַף, 
און האָט מיט דער פרומקייט פון אַ יידן וועלכער שטייט שמונה עשרה, 
געזאַמלט די כראָניק פון יידישע שרייבער, דיכטער און געלערנטע, כדי 
עס זאָל, חלילה, נישט גיין לאיבוד קיין איין שורה װאָס איז אַרױס פון 
זייער פעדער, נאָר אַלץ װאָס זיי האָבן געשאַפן זאָל פאַרצייכנט װערן 
לדור דורות. 

דריי און אַ האַלב צענדליק יאָר זיינען אַװעק זינט אונדזער ערשטער 
באַגעגעניש און דער גוטער איינדרוק װאָס ער האָט געמאַכט אויף מיר, 
איז, װוי גוטער ויין, געװאָרן אַלץ בעסער און זיסער מיט די יאָרן. קיין 
וואונדער נישט, װאָס זיינע פריינד און פּאַרערער איבערן גאַנצן לאַנד 
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האַלטן אַזױ חשוב זיינע דערגרייכטע יאָרן, אַז זיי פאַרצייכענען זיי דורך 
אַ יובל אַלע פינף אָדער צען יאָר. 

ס'איז שווער צו געבן אַן אָפּשאַצונג אין אַ באַשרענקטן פּלאַץ פון אַ 
יובל-זשורנאַל, װועגן דער פילזייטיקייט פון אַזאַ מענטשן, װי עס איז 
אונדזער בעל יובל. שטענדיק איז ער שטיל, כמעט א שוייגענדיקער, 
אָבער װען עס קומט צו תכלית, ווען עס האַנדלט זיך וועגן העלפן אַ 
פריינד, ווען עס איז אַ פראַגע פון האַנדלען לטובת הכלל, ערשט אין 
אַזעלכע מאָמענטן דערזעט מען ישורינען אין זיין פילגעשטאַלטיקײיט, 
באַגריסנדיק אים, באַגריסט מען דעם יידישן סאָציאַליסט, דעם ביבליאָ- 
גראַף,. דעם פּראַקטישן טוער אין דער יידישער אַרבעטער באַװעגונג, 
און די אַלע מעלות און מעשים טובים, וועלכע האָבן אויסגעפורעמט 
פֿאַר אונדז די פּערזענלעכקייט זיינע. דער עיקר איז ער אונדז ליב און 
טייער פאַר זיין איבערגעבנקייט צו דער יידישער ליטעראַטור. ער ציילט 
די װערק פון יידישע שאַפער און אַלץ װאָס איז וועגן זיי געשריבן גע- 
װאָרן, און ער פאַראייביקט זיי. ער טוט עס מיט אַזױ פיל ליבשאַפט, 
מיט אַזױ פיל איבערגעגעבנקייט, אַז שוין פאַר דעם אַלײן דאַרף מען 
אים באַוואונדערן. אַ סך ביבליאָגראַפיעס האָט ער געזאַמלט און פאַר- 
עפנטלעכט. װאָלט אפשר געווען איצט אַ פּלאַן, אַז עמיצער זאָל אָנפאַנגען 
זאמלען א ביבליאָגראפיע וועגן דעם ביבליאָגראפער פון דער יידישער 
ליטעראַטור, 

ווען די יידישע וילנע װאָלט אים ביי זיין אַװעקפאָרן געגעבן אַ 
מאַנדאַט צו זיין איר אַמבאַסאַדאָר אין אַמעריקע, װאָלט ער איר נישט 
געקענט דינען מיט מער ליבשאַפט און געטרישאַפּט, װי ער טוט עס 
במשך אַ האַלבן יאָרהונדערט. די ווילנע, אין וועמען ער איז אַזױ פאַר- 
ליבט, איז מער נישט דאָס, װאָס זי איז עס געווען, ווען ער האָט מיט אַ 
טרער גענומען אָפּשײד פון איר. ניטאָ מער יענע ווילנער יידן, וועמענס 
געשטאַלטן עס האָבן זיך אַזױ איינגעבאַקן אין זיין האַרץ: עס טראָגן זיך 
מער נישט די ניגונים פון די ווילנער ישיבות און דאָס געזאַנג פון אירע 
יידישע דיכטער איז פאַרשטומט געװאָרן. אָבער דאָס אַלץ לעבט מיט אים 
און אין אים, און װועט אים באַגלײטן זיין גאַנצן לעבנסוועג. זאָל עס 
טאַקע זיין ביז הונדערט-און-צװאַנציק, 

אין דעם בוקעט פון ברכות װאָס זיינע פריינד און פאַרערער טראָגן 
אונטער דעם בן-שבעים, יעפים ישורין, צו זיין יובל, שטעק איך אויך 
אַריין מיין בלום מיט דער תפילה פאַר זיין געזונט און גליק צוזאַמען מיט 
זיין משפּחה, און פאר א בעסערער מערכה פאר דעם יידישן פאָלק און 
זיין ליטעראַטור, װאָס ער האָלט אַזױ הײיליק און טייער. 
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אַב. קאַהאַן 
קיטעט אטוי טוט 
נענאַסע ישורינם 60-יאָריקער נעבױרנטאָנ 
ביי זיינע , פאָ ר טק און זיינע ווילנער לאנדסלייט 
איז דאָס א יום-טוב, און זיי פייערן דאָס מיט א ספּעציעלן 
בטנקעם. ‏ - צוי ווילנעם. צוויי דורות. - - 8 שייכות 


*ה = הפ פאט 5 פ = = 


5וו =ן (. 


(געשריבן צו ישורינס 60סטן געבורטסטאָג און געדרוקט אין ,פּאָרווערטס", 
ניו יאָרק. אָקטאָבער דעם 14טן, 1945) 


יעפים ישורין איז איינער פון די וויכטיקסטע פּערזאָנען אין דער 

אָרגאַניזאַציע פון ,פאָרווערטס" און פוֹן אַרבעטער-רינג. ער איז באַ- 
שעפטיקט אין אַ העכסט-וויכטיקן אַמט אין דער ביזנעס-אָפּטײלונג פון 
;פאָרווערטס" און ער גיט-אָפּ אַ סך צייט און מי דערביי. ער איז אומ- 
געהייער פּינקטלעך און אומדערמידלעך. אַ חוץ דעם, טוט ער אַ סך 
טרייע אַרבעט פאַר דער באַוועגונג און ספּעציעל פאַר דעם אַרבעטער- 
רינג. אַלע גענאָסן פון די פאַרשיידענע אָפּטײלונגען האָבן דעם העכסטן 
רעספּעקט און ליבע צו אים. זיין אומגעהייערע באַשײדנקייט איז איינע 
פון אַ גאנצער רייע אייגנשאפטן, וועלכע מאַכן אים ליב און טייער ביי 
יעדן פון אונדז, 

די ווילנער לאַנדסלײט רעדן אימער ועגן זיין װאַרעמער צוגע- 
בונדנקייט צו זיין געבורטסשטאָט. װי באַקאַנט, האָט ער אָן אַ שיעור 
אָוונטן אָפּגעגעבן אויף שרייבן און אַרױסגעבן ביכער וועגן ווילנע, וועל- 
כע זיינען דערשינען מיט א געוויסער צייט צוריק. 

ווען מען זאָל בעטן ביי די ווילנער, זיי זאָלן אויסרעכענען די לאַנדס- 
לייט וועלכע זיינען זיי אַלעמען נאָענט און טייער, װעט גענאָסע ישורין 
זיין איינער פון די ערשטע, וועלכע זיי װעלן אָנרופן. 

אין פארבינדונג מיט דעם דערמאָנט מען זיך וועגן ישורינס פילוע 
וויכטיקע אויפטואונגען צו גונסטן פון שרייבער, וועלכע האָבן מיט 
זייערע שריפטן געצויגן ספּעציעלע אויפמערקזאַמקײט צו די אַלע וויכ- 
טיקע זאַכן, פאַר וועלכע ווילנע האָט אַ נאָמען. 

ער איז אַן אינטעליגענטער מענטש, אַ באַלעזענער און אַן אַנטװיקל- 
טער, און לעזן לעזט ער אויף דריי שפּראַכן -- יידיש, רוסיש און ענג- 
ליש. ער לעזט און שדייבט אויף די דאָזיקע שפּראַכן מיט דער זעלבער 
פרייהייט און געראָטנקײט, מיט ועלכער מען געברויכט אַ מוטער- 
שפּראַך. 

זיין פאָטער איז געווען אַן אַנטװיקלטער מענטש און אַ פרייגעזאָנע- 
נער, און אין דעם דאָזיקן גייסט האָט ער אים דערצויגן. דער פאָטער 
האָט גערעדט און געשריבן רוסיש אַזױ גוט וי יידיש און העברעאיש. 
אַלס יינגל האָט ישורין זיין בילדונג באַקומען אין דער וילנער נאַ- 


36 


יעפים ישורין מיט זיין לאַנדסמאַן אַב. קאַהאַן, רעדאקטאַר פון , פאָרװערטס", 
פאָטאָגראַפּירט אויף דעם 65סטן יובל פון י. ישורין 


טשאַלנאָיע אוטשילישטשע אָנפֿאַנג-שולע), אין וועלכער די לערע איז 
פֿאָרגעקומען אויף רוסיש. דאָרטן האָט ער פאַרּבראַכט ביי אַ 4 יאָר צייט, 

נאָך דעם װי די גענאָסן פון ספּעציעלן ישורין-קאָמיטעט האָבן מיך 
אײינגעלאַדן צו שרייבן עטלעכע װערטער וועגן אים, בין איך, צווישן אַנ- 
דערן, פאַראינטערעסירט געװאָרן אין דעד פראַגע װעגן די צוויי ווילנעס 
-- די, װאָס איז אַמאָל געווען מיין היים, און די, אין וועלכער ער, ישורין, 
איז געבוירן און דערצויגן געװאָרן. איך רעד דאָ וועגן די צוויי ווילנעס, 
ווייל עס האַנדלט זיך וועגן צוויי פאַרשיידענע דורות. איצט, ווען מיר 
פייערן זיין 60-יאָריקן געבורטסטאָג, האָב איך אין זינען דאָס פאָלגענדע: 

ווען יעפים ישורין איז געבוירן געװאָרן אין מיין שטאָט ווילנע, 
בין איך שוין אַלט געווען 25 יאָר און האָב שוין דאַן געהאָט פאַרבראַכט 
דדיי יאָר אין ניו יאָרק. יאָ, עס האַנדלט זיך דאָ וועגן צוויי פאַרשיידענע 
דורות, און מיך האָט שטאַרק פאַראינטערעסירט די פראַגע, וי ווייט איך 
קען געפינען אַ שייכות צװוישן די ביידע דורות. 

װאָס מער איך האָב געטראַכט, אַלץ מער האָב איך געפונען. עט- 
לעכע מאָל איז מיר אויסגעקומען צו גיין צוריק צוֹ ישורינס דעסק אין 
,פּאַדווערטס-אָפיס, שטעלן אים פּראגן און פאַרצייכענען די אַנטװאָרטן, 
און איך האָב געמאַכט אַנטדעקונגען, וועלכע זיינען מיר זייער אינטערע- 
סאַנט, 

ערשטנס, ישורינס דערציאונג איז דער /;נאַטשאַלנאיע אוטשילי- 
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שטשע", אין דער אָנפאַנג-שולע, וואו אַלץ האָט מען געלערנט אויף רו- 
סיש. אַזעלכע רעגירונגס-שולן האָבן זיך געפונען אין פאַרשיידענע שטעט, 
און אין איינער אַזעלכער (אין וויטעבסקער גובערניע) בין איך געווען אַ 
לערער ביי אַכט מאָנאַטן, ביז מיין עמיגרירן פון רוסלאַנד. אַ חוץ דעם : 
אין ווילנע האָט די רוסישע רעגירונג געהאַט אַ 4-יאָריקן לערער-איג- 
סטיטוט צוצוגרייטן לערער פאַר די דערמאָנטע אָנפאַנג-שולן פאַר יידן 
דעם דאָזיקן לערער-אינסטיטוט האָב איך דורכגעשטודירט. איך האָב 
אים געענדיקט מיט אַ יאָר אומגעפער פאַר מיין אַװעקפאָרן קיין אַמע- 
ריקע. איינער פון די לערער, וועלכע ישורין האָט איבער זיך געהאַט 
אין דער דערמאָנטער ;,נאַטשאַלנאָיע אוטשילישטשע?", האָט געהייסן לאַ- 
זאַרעװ, און אין זיינע יונגע יאָרן האָב איך אים גוט געקענט. ווען איך 
בין נאָך געווען אין ווילנע, האָט ער געואוינט גאַנץ נאָענט צו דער 
קוואַרטיר פון מיינע עלטערן. 

אין דעם געשפּרעך װאָס איך האָב איצט געהאַט מיט ישורינען וועגן 
דעם גאַנצן ענין, האָט ער דערמאָנט דעם פאַקט, וועלכער איז אַלע 
ווילנער גוט באַקאַנט, אַז לאַזאַרעװו איז געװוען אַ שװאָגער פון דעם 
וועלט-באַרימטן יידישן סקולפּטאָר אַנטאָקאָלסקי. 

איך האָב דאָ אויבן געזאָגט אַ פּאָר ווערטער וועגן ישורינס פאָטער. 
רעדנדיק וועגן זיין מוטער, האָט ישורין, פאַרבייגייענדיק, געזאָגט, אַז 
זי איז די טאָכטער פון דעם געשעפטסמאַן בארעל. 

;בארעל" -- האָב יי איבערגעפרעגט, -- ,יאַנקל בארעל ?" 
, -- האָט ער געענטפערט מיט אַ ביסל איבער- 
נאַקט ;אַז איך געדענק 8 ערשטן נאָמען. 
דאָס איז געווען דער נאָמען פון אַ גרויסן געשעפטסמאַן אין ווילנע, 
צו וועמען די גאַנצע ש טאָט האָט זיך באַצויגן מיט גרויס רעספּעקט. 
שפּעטער אַביסל, ווען איך האָב געטראַכט דערפון, האָב איך זיך דער- 


1 
מאָנט אָן אַ יונגנמאַן מיטן נ; אָמען בארעל, וועלכער איז געווען אַ מיט- 
גליד פון דעם זעלבן : יאַליסטישן אוֹן רעװאָלוציאָנערן פּאַראיין, צו 


וועלכן איך האָב געהערט זייענדיק אין דעד היים. ווען איך האָב זיך מיט 
ישורינען ווידער געזען און האָב אים איבע געבן, אַז בארעלס אַ זון 
טֹ 


איז געווען מיט מיר צוזאמען אין דעם זעלבן יא וק ;קרוזשאָק*, 
האָט ער געמאַכט אַ קאָרעקשן: ;נישט אַ זון איז ער געווען, נאָר אַן 
אייניקל" 


ייב יי 


גענאָסע יי איז אַן אמת-סימפּאַטישער מענטש. ער רעדט נישט 
צו-פיל, און דאָס װאָס ער זאָגט, מיינט ער פון טיפסטן האַרצן, און די, 
וועלכע הערן זיינע ווערטער, פילן דאָס. דער, װאָס שרייבט די דאָזיקע 
שורות, פילט פון ז נסטן האַרצן אַ הויכן רעספּעקט און אַ װאַרעמע 
פריינדשאפט צו אים. ענלעכעס פילן אַלע אין א באַוועגונג, 


0 
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ש. נינער 


דער כעבעהיקער כנקם פון דער יידישער ליטעראטם 
(צו יישורינס 70סטן געבױירנטאָג) 


י. ישורין איז זיין גאַנץ לעבן, וי ווייט איך ווייס, אַ קאַסירער, אַ בוכ- 
האַלטער, אַ סאָציאַליסטישער טוער, אַ פירער פון אַרבעטער-רינג. וי אַ 
שרייבער איז ער נישט באַקאנט. װי אַ רעדאַקטער (זאַמלבוך ,ווילנע?!) 
-- יאָ, אָבער נישט וי אַ ליטעראַט. (אפשר שרייבט ער לידער אין דער 
שטיל: קעגן פּאָעזיע איז קיינער נישט באַװאָרנט...) און דאָך איז יעפים 
ישורין זייער וויכטיק פאַר דעם לעבן פון דער יידישער ליטעראַטור, 
דערהויפּט פאַר דער געשיכטע און דער קריטיק פון דעם יידישן װאָרט. 
ביי אים ליגן באַהאַלטן די שליסלען פונעם יידיש-שעפערישן װאָרט-אוצר, 
וויל מען וויסן, װאָס אַ יידישער שרייבער, אַן עלטערער אָדער אַ יינגערער, 
פאַרמאָגט, װאָס ער האָט אָנגעשריבן, ווען און וואו ער האָט געדרוקט, 
און װאָס אַנדערע האָבן וועגן אים געזאָגט, מוז מען אָנקומען צו יעפים 
ישורינען, צו זיינע געדרוקטע און אָפּטער נאָך נישט-געדרוקטע ביבליאָ- 
גראַפיעס. 

מיר האָבן אַנדערע ביבליאָגראַפן אויך. דער אָדער יענער פון זי 
איז אפשר טעכניש מער געשולט. אָבער זיי אַרבעטן, אַזױ צו זאָגן, אויף 
באַשטעלונג. אַז מע פּראַװעט אַ פּאָעטס אָדער אַ פּראָזע-דיכטערס יוביליי 
אָדער אַז עס איז אַ יאָרצײט נאָך איינעם פון אונדזערע ליטעראַרישע 
גדולים און מען װויל אויסגעפינען װאָס, ווען און וואו ער האָט געדרוקט 
און װאָס מען האָט געשריבן וועגן אים, באַשטעלט מען ביי דעם אָדער ביי 
יענעם פון אונדזערע ליטעראַטור- און פּרעסע-קענערס אַ ביבליאָגראַפישע 
אַרבעט װעגן דעם געגעבענעם שריפטשטעלער. יעפים ישורינען דאַרף 
מען נישט בעטן ער זאָל זיך אַװעקזעצן צוגרייטן פאַר אונדז אַ רשימה פון 
און וועגן די װערק פון אַ יידישן שרייבער. זי ליגט אין זיין קאַרטאָטעק 
אַ פאַרטיקע. און ס'איז נישט קיין נפקא מינה װוער דער שרייבער איז, 
אַן אַמאָליקער צי אַ היינטיקער, אַ בעלעטריסט צי אַ פּובליציסט, אַן 
אָנגעעזענער אָדער נישט אַזאַ אָנגעזעענער. ישורין פירט די בוכהאַלטעריע 
פון יעדן איינעם, װאָס נעמט אָנטייל אין דער יידישער ליטעראַטור און 
פּרעסע. ער דערציילט אַלץ, װאָס יעדער איינער שרייבט און װאָס אַנדערע 
שרייבן וועגן אים. ער װאַרט נישט ביז אימיצער װעט אים בעטן עס טאָן. 
ביי אים איז, קען מען זאָגן, הפּנקס פּתוח והיד כותבת -- ער האָט אַן אויג 
אויף אַלץ, װאָס װערט געדרוקט אין יידיש -- אַלץ איינס וואו עס ווערט 
געדרוקט, אין ניו-יאָרק, אין ריאָ דע זשאַנײראָ אָדער אין מעלבורן. 

און אַז אַשטײגער ,ייװואָ-בלעטער* אָדער אַן אַנדער אָרגאַן זוכט ביי 
ישורינען ביבליאָגראַפיע, געפינט ער ביי אים תמיד מער, קיינמאָל נישט 
װוינציקער, וויפיל מען קאָן אָדער מען דאַרף דרוקן. ער אַרבעט, אַזױ וי 
די נאַטור, אויף איינפאַל. איז עס, פון איין זייט, אַ חסרון: נישט אַלץ, 
װאָס ישורין פאַרצייכנט, איז אַלעמאָל וויכטיק, -- און עס טרעפט, אַז 
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פון זיינער אַ ביבליאָגראַפיע דאַרף מען ערשט מאַכן אַן אָפּקלײיב, אָבער 
(און דאָס איז די גרויסע מעלה) עס איז פאַראַן װאָס און פון װאָס 
אָפּצוקלײבן. 

כ'ווייס נישט אַקוראַט, ווען מיין פריינט ישורין האָט אָנגעהייבן צו 
פירן דעם ביבליאָגראַפישן חשבון פון דער יידישער ליטעראַטור, ווען 
ער איז געװאָרן איר לעבעדיקער פּנקס, --- אָבער פון יענער צייט אָן -- 
ווערט קיין זאַך, װאָס מען שרייבט ביי אונדז אָן, נישט פאַרלוירן, נישט 
פאַרזען. אַלץ איינס צי דאָס איז אין בוכפאָרם, אָדער אין דער פאָרם פון 
אַ זשורנאַל- אָדער אַ צייטונג-זאַך, אַלץ איינס, צי דאָס איז אַ פילבענדיקער 
ראָמאַן אָדער אַ קורצע ליטעראַרישע נאָטיץ, ווערט עס פאַרצייכנט. כ'האָב 
שיר נישט געזאָגט: אױטאָמאַטיש פאַרצייכנט. אָבער דאָס װאָלט געווען 

ער פאַלשסטער אויסדרוק. אַזאַ מין אַרבעט קאָן מעכאַניש נישט געטאָן 
א זי פאָדערט אינטערעס, אויפמערקזאַמקײט, -- מער וי דאָס: 

איבערגעבענקייט, ליבשאַפּט צום שעפערישן װאָרט. איך רייד שוין נישט 
וועגן אידעאַליסטישער גרייטקייט מקריב צו זיין צייט, כחות, 

אַ טייל פון דער ריזיקער און אַזױ נייטיקער אַרבעט, װאָס יעפים 
ישורין האָט אָפּגעטאָן (און װאָס ער הערט נישט אויף צו טאָן) -- דערזעט 
פון צייט צו צייט די ליכטיקע שיין: צום סוף פון אַ בוך, אין אַ זשורנאַל, 
אין אַ צייטונג, אין אַ סעפּאַראַט-אָפּדרוק ווייזט זיך גאַנץ אָפּט ישורינס 
אַ ביבליאָגראַפישע רשימה. צענדלינקער אַזױנע ביבליאָגראַפישע אַרבעטן, 
פולע אָדער פראַגמענטאַרישע, זיינען אין די לעצטע יאָרן פאַרעפנטלעכט 
געװאָרן. אַקוראַט וויפיל, ווייס איך נישט (ישורין האָט נאָך נישט אָנ- 
געשריבן די... ישורין-ביבליאָגראַפיע). אָבער איך בין זיכער, אַז דאָס, 
װאָס איז געדרוקט געװאָרן, איז אַ קליינער, זייער אַ קליינער טייל פון 
די אוצרות, װאָס אונדזער ליטעראַרישער חשבון-פירער האָט אָנגעזאַמלט 
און האַלט אין איין זאַמלען. 

וויל איך, צו אַלע האַרציקע ברכות, װאָס איך שיק דעם חשובן יוביליאַר 
צו זיין 70סטן געבױירנטאָג, מוסיף זיין נאָך איינע --- און נעמלעך: 

-- אַז ער זאָל זוכה זיין צו זען - און טאקע כקהוב ‏ - ול דער 
רייכער קװאַל פון ביבליאָגראַפישער אינפאָרמאַציע, װאָס ליגט פאַרדעקט 
אין זיינע שופלאָדן, זאָל זיך אינגאַנצן עפע נען און דינען דעם פאָרשער 
פון דער יידישער ליטעראַטוּר און װיסנשאַפט, -- דעם פּאָרשער און דעם 
סתם וויסן-דאָרשטיקן לייענער, װאָס איז אים אַזױ דאַנקבאַר -- און װעט 
אים תמיד דאַנקבאַר זיין --- פאַר זיין טריי-איבערגעגעבענער אַרבעט, 
פאַר זיין התמדה, פאַר זיין גרייטקייט צו דינען דער יידישער ליטעראַטור 
און צו העלפן די, װאָס פּאָרשן זי. 
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ד"ר א. מוקדוני 


* שין דער לט אוה קאבירכליאנהאף 
(צו ן 70יאהיקן יהי 


מיר, יידן, זיינען גוטע קדיש-זאָגערס. 

איך קען יידן אינגאַנצן אָפּגעפרעמדטע, אינגאַנצן דערווייטערטע פון 
יידישן לעבן, זיי זיינען שוין כמעט קיין יידן נישט, 

אָבער ווען עס קומט דער יאָרצײט פון אַ טאַטן און אַ מאַמען זיינען 
זיי דאָ און זאָגן קדיש, 

טויטע װוערן ביי זיי ביז גאָר גוט באַהאַנדלט. 

און דאָס איז זיכער אויפן חשבון פון די לעבעדיקע... 

און נישט נאָר אין טאָגיטעגלעכן לעבן זעט איר עס אויף טריט און 
שריט, נאָר אַפּילו אין אונדזער ליטעראַטור און װיסנשאַפט. 

אָט איז געקומען יאָסיף סטאַלין, דער האַרציקער פאָטער פון אַלע 
געדריקטע פעלקער, און דערמאָרדעט די יידישע קולטור אין ראַטן- 
פאַרבאַנד, 

האָט די ,ייװאָ" אונדזערע באַלד געקראָגן געלט און אַוועקגעזעצט 
מענטשן צװאַמענשטעלן אַ ביבליאָגראַפיע פון דער דערמאָרדעטער 
יידישער ליטעראַטור אין ראַטן-פאַרבאַנד, 

אָבער עס איז דעם זעלביקן ,ייװאָ?, אָדער אַן אַנדעד קולטור-אָרגאַ- 
ניזאַציע, נישט איינגעפאַלן אַ טראַכט צו געבן וועגן אַ ביבליאָגראַפיע פון 
דער נאָך לעבעדיקער יידישער ליטעראַטור דאָ, אין אַמעריקע. 

היטלער האָט דערמאָרדעט די פּוױלישע-יידישע קולטור, אָבער ער 
האָט נישט דערמאָרדעט אינגאַנצן, שטיקלעך און ברעקלעך זיינען גע- 
בליבן לעבן. 

און עס איז נאָך קיינעם נישט איינגעפאַלן אַ טראַכט צו טאָן וועגן 
דעם דאָזיקן האַלבן מת. 

אַ האַלבער מת איז הפּנים קיין מת נישט... 

אָבער כסדר געפינט זיך ביי אונדז אַ לאַמעדװאָװניק, װאָס טוט שטיל, 
כמעט בסודי-סודות דאָס װאָס דער כלל -- פאַרפעלט צו טאָן. 

י. ישורין איז אַזאַ לאַמעדװאָװניק. 

שטיל אָן טרומייטעריי, אָן אַ װיסנשאַפטלעכן שטריימל, איז ער גע- 
ווען דער געטרײיער בוכהאַלטער פון דער ידישער ליטעראַטור אין 
אַמעריקע. 

און י. ישורין איז נישט קיין ליידיקגייער, ער איז אַ שטאַרק פאַרנו- 
מענער מענטש. 

אָבעד עס איז אַ כלל --- אַלע פאַרנומענע מענטשן האָבן כסדר צייט. 

און װאָס מער פאַרנומען זיי זיינען אַלץ מער צייט האָבן זיי. 

קיין פרייע צייט אויף אַ רפואה האָבן נישט די ליידיקגייערס, פאַר 
זיי איז דער מעת-לעת כסדר קורץ געװאַקסן. 
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און גראָד אָט דער דאָזיקער פאַרנומענער מענטש האָט זיך גענומען 
פאַר ביבליאָגראַפיע, װאָס דאַרף האָבן אַ סך צייט. 

זי דאַרף טאָן און בלעטערן יידישע צייטונגען, זשורנאַלן, זאַמלביכער 
און צו אַנדערע צופעליקע אױיסגאַבעס, װאָס דערשיינען אין אַ היבש 
ביסל לענדע 

ביבליאָגראַפיע פאָדערט אַ סך געדולד, אַ סך ליבע און אַ סך צייט, 

יש ר 2 איז נישט קיין לקסוס-ליטעראַטור, עס איז דאָס 
טאָג-טעגלעכע ברויט פאַר אַ ליטעראַטור און סתם פאַר אַ קולטור, 

האָט יעדער, װאָס האָט באַדאַרפט שרייבן אַ וועלכע עס איז אַרבעט 
וועגן דער יידישער ליטעראַטור, געמוזט זיין זיין אייגענער ביבליאָגראַף, 

ער האָט אַלײן באַדאַרפּט זוכן און איבערזיפּן בערג מיט צייטונגען, 
זשורנאַלן און אַנדערע מאַטעריאַלן, כדי צו געפינען די נויטיקע אינ- 
פאָרמאַציע. 

און נישט יעדער איז אַ ביבליאָגראַף, נישט יעדער האָט די נויטיקע 
געדולד, 

פילט זיך טאַקע און אונדזערע אַרבעטן וועגן ליטעראַטור דאָס פעלן 
פון אַ סיסטעמאַטישער ביבליאָגראַפיע. 

מען פאַרלאָזט זיך על פּי הדחק אויפן זכרון. 

און דער זכרון פאַרפירט און פאַרפּלאָנטערט אָפט. 

= + 

האָב איך זיך ממש דערפרייט ווען איך האָב געבלעטערט דאָס בוך 
;ב. ריווקין לעבן און שאַפן" און געפונען דאָרט אַן אויספירלעכע ביב- 
ליאָגראַפיע פון אַלץ, װאָס ב. ריווקין ע"ה האָט אַלײין געשריבן און 
װאָס צענדליקער און צענדליקער אַנדערע האָבן געשריבן וועגן אים, ביי 
זיין לעבן און נאָך זיין טויט, 

עס איז אַ ביבליאָגראַפיע, װאָס פאַרנעמט גענוי גאַנצע 20 זייטן מיט 
דראָבנער שריפט. 

און גענוי אין אַ יאָר אַרום באַקום איך פון פאַרלאַג ,מתנות" אַ 
נייע אויסגאַבע פון משה לייב האַלפּערינס לידער אין צוויי בענד מיט 
אַ רייכער יע 

און אַזױ איז אוױיסגעװאַקסן נישט פאַרזייטערהייט דער ביבליאָגראַף 
פון דער יידישער ליטעראַטור אין אַמעריקע. 

אין דער ביבליאָגראַפיע פון משה לייב האַלפּערין זיינען דאָ אַרטיק- 
לען פון פאַרשיידענע לענדער פון פּוױליש-יידישע שרייבערס. פון אַר- 
גענטינישע און אַפילו פון סאָוועטיש-יידישע שרייבערס. 

און איצט האָב איך פאַר זיך צוויי בענד פון מאַני לייבס לידער, 
פּרעכטיק אַרױסגעגעבן פון קולטור-קאָנגרעס און מיט זיין שותף ציקאָ. 

און װוידער איז = דאָ מיט אַן אויספירלעכע ביבליאָגראַפיע פון 
אַלץ װאָס מאַני לייב האָט געשריבן און פון די װאָס האָבן געשריבן וועגן 
מאַני לייבן. 

מיר האָבן איצט אַ גוטן אַדרעס צו וועמען זיך צו ווענדן נאָך ביב- 
ליאָגראַפיע. 
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י. ישורין לאָזט נישט דורך קיין נאָטיץ און קיין אגב-אורחאדיקע 
מיינונג פון אַ שרייבער. 

אין משה לייבס ביבליאָגראַפיע קומען אַריין אויך ענגלישע און 
רוסישע אָפּהאַנדלונגען, נאָטיצן און קורצע ענציקלאָפּעדישע אינפאָר- 
מאַטיווע אַרבעטן. 

און עס איז דאָ אַזאַ זאַך װי אַ ביבליאָגראַיש בילד פון אַ שרייבער. 

איר זעט דעם שרייבער דורך דער ביבליאָגראַפיע. 

פאַרשטייט זיך, אַז אין דער ביבליאָגראַפיע, וי אין דעם גאַנצן 
גייסטיקן לעבן אונדזערס, זיינען דאָ אויך פאַלשע בילדער, אָדער צו 
פאַרגדעסערטע און צו פאַרקלענערטע. 

שרייבער מיט פאַלשע פּרעטענזיעס גיבן שױן אַכטונג, אַז זייער 
ביבליאָגראַפיע זאָל זיין אַן אימפּאַנירנדיקע. 

און עס זיינען דאָ שרייבער-צנועים. דאָס װאָס אַ שרייבער דאַרף 
זיין, און זיי ווערן געקריוװודעט, אָפט שטאַרק געקריוודעט. 

אומעטום, אין אַלע געביטן פון אונדזער לעבן, זיינען דאָ אַרײנ- 
דרינגערס, אַרײינרײיסערס און אַפילו אַריינברעכערס. 

אָבער דאָס לעבן קעמפט קעגן זיי וי דער לעבעדיקער קערפּער, 
קעגן יעדער צרעת. 

און עס באַקומט זיך סוף כל סוף אַ בילד, אַן אמתדיק בילד, פון אַ 
שרייבער דורך דער ביבליאָגראַפיע. 

פאַרשטייט זיך, אַ ביבליאָגראַפיש בילד בלויז. 

דער ביבליאָגראַף איז נישט קיין קריטיקער, נישט קין פּסלן און 
נישט קיין כשרן, נישט קיין אַרײינטײיטשער און נישט קיין אויסטייטשער. 

ער איז װוי דער פאַטאָגראַפישער אַפּאַראַט -- 

ער פאָטאָגראַפירט, װאָס ער זעט, ערלעך און אָביעקטיו. 

אָבער ביבליאָגראַפיע איז נישט קיין ריין מעכאַנישע אַרבעט, אין 
וועלכער די הענט בלויז באַטײליקן זיך אין איר. 

דאָס איז בפירוש אַ טעות. 

ראשית כל קומט די ליבע, די תשוקה צוֹ ביכער. 

פאַרְן ביבליאָגראַף איז דאָס בוך אַ לעבעדיקע באַשעפעניש, און 
נישט סתם אַ באַשעפעניש, נאָר אַ באַשעפעניש מיט אַ שטאַרקער אַטראַק- 
ציע און מיט אַ באַזונדערער צויבערישקייט. 

דער ביבליאָגראַף און דאָס בוך זוכן איינע די אַנדערע, װוי באַשערטע. 

איך האָב אַמאָל נאָכגעקוקט וי אַ ביבליאָגראַף צערטלט אַ ניי בוך, 
אָדער אַ גאָר אַלט בוך. 

עס איז ממש אַ ראָמאַן צוישן ביבליאָגראַף און דעם בוך. 

דאָס װאָרט ,צערטלען" איז דאָ נישט קיין מליצהדיק װאָרט, עס איז 
אַ קאָנקרעט און רעאַליסטיש װאָרט. 

ביבליאָגראַפיעס זיינען אַמאָל די איינציקע מצבות אויף פאַרשטאָר- 
בענע ווערק. 

די װערק זיינען פאַרפאַלן געװאָרן, די צייט, מיט אירע שאַרפע 
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ציינער, האָט זיי צעגדיזשעט, אָדער זיי געלאָזן סתם אויף הפקר און זיי 
זיינען נעלם געװאָרן. 

וועגן דער עקזיסטענץ פון אַ היבש ביסל יידישע ביכער, פון די 
ערשטע יידישע ביכער, האָבן מיר זיך דערוואוסט פון די ביבליאָגראַפן, 
װי שטיינשניידער, בן-יעקב און אַנדערע. 

איין איינציקע ביבליאָגראַפישע שורהלע האָט אויפגעװעקט די נייגש- 
ריקייט פון די שפּעטערדיקע ביבליאָגראַפן און זיי האָבן זיך גענומען זוכן 
און סוף כל סוף געפונען 6 אַן עקזעמפּלאַר. 

ביבליאָגראַפיע איז, אַזױ אַרום, אָפּט די אויפהיטערין פון ווערק. 

דיביבליאָגראַפיש ע א אַפילו די גאָר װייניק זאָגנדיקע, 
ווען דער ביבליאָגראַף איז זיך מודה, אַז ער האָט דאָס װוערק קיין מאָל 
נישט געזען און ער וייסט אַפילו נישט וואו און װען עס איז געדרוקט 
געװאָרן, איז אע גענוג, אַז די שפּעטערדיקע ביבליאָגראַפן, מייסטנס 
היסטאָריקער פון דער יידישער ליטעראַטור, זאָלן אויפזוכן די שפּורן פון 
דעם ר ווערק און געפינען עס. 

און װוער ווייסט וויפל אַזעלכע װערק זיינען אַפילו נישט דערגאַנגען 
מפּי השמועה צו די ביבליאָגראַפן און זיי זיינען אינגאַנצן פאַרפאַלן 
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און אין אונדזער צייט, אין וועלכער ביכער זיינען נישט זיכער מיט 

זייער לעבן -- 
מען ברענט זיי, מען קאָכט זי איבער צוריק אין פּאַפּיר, מען לאָזט 

זי איבער אין פינצטערע קעלערס, ואו זיי פוילן, איז ביבליאָגראַפיע 
געװאָרן ביז גאָר נייטיק. 

דאָס יידישע בוך האָט איבערגעלעבט די גרעסטע קאַטאַסטראָפעס. 

היטלער, און נאָך אים סטאַלין, האָבן אומגעבראַכט ביכער מיט דער- 
זעלביקער פוריע, מיט וועלכער זיי האָבן אומגעבראַכט מענטשן. 

איז איצט יידישע ביבליאָגראַפיע גאָד באַזונדערס נייטיק. 

עס איז איצט נייטיק אַ פולע ביבליאָגראַפיע פון די יידישע ווערק, 
װאָס דאָס אומגעבראַכטע יידישע פּוילן האָט געשאַפן. 

עס איז גאָר קיין ספק נישט, אַז פיל װערק זיינען אינגאַנצן אָפּגע- 


מעקט געװאָרן. 
און, לאָמיר זיך נישט שעמען, מען דאַרף באַצײיטנס צוגרייטן אַ ביב- 
ליאָגראַפיע פון די שאַפונגען פון דער ייִדישער ליטעדאַטור אין אַמעריקע. 
זיינן 


דאָ, פאַרשטייט זיך, 
נישט אויפהייבן צ 
ראָפּע און אין ראַטנפּאַרבאַנד, 
דאָ איז דאָ גאָר אַן אַנדער געפאַר -- 
מיר זיינען אפשר דער לעצטער, אָדער פאַר-לעצטער דור, װאָס רעדט 


יי 


ינען מיר זיכער, אַז קיין האַק װעט קיינער 
ו קעפּן די יידישע ביכער, װי עס איז געשען אין אי" 


און לייענט 


דאָ קען די אַסימילאַציע ברענגען דעם חורבן. 
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דאָס איז נישט סתם שװאַרצזעעריי, עס איז שרעק, באַרעכטיקטער 
שרעק. 

עס איז שרעק, װאָס זוכט באַװאָרענישן, װי די טבע פון שרעק פון 
אײביק אָן. 

שרעק זוכט, מער, אָדער וייניקער, קאָנקרעטע באַװאָרענישן און 
נישט קיין אָפּטימיסטישע אָפּשפּרעכערײ. 

איז זאָלן געבענטשט זיין די הענט, װאָס טוען עפּעס קאָנקרעטס און 
עפּעס ממשותדיקס פאַר אונדזער יונגער, שיינער און ברויזנדיקער יידי- 
שער ליטעראַטור, וועלכע די וועלט וויל נישט אַנדערש װי אומברענגען זי. 

גדויסע מדינות מיט גרויסע אַרמײען און מיט שטאַרקע פּאַליצײיען 
האָבן שוין גרויסע טיילן פון אונדזער יונגער ליטעראַטור אומגעבראַכט. 

און מיר אַלין, װאָס זיינען געקומען אין דער פרייער אַמעריקע מיט 
5 יאָר צוריק מיט דעם איינציקן יידישן לשון אין מויל, װועדן װאָס 
אַ יאָר אַלץ מער און מער יידיש-שטום. 

דער װאָס רעדט נישט קיין איינעם פוֹן די צוויי לשונות אונדזערע 
איז לייענט נישט קיין איין ליטעראַטור פון די צוויי יידישע ליטעראַטורן, 
איז אַ שטומער ייד, 

אַ ייד אָן לשון. 

איז געבענטשט זאָל זיין דער יובילאַר י. ישורין, װאָס האָט פריי- 
װיליק, שטיל װי אַ לאַמעדװאָװניק, גענומען אויף זיך די ריכטיקע, די 
ממשותדיקע מיסיע -- 

צו זיין דער בוכהאַלטער פון דער יידישער ליטעראַטור, איר ביב- 
ליאָגראַף. 
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בריוו פון דעם באַרימטן היסטאָריקער שמעון דובנאָהּ צו י. ישורין, אין װעלכן ער 
לויבט אים פאַר דעם צוזאַמענשטעל און דער רעדאקציע פון דעם בוך אװילנש" 
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ווען מען מאַכט אַ יום טוב דערפאַר, װאָס מען האָט אָפּגעלעבט 
זיבעציק יאָר, איז עס נישט קיין פריילעכער יום טוב, וייל יאָרן װאָס 
זיינען אַװעק קומען נישט צוריק. 

אויב אָבער מען פייערט דאָס, װאָס מען האָט אויפגעטאָן פאַר די 
זיבעציק יאָר דאַן איזן דאָס אַ פריילעכעד יום טוב, װאָס איז װוערט צו 
פייערן. 

עס איז װוי דער יום טוב סוף זומער, ווען מען זאַמלט די תבואה 
אין שייער. 

ען האָט אין פרילינג שווער געאַרבעט און באַגאָסן די ערד מיטן 
שווייס פון געזיכט, מען האָט זי פאַרזייט מיט טרערן, מען האָט אַ גאַנצן 
זומעד געהיט די פעלדער פון פרעמדע אַריינדרינגער און רויבער, און 
ענדלעך דערלעבט די פולע גאַרבן אַריינצופירן אין שייער. 

פריינד ישורין געהערט צו דעם דור אין אַמעריקע, װאָס האָט צעאַ- 
קערט אונדזערע פעלדער, פאַרזייט די שענסטע אידעען פון אונדזער 
יוגנט, האָט מוטיק, מיט גרויס דערפאָלג פאַרטיידיגט אונדזערע אינסטי- 
טוציעס פון די קאָמוניסטן אַריינדרינגער אוֹן רויבער, און אָפּגעהיט 
אונדזער אייגנטום פון דעם ביטערן שיקזאַל, װאָס אַ סך אַנדערע אינ- 
טסיטוציעס האָט געטראָפן -- געשפּאָלטן צו וערן און איינגעשלונגען 
נו ווערן פון די קאָמוניסטן 

ישורין געהערט צו די שטילע קעמפער, מער פון טאַט וי פון װאָרט. 
און אין דעם גרויסן קריזיס אין אַרבעטער-רינג האָט ער געהאָלפן אויס- 
בויען קעגן די קאָמוניסטן דעם אונטערגרונד, װאָס האָט מיט גרויס דער- 
פאָלג געהאָלפן זיי צו באַזיגן. 

איצט זאַמלט 0 א די פרוכט פון זיין אַרבעט און עס איז 
דערפאַר אַ פרייד צו זען די שייערן פול און נישט צעשטערט. 

ישורין איז בכלל אַ גוטער זאַמלער, נישט נאָר די פרוכט פון זיינע 
יאָרן, ער איז געװאָרן דער שטילער זאַמלער פון דער יידישער ליטעראַ- 
טור. זיינע א יי אי פון יידישע שרייבער װעלן שפּע- 
טער דינען װי אַ גוטער מאַטעריאַל צו פאָרשן די יידישע ליטעראַטור. 

דאָס איז זיין ליטעראַרישער שייער. 

ווען מען װועט מיך פרעגן צי דאָס איז אַלץ ? װעל איך זאָגן, אַז איך 
ווייס נישט. ווייל קיינער האָט נישט אַזױ פיל אָנגעפילטע קאַרטאָטעקן 
װי ישורין און קיינער שוייגט נישט אַזױי שטיל וי ער ועגן זיינע 
אַרבעטן. 

מעגלעך, ביי דער פייערונג װעלן מיר זיך מער דערוויסן. 

פריינד ישורין, קאָן זיין צופרידן און נאָך צופרידענער קאָנען זיין 
זיינע פריינד, אין וועמעס נאָמען ער דרוקט אָפּ פון צייט צן צייט די 
פריילעכע אָדער טרויעריקע נאָטיצן אין ,פאָרווערטס" -- אויך מיר 
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אַלע, װאָס זיינען פאַרבונדן מיט די אַלע געביטן אויף וועלכע ישורין 
אַרבעט, קאָנען זיין צופרידן. 

איך ווייס, ישורין האָט אַזױ פיל אַרבעט, אַז עס פעלט אים אויס 
צייט. יל איך אים װוינטשן נאָך אַ צוגאָב פון אַ סך יאָרן צו זיינע 
זיבעציק פרוכטבאַרע יאָרן. 


באַאַמטע פון אַרבעטער-רינג -- װיליאַם סטוירן, דירעקטאָר פון דער ענגלישער 

דיוויזיע, יעפים ישורין, פּרעזידענט, נ. כאנין, בילדונגס-דירעקטאָר, און ב. געבינער, 

געהילף גענעראל-סעקרעטאר -- לייגן א קראַנץ בלומען אויפן קבר פון פ. ד. רוזװעלט 
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פון אַרבעטער-רינג 


47 


א. לייוויק 


דעם שמילן זאמלער, דעם געטרייען היטער. 

דעם גינציקן פאַרצייכענע פון ייריש-נימער -- 
;1 2 בי 

צי קען א באַלױנונג אים זיין דערפאַר, 

אויב נים אונדזער דאַנק זאָל אים זיין דער שכר ? 


יי ח/יוים יז רז א יי יייא=ף- יי אאהם זי" ײ 
ט אין װאַלד פ לטץ ביימער 


וו - ,= " =ון צ' , 

* - יא = *ל ה=-יר-איא* יי * ירזיי ייי 

א בוים מים פרוכט -- ער גוטע שומר, 
א לדיי ישורי * * *איי דיי ווא =- הי*י וי 

אז ן ן אין נונדוץ {ו =ון 6 אַרט 


ת * י תוי-יווירדר- * * 
געפינט פון ילדן שפע ווע ק דאָס אָרט 


ארום אונדזער מחנה דער שטאָלצער-קליינער 


אַזױ פיל פאַרלייקענער, אַזױ 1 פארניינער, 


עץע-ע 
*א * זא * * * דל ר יא יי ייי"יי "ר *יי* + *+ "יי * 
הו קיינעם פיו וייניק צן ואבן: בי 


יי 
פאַרמעסט ער זיך נאָך פון װאַרפט מיט ת שטײן 


דעריבער איז טאָפּל אונדז טייער דער היטער, 


"= 


דער - * רז ייג -יי ר יי דייבך ‏ .א יייז יי די י- וידי 5 יזייר 


2 ור = =ו ץק או,, ' אה -5פ-/ הרן| =,- 
װאָס קלייבט און פאַרשרייבט מיט אַ פרומער האַנט 


די פאייירירה אונדזערלט = 


יידיייה :אי 
/ נורכוווע 0035 , =| ן = אי" טי 


אויף א קאָנפערענץ פון ציקאָ אין ניו-יאָרק. אין פּרעזידיום שמואל ניגער און יעפ ם 
ישורין. דער רעדנער איז דער פאַרשטאָרבענער מנחם באַריישאָ 
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מ. אַשעראַװיטש 
ייט שיר קען ישורינטן 


(שעששושאפעטע שפויפן צו ז'ן 70-אריקן 0) 


אין די אַלע יאָרן, װאָס זיינען שוין אַװעק, זינט איך האָב זיך דאָס 
ערשטע מאָל געטראָפן מיט ישורינען, האָב איך ניט איין מאָל געטראַכט 
אַז אים, דעם שטילן מענטשן, װאָס האַלט זיך אַזױ, וי ער װאָלט אין 
זיין שווייגן שטענדיק געווען גרייט זיך גוט צוצוהערן צו דעם, װאָס 
אַנדערע האָבן צו זאָגן, װאָלט איך זייער שטאַרק געװאָלט קענען נאָך בעסער 
און ווערן מיט אים נאָך נענטער. 

דער מענטש האָט מיך אינטערעסירט גראָד מיט דעם װאָס ער איז 
ניט פון יענע, װאָס אַנטפּלעקן זיך גלייך פאַר אַנדערע מיט אַלע זייערע 
מעלות און חסרונות: ער שאַפט גאָר אַמאָל אַרום זיך אַזאַ אַטמאָספערע, 
וואו מען שלאָגט זיך אָן אָן אַ מחיצה ווען מען װויל צוקומען צו אים 
גאָר נאָענט. עס איז אָבער דאָך ניט פון די מחיצות, װאָס האַקן איבער 
דעם וועג און נעמען צו דעם חשק צו גיין װייטער; פאַרקערט, עס איז 
אַ מחיצה, װאָס מאַכט די נייגעריקייט נאָך גרעסער, און ער עס האָט נאָר 
אַ חוש פאַר מענטשן און ער ווייס די ווערט פון שווייגן ווען רייד זיינען 
אינגאַנצן איבעריק, מוז זיך אינטערעסירן מיט אַזאַ מענטשן װי יעפים 
ישורין און עס איז נאַטירלעך, אז ער זאָל אים מיטן גאנצן האַרצן ווינ- 
טשעווען א סך גליק איצט, ווען ער האָט דערגרייכט די עלטער פון 
זיבעציג יאָר. 

און אַזעלכע מענטשן, װאָס האָבן צו ישורינען אַזאַ געפיל זיינען, בין 
איך זיכער פאַראַן אַ סך. זייער אַ סך. זייער צאָל איז גרויס אין אונדוזער 
באַוועגונג, וואו ער איז אָפּט געווען אַ מוסטער פאַר אַנדערש מיט זיין 
אידעאַליזם און מיט זיין איבערגעבנקייט, און זייער צאָל איז אויך גרויס 
אין אונדזערע ליטעראַרישע קרייזן, וואו מען האָט אַלצ מאָל געשעצט 
זיין אַרבעט אויפן געביט פון יידישער ביבליאָגראַפיע און מען האָט 
באַוואונדערט די התמדה, װאָס ער וייזט אַרױס דערביי. 

אין ישורינס שיינער מידה פון שווייגן ווען רייד זיינען אינגאַנצן 
איבעריק -- אַ מידה, װאָס ווערט, אגב, ניט אַלע מאָל ריכטיק אָפּגע- 
שאַצט -- איז, גלויב איך, פאַראַן יענער מין נאָבלקײט, װאָס קומט 
געוויינלעך ניט סתם אַזױ זיך, נאָר עס פאַרבינדט זיך מיט אָפּשטאַם, 
דאָס לערנט מען זיך ניט אויס, כדי דערמיט אויסצונעמען ביי יענעם, 
נאָר מען ווערט געבוירן דערמיט, 

ניט אַלע ווייסן וי אָפּצוהיטן די חשיבות פון שטאַם און דעם כבוד 
פון יחוס. און אַפילו צווישן די, װאָס ווייסן דאָס יאָ, זיינען פאַראַן אַזעלכע, 
װאָס טוען אַלץ, אַז דאָס זאָל פאַר זיי ניט זיין צו-שווער. איינער גייט אין 
דעם בלויז אַזױ וייט, אַז מער װי דאָס װאָס זיין טאַטע איז געוען אַ 
נגיד און גרויסער בעל-צדקה געדענקט ער ניט און וויל ניט געדענקען 
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ווייל ער האָט אַמאָל גאָר מורא, אַז אויב ער װעט געדענקען מער און 
אין די קרייזן, וואו מען קען אים װועט מען וועגן דעם מער ויסן, װעט 
דאָס אויף אים אפשר גאָר אַרױפלײגן גרעסערע פליכטן און אין דער 
אָנשטרענגונג אויפצוהאַלטן די חשיבות פון זיין טאַטן, דעם גרויסן נגיד 
און בעל-צדקה, װעט ער אַלײן שוין ניט אַלע מאָל זיך קענען אויפפירן 
אַזױ, װי ער פירט זיך ווען ער וויל אַ לעב טאָן אַביסל, אָדער גלאַט אַזױ 
זיך פילן פריי. 

אַן אַנדערער גייט אין דעם אַביסל וייטער און ער טראָגט מיט 
חשיבות דעם יחוס --- שוין ניט נאָר פונעם טאַטן, נאָר אויך פונעם זיידן, 
פונעם עלטער-זיידן, פון דער גאַנצער משפּחה, 


עס זיינען אויך פאַראַן אַזעלכע, װאָס ציען זייער יחוס איבער אַ לאַנ- 
גער קייט פון דורות, װאָס זיינען שוין לאַנג אַװעק. אבער אלץ דעם אי" 
גענעם יחוס, 

ישורין אבער טראָגט מיט חשיבות דעם יחוס פון א גאנצער שטאָט, 

װאָס איז אלע מאָל געווען א עיר ואם בישראל -- דעם יחוס פון דער 
שטאָט ווילנע, װאָס האָט זוכה געווען, אַז יידן זאָלן זי רופן ירושלים 
דליטא. 

אַזױ האָט ער איינגעשטעלט זיין לעבן נאָך אין די יאָרן ווען ער איז 
עווען יונג, און אַזױ פירט ער זיך די גאַנצע צייט. און די אַלע, װאָס 
א אים גוט, קענען עדות זאָגן, אַז פּונקט אַזױ וי ער איז איצט איידל 
אין באַנעמונג, סאָליד אין אויפפירונג, געמאָסטן אין גאַנג, איינגעהאַלטן 
אין טאָן, געשליפן אין װאָרט און קיינער קען אויף אים ניט זאָגן אַז 
ער איז פייאיק צו טאָן עפּעס אַזױנס, װאָס פּאַסט זיך ניט פאַר אַ מענטשן 
0 שטאַנד און אין זיינע יאָרן, אַזױ האָט מען דאָס אויף אים ניט 
געקענט זאָגן אויך דאַן, ווען ער איז נאָך געווען אַ יונגער מענטש. און 
אויב עס איז אים אַמאָל יאָ אויסגעקומען צו שטיין פאַר אַ נסיון, איז 
אוודאי געווען גענוג ער זאָל זיך דערמאָנען, אַז ער איז אַ ווילנער, און 
ער האָט גלייך צוריק אַרױפגעכאַפּט אויף זיך די חשיבות פון דעם 
גרויסן יחוס פון דער שטאָט, װאָס איז אים דאָס גאַנצע לעבן געוען 
אַזױ ליב און טייער. 

אַזױ שטעל איך זיך פאָר. 

און ווען עס קומט צום יחוס פון ווילנע גייט ישורין ניט אין די וועגן 
פון יענע, װאָס קלייבן אויס נאָר דאָס װאָס ס'איז זיי נאָענט, נאָר דאָס 
װאָס ס'קער זיך אָן מיט זיי. אַלץ װאָס ס'האָט נאָר אַ שייכות מיט דעם 
גרויסן יידישן יחוס פון ווילנע און אַלץ װאָס ס'איז נאָר ענג פאַרבונדן 
מיט דעם יידישן לעבן אין ווילנע, איז זיינס. ער האַלט הײיליק דעם 
אָנדענק פון יהודה לייב גאָרדאָן, מאַרק אַנטאָקאָלסקי, אב. קאַהאַן, אָדם 
הכהן לעבענזאָן און אַנדערע באַרימטע יידישע פּערזענלעכקייטן, װאָס 
האָבן געשטאַמט פו א אין זיין יידישער א זיינען אַרײין אַלע -- 
רבנים, חסידים, מתנגדים, משכילים, שרייבער, רעװאָלוציאָנערן און אויך 
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געזעלשאַפטלעכע טוער, װאָס האָבן דער שטאָט ווילנע געהאָלפן וערן אין 
יידישן לעבן דאָס װאָס זי איז געװאָרן. 

און װי דעם בעסטן באַווייז דערויף קען מען נעמען דעם גרויסן 
זאַמלבוך ;,ווילנע", װאָס איז אין ניו יאָרק אַרױס אונטער ישורינס רע- 
דאַקציע אינעם יאָר 1925. דאָרט קען מען זען װי ער האָט שטיקער און 
שטיקלעך געשיכטע פון ווילנע געקליבן פּונקט אַזױ װוי מען קלייבט פּערל. 
און געטאָן האָט ער דאָס נאָך איידער אַנדערע האָבן ביי אונדז אַפילו 
געטראַכט וועגן אַזאַ זאַך װי פאַראײיביקן דעם אָנדענק פון יידישע שטעט. 

איך ווייס ניט צי צװוישן די ווילנער לאַנדסלײט אין אַמעריקע איז 
פאַראַן נאָך איינער,. װאָס איז שטענדיק געװען אַזױ פאַרנומען מיט 
ווילנע, װי ישורין איז מיט דעם געווען פאַרנומען די גאַנצע צייט. ער 
איז אין פאַרלויף פון אַ סך יאָרן פאַר אַ סך יידן פון אומעטום געווען דער 
אַמעריקאַנער אַדרעס, וואוהין זיי האָבן זיך געװוענדט אַלע מאָל ווען זי 
זיינען נאָר געווען אין אַ נויט. 

ישורין איז ביי די יידן אין אַמעריקע צװוישן די געציילטע, װאָס האָבן 
די שטאָט ווילנע אַרויפגעשטעלט אויף דער מאַפּע פונעם יידישן לעבן 
אין אַמעריקע. שטילערהייד האָט ער אפשר גאָר געהאַט דעם גרעסטן 
חלק אין דעם. און געטאָן האָט ער דאָס, װאָלט איך געזאגט, מיט חסידישן 
פייער, מיט חסידישער װאַרעמקײט, אָן אַ סימן אפילו פון ליטוויש-מתנגדי- 
שער אויסגערעכנטקייט. 

און כדי מען זאָל ניט זאָגן, אַז דאָס רעדט אין מיר אַזױ דער אוקראַי- 
נער ייד און אַז בכלל קען מען ניט נעמען אַ יידן אַ ליטװאַק, װאָס קומט 
פון דער שטאָט פונעם וילנער גאון און אים צוטשעפען אַזאַ זאַך וי 
חסידישע װאַרעמקײט, װעל איך דאָ, ביים סוף, ברענגען אַ מעשה, װאָס 
איך נעם אַרױס פון ב. יאושזאָנס װוערק ,פון אונדזער אַלטן אוצר", װאָס 
איז ניט לאַנג צוריק אַרױס אין תל-אביב. דאָס איז, אגב, אַ בוך, װאָס 
װאָלט זיך געדאַרפט געפינען אין יעדער יידישער שטוב. עס איז ווירק- 
לעך אַן אוצר פון געקליבענע פּערל, איינגעטיילט לוט די סדרות פון דער 
װאָך. און איך גיב עס דאָ איבער אַזױ װוי עס גייט דאָרט: 

,בשעת דער מחלוקת אין ווילנער גאונס צייט אַרום חסידות, איז 
אַמאָל איינער פון די פּינסקער מתנגדישע גדולים אַרײנגעגאַנגען צו רבי 
שלמה קאַרלינער פרעגן אים אַ פּשט אין אַ שווערער שטעלע אין זוהר. 

;רופט זיך אָן צו אים רבי שלמה קאַרלינער, אז ער װעט אים פריער 
נישט זאָגן דעם פּשט, ביז ער װעט אים נישט צוליב טאָן און שעלטן 
דעם ווילנער גאון מיט אַ קללה, װאָס ער, דער קאַרלינער, װעט אים 
אונטערזאָגן. 

;דער מתנגד איז געװאָרן אויפגעציטערט וען ער האָט דאָס דער- 
הערט, און ער איז אוועק פון דאָרט מלא כעס, 

;נאָכדעם איז דער מתנגד עטלעכע טעג געזעסן איבער דעם האַרבן 
זוהר, װאָס ער האָט באין אופן נישט געקענט פאַרשטיין. איז ער זיך 
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מיישב : פאַרפאַלן, ער װעט אים צוליב טאָן. דעם ווילנער גאון װעט די 
קללה זיינע סיי-ווי ניט שאַטן. בפרט, אַז אין האַרצן װעט ער בשעת מעשה 
טראַכטן פאַרקערט, 

;איז ער וידער אַװעק צו רב שלמה קאַרלינער און האָט אים 
געזאָגט, אַז באין ברירה איז ער מסכים אויפן תנאי. און דאַן האָט דער 
קאַרלינער צו אים געזאָגט: 

;-- שעלט דעם גאון אין מיין נאָמען, אז איבער דעם וואס ער רודפט 
אַזױ די חסידים, זאָל ער דערפאַר נענש ווערן און אַליין אויך האָבן חסידי- 
שע אייניקלעך... 

;דער מתנגד האָט אים צוליב געטאָן און -- די ,קללה" איז טאַקע 
מקוים געװאָרן : די באַרימטע ליובאַוויטשער חסידים, רבי אליה צבי 
פון בריסאָוו, און רבי זלמן פון דיסנע זיינען געווען אייניקלעך פונעם 
װיליער גאון 2 

און מען קען זאָגן, אַז דאָס איז שוין געגאַנגען ניט נאָר אויף די 
אייניקלעך פונעם ווילנער גאון, נאָר אויך אויף זיינע לאַנדסלײט.. 

אַ סימן האָט איר -- ישורין!.. 

ווען ער װאָלט אין זיין שטילקייט ניט געווען געבענטשט מיט חסידי- 
שער װאַרעמקײט, װאָלט ער ניט געקענט ווערן דאָס װאָס ער איז געװאָרן. 


י. ישורין אין תליאביב אין 1948 מיט י ישורין מיט ישראל:סאַלדאַטן לעבן דעם 
דעם דיכטערפּאַרטיזאן -- אברהם סוצ- אַראַבישן גרענעץ אין 1948 
קעװער און לאַנדסמאַן ד"ר לעװיט 
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ב. י. ביאלאַסטאָצקי 
יעפים ישורין - דער ייד פון ווילנע 


איך בין, בדרך כלל, נישט קיין אָנהענגער פון לאָקאַלן פּאַטריאָטיזם. 
מיין גובערניע, מיין שטאָט, אָדער מיין שטאַט! -- אַזױנע לאָקאַל-פּאַטרי- 
אָטישע געפילן זיינען מיר נישט שטאַרק צום האַרצן. מיך ציט תמיד 
צום אַלגעמײנעם, צו דער עדה. 

אָבער דאָך, דוכט מיר, אַז אַ געגנט מיט אַ באַשטימטער אייגענער 
עטנאָגראַפיע מיט אַן אייגענעם סאָרט לאַנדשאַפט -- האָט דאָך געלייגט 
אַ געוויסן חותם אויף דעם מענטשן. אַזױ איז עס אויך וועגן אַ שטאָט, 
וועלכע האָט צוליב עטנאָגראַפישע, אָדער צוליב היסטאָרישע סיבות, צוּ- 
נויפגעשטעלט מיט זיך אַ געוויסן כאַראַקטער, און אַרױסגעגעבן פון זיך 
א באַשטימטן סאָרט מענטש, 

אַז איך טראַכט, למשל, וועגן ווילנע, וועגן דעד גרויסער וואונדער- 
לעכער ווילנע, װאָס איז אָפּגעמעקט געװאָרן אין די טעג פון נאַציזם, 
דערזע איך פאַר זיך נישט נאָר אַ שטאָט מיט אַ היסטאָרישן פּנים, נאָר 
איך דערזע אויך אַ באַשטימטן סאָרט מענטש, װאָס איז אַרומגעגאַנגען 
אין די גאַסן פון דער ירושלים דליטע. 

עס איז אַ ייד, אַ מענטש, וועלכעד ווערט קודם כל געפירט פון חוב, 
פון אחריות און פון דעם יאָך פוֹן לעבן. 

ס'איז ווידער אַ מענטש, װאָס כאָטש ער האָט אַן אייגענע שאַרפע 
אינדיװידואַליטעט, טראָגט ער אָבער תמיד דאָס געפיל, אַז ער איז בלויזן 
איינער פון כלל, 

ס'איז אַ ייד, װאָס האַלט וייניק פון סתם פּילפּולים, נאָר ער האָלט 
פון מעשים, און די מעשים זאָלן זיין: מעשים טובים. 

און צו דעם אַלעמען -- אין אַלגעמײינע שטריכן גענומען, האַלט ער 
נישט פוּן צופיל רייד. ער טראָגט אין זיך אַ געוויסן שווייגן. און כאָטש 
ער האַלט זייער שטאַרק פון עדה, פון כלל, לעבט ער אין דער אמתן איי 
אַלײנקײט און אָפּט אין איינזאַמקײט. אַזױ, דוּכט מיר, זעט אויס דער ייד 
פון ווילנע, װאָס א טייל פון דעם איז אויך כאַראַקטעריסטיש פאַר דעם 
ייד פון ליטע אין אַלגעמײן. 

אַזאַ מענטש, אַזאַ ייד איז מיין אַלטעד, אַלטער פריינד יעפים ישורין. 
איך האָב אים באַגלײט צו זיינע זעכציק יאָר, צו זיינע פינף-און-זעכציק 
אוּן איך פריי זיך אים אַנטקעגן צו קומען מיט אַ ברכה צו זיינע זיבעציק 
יאָר. 

איך האָב פריער גערעדט ועגן ווילנע און וועגן טיפּ ייד װאָס איז 
אַרױסגעקומען פון ווילנע. לאָמיר עס אַלץ פּרואוון צופּאַסן צו ישורינס 
פּערזענלעכקייט און זען צי דאָס געזאָנטע שטימט נישט מיט אים און 
מיט זיין כאַראַקטער. 

ישורין איז פון די אַלטע פירער אין דעם אַרבעטער:רינג. מען 
זאָגט אַפילו, אַז ער האָט אין אַרבעטער-רינג אַ ;שטאַרקע האַנט": ער 
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פֿידט אַ קלוב פון ,זקנים", פון די עלטערע מיטגלידער אין אַרבעטער- 
רינג; פון די פּיאָנערן און איניציאַטאָרס, און אָט דער דאָזיקער קלוב, 
זאָגט מען, באַשטימט אָפּט די פּאָליסיס פון דעם אַרבעטער-רינג. --- אַזױ 
זאָגט מען. איך האָב עס קיינמאָל נישט אונטערזוכט. איין זאַך ווייס איך, אַז 
קיין שום שלעכטס קומט פון דעם דאָזיקן קלוב נישט אַרױס. פאַרקערט, 
דער קלוב פון די ,זקנים" פאַרמערט די ליבשאַפט און צוגעבונדקייט צום 
אַרבעטער-רינג, 

אָבער װאָס מיך אינטערעסירט איז דאָ גאָר אַן אַנדער זאַך. אָט דער 
דאָזיקער ישורין, װאָס איז אַ מענטש פון כלל און פאַרן כלל, לעבט תמיד 
אַזױ וי אַלײן. ער זיצט ביי זיין טיש און אַרבעט. ער שטייט איבער א 
פּאַק יידישע צייטונגען און זשורנאַלן, און אַרבעט. ער קומט אין זיין 
היים און קלייבט די ביבליאָגראַפישע מאַטעריאַלן פאַר צענדליקער 
יידישע שריפטשטעלער -- ער קומט און אַרבעט. ער האַלט נישט פון 
צופיל רייד, נאָר ער האַלט פון מעשים. און אָט אַזױ אַרבעטנדיק פלייסיק, 
איז ער געװאָרן א װויכטיקסטער -- אפשר דער איינציקער! -- יידי- 
שער ביבליאָגראַף. טרעפט אַ צרה און עס שיידט זיך אָפּ פון אונדו אַ 
וויכטיקע פיגור, עטאט דערזעט מען, אַז ביי ישורינען אין הויז איז 
דאָ די גאַנצע ביבליאָגראַפיע פון דער דאָזיקער שעפערישער פּערזעג- 
לעכקייט. ווען האָט ער עס געטאָן, ווען האָט ער עס געמאַכט ? 

איך קוק אויף איסט בראָדוויי. אַלע גייען צוזאַמען, אַלע ריידן, אַלע 
קאָכן זיך. אָבער נישט ישורין. עד גייט זיך לאַנגזאַם, מיט געמאָסטענע 
טריט און מיט געצוימטע רייד. ער גייט און שוייגט, כאָטש ער איז 
פריינדלעך צו יעדן איינעם. אַמאָל זע איך אים גיין מיט זיין ליבן זון 

זון רעדט, זאָגט עפּעס, אין דער טאַטע ענטפערט -- אַ װאָרט צי 

צוויי. ער האָט פיינט װאַ; ר מיט רייד. 

אַזאַ איז ישורין. ער לעבט מיטן כלל, אָבער אין דער אמתן לעבט 
ער אַליין. ער טראָגט אין זיך אַ געוויסע ליטווישע איינזאַמקייט. 

עס איז מיר אַלע מאָל געווען אַ וואונדער, וי אַזױ יעפים ישורין, 
דער דאָזיקער ישורין, װאָס איז טיף יידיש און הייסט דאָך יעפים, אַזױ 
וסיש, --- האָט זיך צוגעהעפט אַזױ שטאַרק צו דער יידישער ליטעראַטור. 
װידעראַמאָל זע איך אין דעם אַ שטריך פון דעם אַלטן ווילנע. ווייל ווילנע 
האָט געװאָלט: אַלץ איינהיטן, אַלץ זאַמלען, צונויפנעמען נאַציאָנאַלע 
גיטער פאַרן היינט און פאַרן מאָרגן. 

ווילנע האָט אויך געהאַט פאַרשטענדעניש פאַר דעם צונויפנעם פון 
װידעראַנאַנדן, פון װידערשפּרוכן, פון היפּוכים, צונויפנעמען, אַבי עס 
זאָל בלייבן ייד! 


דעריבער זעען מיר אין ישורינען אַ ברייטע טאָלעראַנץ אַפילו צו 


קעגנער, איך מיין, אידעאישע קעגנער. ער שטעלט צונויף ביבליאָגראַ- 
פיעס אַפּילו פון מענטשן, פון שרייבער, װאָס געהערן נישט דווקא צו 
דער 


ריכטונג, צו וועלכער ער באַלאַנגט. ישורין האָט אויך פיינט חרם- 
זימונגען אויף דער יידישער גאַס, כאָטש ער קעמפט פאַר זיינע פּרינ- 
ן. ישורין איז איבער אַלץ אַ קולטור מענטש. ער פאַראייניקט אין זיך 
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גופא רוסישע קולטור און יידישע קולטור. דערפאַר אפשר די צווייאיקייט 
פון זיין נאָמען. אַזאַ מענטש איז מיר ליב. אויך אין ניו יאָרק און אין 
דעם פּאַרטײי-לעבן איז ער נישט צעריבן געװאָרן װי אַנדערע. 

איך האָב מיט אַ צייט צוריק, צו אַ געוויסן יים טוב טאָג לכבוד ישו- 
רינען אָנגעשריבן אַ ליד, װאָס איך האָב אים געװוידמעט. צוליב אַזאַ 
גרויסער און פריידיקער דאַטע, װי 70 יאָר, װויל איך מיט פריינד ישורינס 
דערלויבעניש איבערדרוקן דאָס דאָזיקע ליד. איך גלויב, אַז די פערזן 
גיבן עפּעס צו צו דער געשטאַלט פון יעפים ישורין -- דער וילנער ייד. 

דאָס ליד הייסט : 


ד צר ליד כנן ווי לבע 


ער גײט מיט שטילע, װאַכע טריט, 18 
מיט פשוטקייט אין װאָרט און טאַט; 

נאָר אין זיין אויג פאַרבאָרגן גליט 

אַ פונק פון שמאַטיק-אַלטן יחוס. 

און וואו ער איז -- איז אױיבנאָן, 

און װאָס ער טוט, וי ער װאָלט טאָן -- 

אַ הייליקע און גרויסע שליחות. 


א ווילנע, וואונדערלעכער שטאַם! 

פון גאונס אוהל ביז לעקערטס שטריק! 
עס לויפט דער װעג צוריק, צוריק:-- 
וװען סיפליט די וילדע באַן אין ראַש -- 
דײַ צי"ש פוןן צייעך אווון /פווןן ‏ (/ם2 

זאָג, ברודער, איז נאָך װאָס פאַראַן? 
אי 20 עש א א פונק אין אשוג . 


ניו יאָרק האָט אַלעמען פאַרצערט, 

ס'גײט יעדער דאָ אַלין אַלין 

א ווילנער ייד, מיט זיך פאַר כלל, 

אױך דו ביסט בלאַט אין בלעטער-פאַל. 
נאָר אויך אַ בלאַט, װאָס פאַלט צו דריערד, 
דערציילט די מעשה פונעם בױם -- 

פון זון, פון בליאונג און פון טרוים. 


דער אוה? יאעט. װער ההה? פה ופט; 
ואר עף. איך טע: שר שהאלט און ש7 יט 
און װאָס געווען אויף אייביק בלייבט -- 
אין שימער פון דעם אַלטן ליכט. 

דאש ששפן אי א יאזי א 75פט; 

אַ האַנט. אַ האַנט. װאָס ווערט ני מיד -- 
קעפשפששט זאל חין הער ה"קנשה יה; 
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יעפיםסיי טהרין 
(לכבוד זיבעציק יאָר לעבן ביז הונדערט אוּן צװאַנציק) 


פּען פּאַָרטרעט געמאַלן פון א. לוצקי 


יעפים ישורין. 
א לענגלעך פול געזיכט, 
מראה -- ערלעך, 


* ייר י יז יי *- 
מלבושים ,83, 


פּאַרקנעפּלט שווערלעך. 


8 זעלטענער נאָמען ישורין, 
וי זעלטן זיין מו. 


ישורינם שאַף יבליאָגראַף 
אָן א באַשטעל. 
בלויז זיך אליין --- צופרידנצושטעל. 


*ּ 
שמעניע צום מויל, 


די האַנט צוריק אויפן טיש -- 
דערמאַנט עֶר : 


געבוירן אין ווילנע. 


געגפֿן 4 גימנפֿױיע. 


געקומען אַהער אין 1907. 
אויסגעלערנט יידיש דאָ אין ניויאָרק. 


באַמערקט בחשיבות פלינק : 
דריי מאָל פּרעזידענט , אַרבעטער-רינג", 


יעפים ישורין. 
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מיט ווירדע געהיט דעם הויכן אידעאַל -- 
, בונד" סאַציאַל. 


עווען דירעקטאָר ליג אימיגראנט. 
געהיט -- דעם גאט זאָל באַקוועמען אין לאַנד, 


געווען אפּטייקער. 
סכנה-געוואויגן . 

א דראכמע געהיט, 
מיט פאָרזיכט אויגן 


יעפים ישורין -- אַן אייביקער היטער. 


ער היט זיין קאָפּ פארקאַמט, 
ער היט זיין פּנים אָן קנייטש, 

ער הימ דעם פאַרווערט טם" געלט, 
ער היט זיין וו ווענד צום ענטש, 

ער היט דאָם יידישע װאַרט, 

ער היט זיין כֹּתב װוי געהרוקט, 

ער היט דאָס געשריפטם פון אַמאָל, 
ער היט פון אַמאָל אַ בראָשור. 
פאַר אים איז דאָס אַלץ -- 
מאָדערנע יידישע ליטעראמור. 


מיט ערנסט געפיל, 
שטיל אין פאַרהיל, 
צילט ער שום שיק 
אַזױ וי נישטאָ. 


מיטאַמאָל איז ער דאָ! 


דערשיינט מיטאַמאָל, 
מיט פאַקלען אַ צאָל, 
יעפים ישורין. 


דער און דער, 

האָט דאַן און דאַן, 

דאָ און דאָ, 

דאָס און דאָס געשריבן. 
פאַרשרייבט דאָס אַלץ ישורין. 
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ילגֿ יי- און *יי" ענער 


,-/! 
דפֿן און וזדפֿן, 
דאָרט און דאָרט, 


-ויהר) *אי'י. דויר הו באשריבו 


} / נ/ } , 
ם אַלץ ישורין, 


ת 5 יז ריט *ײ הי יל / 
| =ן -2ם | 


4 


*איי ר'*רי"י *+ לט זיר ררזויל 


יע -ן = /|, 


* דיי דרי * = זי די יד *א * וי * 
איבכער אֿלץ אָקעפנען, 
תין + כהוירדריא תוי וואזוייי 
=ון 85,/ו ) =ון {25-,ן, 
תיי ייר '-ייו*י=אא ריז דיאייי'י 
=ון זו 4 --/ 1 5-,;, 
קלייבמו יי צוז; *רזוי* 
קלײבנט ער ז נמען. 


א שרייבט יירדיריי 
א - : ער יה- + 


: ת יאר ר רה דטרפריי 
א = 5 = וו פן , 
-פ ירה *איא יייאף 

7 8 יי 2 א / 


א זזריירזיר תארייי 
8 א = /ו שהן תא + + + 


ד זא ייר דיזיז ‏ זי חי ויה יז ר יי ר וי ריר 


ו= ון ,= = ={ - 


יזר די "יזייר -+ 
1682 | 2'8-ן!... 


יייז *ייר זי ר-ויר ייירגיארויר 
= = -= /;,ץ', { -- /7שיר, 


-ייר-אזיר-ויר - רה יראה 


ריכפיקעקר התיםסוו. 


יעפים ישורין. 


יעפים ישורין אויף אַ באַזוך אין זיין היים-שטאָט ווילנע אין 1951 


4 וי : ו 
אויף דער זומער-דאַטשע פון װילנער טאָז" געזעלשאַפט איף אַנטאָקאַליע. פון 
רעכטס צו לינקס: גרישא מאַץ, מאַקס גאָלדינג, װעלכער האָט באַזוכט װילנע אין 


=יפר יופוסר-יפר שייאט = ,א צמח ש+ רתיה 665 יי 
ר = אַבאַר, = = ישורין 


יק יי ביש, { 


א. א. ראָבאַק 


ישרינם כלאץ זין דער יודישער ביבקיאעראפיע 


איך מוז זיך באַנוגענען מיט אַ באַגריסונג צום יוביליאַר, פריינד 
ישורין, מחמת איצט ליגט אָנגעהויפנט אַ באַרג מיט אַרבעט, אָבער פריינד 
ישורינס אַרבעט האָב איך דערמאָנט נישט איין מאָל אין מיינע יידישע 
אַרטיקלען. 

ביבליאָגראַפיע איז אַ זײיער ויכטיקע אַרבעט, און נישט קײן 
דאַנקעװדיקע. האָבנדיק אַלײן געאַרבעט אויף ביבליאָגראַפיעס ווייס איך 
װאָס פאַר אַ מאַרודנער עסק דאָס איז. דערפאַר אַפּנים זיינען ביי אונדז 
אויף יידיש פאַראַן אַזױ ווינציק ביבליאָגראַפיעס. אויף פּאָעזיע זיינען 
שרייבערס בעלנים. עס דוכט זיך זיי, אַז זיי שאַפן עפּעס ניי. ביבליאָ- 
גראַפיע הייסט אָדער זאָל הייסן בלויז אָפּגעשריבן טרוקענע פאַקטן 
אָבער עס פאָדערט זיך צו ביבליאָגראַפיע אויך טאַלאַנט, און אויב 
פריינד ישורין האָט זיך געווידמעט צו דעם איז דאָס ווייל ער האָט געפילט 
אַ חוב צו טאָן דאָס, װאָס איז אַ נויט און װאָס ער קאָן טאָן לכל הדעות 
װי עס באַדאַרף צו זיין, בעת אין אַן אַנדער פעלד װאָלט עס געוען 
אַ לוקסוס-זאַך, און זיין טאַלאַנט װאָלט זיך אפשר נישט אַרוסגעזען וי 
דאָרטן וואו ער איז פון די יחידי סגולה. 

לאָמיר האָפן, אַז דאָס בעסטע װאָס װעט אַרוסקומען פון דעם יובל 
װאָס מע פּראַװעט פאַר אים, װעט זיין אַרויסצוגעבן זיין פּרץ-ביבליאָגראַפיע 
ניט געקירצט. עס איז מיר שוין אויסגעקומען צו באַמערקן אַז אַזאַ 
ביבליאָגראַפיע האָט באַדאַרפט אַרױסגעגעבן וװערן, אַפּילו ווען מען דאַרף 
אָנשטעלן אַ מענטשן צוצוגרייטן די אַרבעט, היינט אַפּשיטאָ שוין ווען אַלץ 
איז פאַרטיק צו גיין צום דרוק. 

ווען מע דערמאָנט זיך, אַז ישורין, נישט קיין געשולטער און נישט 
קיין פּראָפּעסיאָנעלער שרייבער, האָט אויסגענוצט אַזױ פיל צייט און מי 
כדי משמש צו זיין אַ טוץ יידישע שרייבערס, אָדער גיכער די יידישע 
ליטעראַטור, מוזן מיר שוין אין דעם אַלײן זען אַ סימן פון דערהייבונג 
פּאַר יידיש. אַדאַנק אים קאָן מען זען װאָס אַ געוויסער שרייבער האָט 
אויפגעטאָן, און װאָס פאַר אַ פאַרנעם ער האָט, און פון די פאַרשידענע 
ביבליאָגראַפיעס צוזאַמען קאָן מען זען װי די יידישע ליטעראַטור האָט זיך 
צעװאָקסן. זאָל דאָס פריינד ישורינען צו גוטן קומען זאָל ער אָנגיין 
מיט דער אַרבעט ביז דעם גרויסן ביבליאָגראַף שטיינשניידערס עלטער. 
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י. ש. הערץ 
דיפיי 2 6שב עאם 


װילביבאַר -- ס'איז נישט קיין אינדיש װאָרט. דאָס באַצײיכנט די 
דריי גרויסע ליבעס פון בעל-יובל (מסתמא האָט ער נאָך, אָבער וועגן די 
אַנדערע ליבעס זיינע ווייס איך נישט װאָס צו זאָגן. 

איין ליבע איז ווילנע. פון דאָרטן שטאַמט ער. און כאָטש דעם גרעסטן 
טייל פון זיין לעבן האָט י. ישורין פאַרלעבט אין ניו יאָרק, איז ער דאָך 
געבליבן אַ ווילנער. 

זעלטן צו געפינען אַ שטאָט מיט אַזאַ אױיסגעשפּראָכענעם כאַראַקטער, 
וי ירושלים דליטע. אַזױ אויך אירע מענטשן. במשך פון עטלעכע הונ- 
דערט יאָר איז די שטאָט געווען אַ וויכטיקער קולטור:צענטר ביי יידן 
פריער אַ צענטר פון רעליגיעזער קולטור, שפּעטער -- פון וועלטלעכער. 
אוֹיב אין די לעצטע דורות איז װאַרשע געווען אויפן ערשטן אָרט װי אַ 
פאָליטישער צענטר, לאָדזש וי אַן אינדוסטריעלער, איז וילנע אַזױ 
געווען אויפן פעלד פון יידישער קולטור, 

אין 19טן יאָרהונדערט איז דאָרטן פריער און שטאַרקער וי אנ- 
דערשוואו געווען דער איבערגאַנג פון דער גמרא צו וועלטלעכער בילדונג, 

אַ לאַנגע צייט האָט אין פאָלקס-מויל דער אויסדרוק אַ ווילנער געמיינגט 

דאָס זעלבע, וועגן אַ בערלינטשיק +-- דאָס הייסט אַ וועלטלעך-געבילדעטערּ 
אין אויך אַ ליבעראַלער מענטש. פרי האָט דאָרטן אויפגעבליט די העב- 
רעאישע און שפּעטער די יידישע ליטעראַטור. פון ווילנער לערער-סעמינאַר 
זיינען אַרױס די, וועלכע האָבן אין אַ גרויסער צאָל שטעט און שטעטלעך 
געברענגט בילדונג און וויסן צו דער יידישער יוגנט. קיין שטאָט האָט נישט 
אַרױסגעגעבן אַזױ פיל סאָציאַליסטישע פּיאָנערן ביי יידן וי ווילנע. סאיו 
דעריבער נישט קיין צופאַל, װאָס דאָרטן איז געבוירן געװאָרן די ערשטע 
רעװאָלוציאָנערע פּאַרטײ פון יידישע אַרבעטער -- דער ;בונד". דאָס 
וויגעלע פון ,בונד" איז אין ווילנע געשטאַנען. דאָרטן איז אויך געווען די 
רעזידענץ פון ,יײיװאָ" און די גרעסטע נעץ פון יידיש-וועלטלעכע שולף 

דאָס אַלץ האָט אַרופגעלײגט אַ שטעמפּל אויף ווילנער יידן. מענטשן 
פון טאַט, פון פעסטן כאַראַקטער, פון לאָגיש דענקען -- האָבן זיי דאָס 
מיטגענומען מיט זיך אומעטום, וואוהין דער גורל האָט זיי פאַרטראָגן 
אונדזער בעל יובל האָט אין זיך די בעסטע אייגענשאַפטן פון די ווילנער 
און מען פילט דאָס אין אַלע זיינע מעשים. אייגנטלעך איז ישורין, װאָס 
לעבט דאָ פון זיינע יונגע יאָרן אָן, שוין לאַנג אַמעריקאַניזירט. דאָך האָט 
ער באַװיזן די בריהשאַפט צו בלייבן גלייכצייטיק אַ ווילנער. נישט בלויז 
מיט ווערטער, מיט סתם ליבע-דערקלערונגען, נאָר מיט טאַטן, פון וועלכע 

י שענסטע און דויערהאַפטסטע איז דאָס גרויסע זאַמל-װערק ווילנע. 

די צווייטע ליבע זיינע, װאָס װעפּט זיך קיין מאָל נישט אויס, איז 
ביבליאָגראַפּיע. ס'איז אַ װיסנשאַפט און אַ שווערע מלאכה דערצו. ס'איז 
אַ פאַרצייכענונג און אַ שילדערונג פון געדרוקטן װאָרט --- פון אַרטיקלעז 
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און װערק, פון ליטעראַרישע שאַפונגען און שעפער. ביבליאָגראַפיע איז 
אומבאַדינגט נוטיק װי אַ קװאַל פון ערנסטע פאָרשונגען און כלערלי 
ליטעראַרישע בנינים. 

ביי לייטן טוֹען עס אינסטיטוציעס, װיסנשאַפטלעכע אַקאַדעמיעס. 
ביי דער יידישער אָרעמקײט און אָפּגעלאָונקײט איז דאָס פעלד זייער 
שטאַרק פאַרנאַכלעסיקט. אין פאַרשיידענע צייטן רוקן זיך אַרױס יחידים 
און ווערן די אינסטיטוציעס. אין אונדזער צייט איז איינער פון די סאַמע 
אַקטיווסטע ביבליאָגראַפן י. ישורין. מען דאַרף צו דעם האָבן האַרץ, 
ווילן, געדולד און אויסדויער. פרייוויליק, בלויז לשם מצווה, האָט זיך 
אונדזער בעל יובל געשטעלט צו אָט דער ויכטיקער און שװערער אַד- 
בעט און טוט זי מיט דער העכסטער איבערגעגעבנקייט. אויף דעם אופן 
העלפט ער, אויף וויפיל ס'איז מעגלעך, צו פירן אַ ביסל חשבון אין דער 
יידישער ליטעראַטור, װאָס איז אין דעם פּרט שטאַרק פּאַרװאָרלאָזט. 

און לסוף די ליבע צום אַרבעטער-רינג, װאָס פאַרנעמט ביים בעל- 
יובל דעם אױבנאָן אין זיין געזעלשאַפטלעכער טעטיקייט. שוין באַלד אַ 
האַלבער יאָרהונדערט, װי ישורין שטייט אין די פאָדערשטע רייען פון 
אַרבעטער-אָרדן. װי אין יעדער גרויסער אָרגאַניזאַציע, זיינען אויך אין 
אַרבעטער-רינג פאַראַן טוער, װאָס זיינען זיינע שטיץ-זיילן. ישורין איז 
פון די סאַמע וויכטיקסטע זיילן. אַלץ איינס צי דאָס איז אַ צייט, ווען ער 
האָט אַן אָפּיציעלן אַמט אין אַרבעטער-רינג אָדער נישט, צי ער זיצט 
אין אַן אויסגעוויילטער קערפּערשאַפט אָדער ער מוז לױט דער קאָנ- 
סטיטוציע גיין אויף אורלויב -- תמיד זיינען זיינע געדאַנקען און באַ- 
מיאונגען פאַרן אָרדן און פאַר די מיטגלידער. 

פראַטערנאַליזם איז פאַר אים נישט קיין בלויזע שילד אָדער פּוסטע 
צערעמאָניע. דאָס איז דער אינהאַלט פון זיין טעטיקייט -- אַלץ איינס 
צי ס'איז געווען פאַר ווילנע, צי ס איז ביבליאָגראַפיע פאַר אַ שאַפנדי- 


קער פּערזענלעכקייט, אָדער פאַר דעם אַרבעטער-רינג, אין וועלכן ער 
שטעקט מיט זיין גאַנצן עצם און מיט אַלע זיינע עצמות. 

היינטיקע צייטן איז אַ בן-שבעים נישט קיין זקן. וי האָט געזונגען 
אַ װוילנער דיכטער: איונג איז יעדער ווער עס ויל נאָר, יאָרן האָבן קיין 
באַדײיט?. ס'איז נויטיק, אַז אונדזער בעל-יובל זאָל נאָך לאַנג זיין יונג 
אין ווייטער טאָן זיין נוצלעכע געעזלשאַפטלעכע אַרבעט. 
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נחום יוד 
יעפצצם ‏ עול 6 


(געשריבן צום 65סטן געבוירנטאָג פון י. ישורין 
און געדרוקט אין ;חברשאַפט' 


דער שיינער וװועג 

פון דיינע טעג, 

דיין האַרציקײיט און גלויבן, -- 
זאָל שטענדיק, פריינד, 

װוי ביזן היינט, 

אויך ווייטער דיך דערהויבן. 


דיך האָט פאָרױס 
צו וועלטן גרוים 
דיין שטאָלצער מרוים געטריבן, 
נאָר אומעטום 

באַשײדן, פרום, 

ער ווילנער ײַד הנעבלובן 


דער װילבער יירן 

װאָס בוינט זיך ניט 

און טראָגט דעם יאָך דעם שווערן, 
דאָך שטענדיק גרייט 

אין יעהנט רייר 

דאָס מענטשלעכע צו הערן... 


גיי-אָן, מיין פריינד, 
וי ביזן היינט, 

מיט הארציקייט און גלויבן! 
דער שיינער וועג 

פון דיינע טעג 

זאָל שמענדיק דיך דערהויבן. 
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דניאל טשאַרני 
דער וואונדערלעכער רעניסטראַמאַר פון אונדוער 
ליטעראמור 


אָפיציעל איז אונדזער שטילער באַשײדענער יובילאַר יעפים ישורין 
דער בוכהאַלטער פון ,פאָרווערטס". 

אַז ער פירט שטילערהייט אויך נאָך די בוכהאַלטעריע פון אונדזער 
אַלוװועלטלעך-יידישער ליטעראַטור איז פאַר אונדז אַנטפּלעקט געװאָרן 
ערשט אין די לעצטע עטלעכע יאָר. 

אמת, נאָך מיט אַ יאָר צװאַנציק צודיק האָט אונדז יעפים ישורין 
איבערראַשט מיט זיין מאָנומענטאַלן זאַמלבוך ,ווילנש". 

אין דעם דאָזיקן זאַמלבוך ה אָט ישורין, וי אַ געטרייער זון פון 
,ירושלים דליטע? אַרײנגעקנאָטן זיין גאַנצע ליבשאַפּט און בענקשאַפט 
נאָך דער מוטער-שטאָט ווילנע. 

מיט אַ פּאָר יאָר שפּעטער האָט ישודין אַרױסגעגעבן צוויי װלאַדעק- 
ביכער צום פופציקסטן געבורטסטאָג פון ב. װלאַדעק. 

אויך אין די דאָזיקע צוויי ביכער האָט זיך ישורין אַנטפּלעקט פאַר 
אונדז, װי אַ גוטער רעדאַקטאָר און זאַמלער פון דעם נייטיקן און וויכ- 
טיקן מאַטעריאַל, װאָס האָט אַ גדויסן ביאָ-ביבליאָגראַפישן ווערט. 

אָבער אַז דער שטענדיק-פאַרנומענער און פאַרזאָרגטער יעפים ישורין 
זאָל אַרױסװײזן אַ ספּעציעלן אינטערעס צו כמעט אַלע יידישע שרייבער 
אָנהײבנדיק פון אונדזערע קלאַסיקער בין צו די יינגסטע פון אונדוער 
דור -- איז עס פאַר אונדז אַלעמען אַ גאָר גרויסער און אַנגענעמער 
פורפּריז, 

ס'איז כמעט נישטאָ קיין איין אָנגעזעענער שרייבער, װאָס יעפים 
ישורין זאָל נישט האָבן זיין פולע ביבליאָגראַפיע. 

אַ ביבליאָגדאַפיע פון אַ שרייבער איז דאָך זיין הייס געגאַרטער פּאַס- 
פּאָרט פאַר זיין , אייביקייט", פאַר זיין אומשטערבלעכקייט. 

וועלכער יידישער שרייבער איז דאָס בכוח צו פירן די בוכהאַלטעריע 
פון אַלע זיינע אייגענע שאַפונגען און פון די אַלע אַרטיקלען אָדער רע- 
צענזיעס, װאָס אַנדעדע האָבן וועגן אים געשריבן? 

אָט, למשל, האָב איך זיך דערוואוסט פון ישורינס ביבליאָגראַפיעס 
וועגן משה לייב האַלפּערינען, וועגן מאַני לייבן אָדער וועגן מלך ראַװויטשן, 
אים צו לאַנגע יאָר, אַז אויך איך האָב געהאַט אַמאָל געשריבן אַרטיקלען 
וועגן די דערמאָנטע דיכטער. 

נאָך מערער, כ'האָב זיך אַפילו דערוואוסט פון ישורינס ביבליאָגראַ- 
פיעס וועלכע צייטונגען אָדער זשורנאַלן ס'האָבן איבערגעדרוקט מיינע 
אַרטיקלען. 1 

קאָן איך בשום אופן נישט פאַרשטיין וואו נעמט אונדזער ליבער 
יעפים ישורין אַזויפיל צייט, געדולד און עקשנות צו פירן אַזױ מייסטער- 
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האַפט די בדייט-פאַרצווייגטע בוכהאַלטעריע פון אונדזער אַלװעלטלעך- 
יידישער ליטעראַטור. 

מיט אַזאַ מין ביבליאָגראַפישער צענטראַלע פאַרנעמט זיך געוייג- 
לעך אַן אינסטיטוציע מיט אַ סך מיטאַרבעטער, וועלכע לייענען סיסטע- 
מאַטיש די גאַנצע יידישע וועלט-פּרעסע, נישט נאָר אין יידיש אַלײן. 

איז טאַקע יעפים ישורין אַ פענאָמען און אַ נס, 

דער נס ווערט נאָך גרעסער, ווען מען ווייס אַז יעפים ישורינס ביב- 
ליאָגראַפישע טעטיקייט איז לחלוטין אַ פרייװויליקע און בחינמדיקע. 

כ'האָב לעצטנס פּרובירט אָנפרעגן ישורינען צי האָט ער מיין ביב- 
ליאָגראַפיץ ? 

כ'בין פּראָסט-פּשוט געווען נייגעריק צו ויסן, צי פריינד ישורין 
האַלט אויך מיך אויפן אויג, צי געהער איך, הייסט עס, אויך צו יענער 
קצַמעגאָריע יידישע שרייבער, װאָס ישורין פירט פאַר זיי זייער ;אימ- 
מאָרטעל"-בוכהאַלטעריע ? 

וי גרויס איז געװאָרן מיין פרייד און מיין שטאָלץ, וו ען פריינד יעפים 
ישורין האָט מיר באַלד געענטפערט, אַז געוויס קאָן ער מיר צושטעלן 
מיין גאַנצע ביבליאָגראַפיע, אויב נאָר כ'האָב אַ פאַרלעגער... 

װעל איך איצטער רואיקער שטאַרבן, ויסנדיק אַז אין יעפים 
ישורינס קאַרטאָטעק ליגט שוין פאַרשטעקט אויך מיין אייגענע ,אומ- 

שטערבלעכקייט" אין דער יידישער ליטעראַטור. 

אָבער אויך אונדזער ליבער יובילאַר איז שוין געװאָרן אומשטערב- 
לעך דורך זיין גאָר גרויסן אויפטו און צושטייער װאָס ער טראָגט צו 
אַזױ שטיל און באַשײידן צו אונדזער ליטעראַטור. 

װאָלט גוט געוען. ווען אין דעם געפּלאַנטן יוביליי בוך לכבוד 
ישורינען זאָל בע אַ ביבליאָגראַפיע פון זיינע שוין ביז איצט 
פאַרעפנטלעכטע און נאָך נישט פאַרעפנטלעכע ביבליאָגראַפיעס פון 
אונדזערע שרייבער אויף דעם אַמעריקאַנער קאָנטינענט. 

אדרבא, זאָלן אַלע זען און וויסן, װאָס אַזױנס יעפים ישורין האָט 
שוין אויפגעטאָן פאַר דער יידישער ליטעראַטור, װאָס מען האַלט זי, 
נעבעך, אין איין באַװיינען און באַקלאָגן. 

אדרבא, זאָלן טאַקע ויינען און קלאָגן די יעניקע, וועלכע האָבן 
נישט געהאַט די פרייד און די זכיה צו געניסן פון די אַלע ייִדישע שׂרי- 
כער, וועלכע פיגורירן אין יעפים ישורינס קאַרטאָטעק. 

דעריבער מיין איך, אַז יעדער יידישער שרייבער און אויך יעדער 

יענער איז שולדיק אַ גאָר גרויסן דאַנק צו יעפים ישורינען פאַר זיין 
פאָרשטעלן אונדז יעדן אַװעקגעגאַנגענעם און, דאַנקען גאָט, יעדן נאָך 
לעבעדיקן א שרייבער אין זיין פולער געשטאַלט מיט זיין גאַנצן 
ליטעראַרישן פאַרמעגן. 

פּאָרלויפיק פייערן מיר ערשט דעם 70סטן געבױירנטאָג פון יעפים 
ישורינען. אָבער ער איז נאָך ביי אונדז אַן ;אָנפאַנגער" און פאַר די קו- 
מענדיקע פופציק יאָר (ביז 120) װועט נאָך יעפים ישורין באַווייזן צו 
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אַנטפּלעקן פאַר אונדז נאָך אַ סך אַנדערע יידישע שרייבער, װאָס זיינען 
נאָך אויפן אַמעריקאַנער קאָנטינענט אוֹיך אָנפאַנגער פון דאָס-נײי. 

צו די דאָזיקע שטענדיקע ;אָנפאַנגערס? געהערט אויך דער שריי- 
בער פון די דאָזיקע שורות, 

בין איך ווירקלעך צופרידן פון דער גוטער געלעגנהייט צו קאָנען 
עפנטלעך אויסדריקן מיין דאַנק און מיין רעספּעקט דעם שטילן באַשײ- 
דענעם האָרעפּאַשניק יעפים ישורין, װאָס אָפיציעל איז ער דער בוכ- 
האַלטער פון דעם ,פאַרווערטס", אָבער פאַקטיש פירט ער שטילערהייט 
די בוכהאַלטעריע פון אונדזעד ברייט-פאַרצווייגטער יידישער ליטעראַ- 
טור, וועלכע איז נאָך פול מיט ניער שאַפונגס-פרייד און שאַפונגס- 
אימפּעט. 

אַלזאָ, טייערער יעפים ישורין, זייט געזונט און געבענטשט מיט 
כל טוב, װאָס איר האָט כשר פאַרדינט. 


אַלעקסאַנדער מאַץ 


הישיש שרט מען . ישר 
(געשריבן צו י. ישורינס 65סטן געבוירנטאָג 
און געדרוקט אין ;חברשאַפט' 


רוישיק ערט מען, נעמט אין אכט, 

מיט ליד און לויב, מיט גלאַנץ און פּראַכט, 
א מאַן װאָס האָט זיך ליב געמאַכט, 

זיין געבױירנטאָג, היינט ביינאַכט ! 


א מענטש מיט האַרץ און מיט געפיל 
האָט ער באַשטימט זיין לעבנס-ציל, 
צו שמאַרקן אַרבעטס-מענטשנס מוט, 
װין קעבן מאכן נריננער ההי! 


ביבליאָגראף און סאָציאַליסט, 
קולטור-טוער אוז יידישיסט, 

שפּרײט ער , ליכט" און , נייסטיק וויסן" 
אז יעדער זאָל דערפון געניסן ! 


אויף דעם געביט ער אַרבעט פיל. 
אָבער באַשיידן און גאַנניץ שטיל, 

ער אַרבעט שווער און ווערט נים מיד, 
יעפים ישורין, דער ווילנער ייד! 


ווינמש איך היינט פון פאָלק דעם לערער, 
אי אַלס פריינד, אי אַלס פאַרערער, 
אַז לאַנג ישורין זאָל גליקלער לעבן, 
און זיין דערפּאָלגרייך אין זיין שטרעבן, 
עם קניל פון וויסן ווייטער וועבן ! 
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דער מענטש -- יעפים ישורין 


אָפּשאַצן אַ מענטשן באַטײט נאַטירלעך זיך אָפּשטעלן אויף יענע 
מאָמענטן, װאָס שטרייכן אונטער זיין באַזונדערקײט, זיין אַנדערשקײט, 
און יעפים ישורין איז אַנדערש, דורכאויס אַנדערש. מען קען אים תמיד 
דערקענען וי אַן איינער צװישן אַ סך, װי אַ מענטשן װאָס האָט זיך 
אויסגעבויט אַן אייגן ווינקל און וויל זיך, און קען זיך, דערמיט נישט שיידן. 

כאָטש אַ מיטגליד פון אַרבעטער-רינג, בין איך אָבער קיינמאָל נישט 
געווען אַקטיוו אין דער אָרגאַניזאַציע און ווייס גאַנץ װײיניק װאָס עס טוט 
זיך אַרום די הויכע פענצטער, אָדער אַפילו אַרום די פענצטער װאָס 
זיינען אַביסל נידעריקער. דאָך, פון אַ דיסטאַנץ, פון דער טעגלעכער 
פּרעסע און פון יידישן געזעלשאַפטלעכן לעבן זיינען מיר גאַנץ גוט באַקאַנט 
די מענטשן און די אינסטיטוציעס, װאָס שפּילן אַ פירנדיקע ראָלע אין 
אַרבעטער-רינג. 

ווען מען האָט מיר מיט יאָרן צוריק איבערגעגעבן, אַז יעפים ישורין 
איז אַ גרויסער כוח אינעם אָרדן, איז דאָס פאַר מיר געווען אַ חידוש. 
איך האָב נישט געדענקט, אַז איך זאָל אַמאָל האָבן געזען זיין נאָמען 
צווישן די רעדנער אויף אַרבעטער-רינג פּלאַטפאָרמעס. זיין נאָמען האָט 
זיך בכלל נישט געװאָרפן אין די אויערן אין פאַרבינדונג מיט אונדזער 
יידישן געזעלשאַפטלעכן קאָך. ער, א כוח ? און נאָך אַ גרויסער דערצו? 
ווען? וואו? װאָס? 
זיך איבערצייגט, אַז דאָס איז ריכטיק, ווען 
נעענטער צוגעקוקט װאָסערע הויכע אַמטן ער 
פאַרנעמט, מיט װאָסער אָפּשײ עס רעדן וועגן אים די װאָס זיינען מיט 
אים אַקטיוו פאַרבו 1 אין זיין פירערישער אַרבעט, האָב איך טאַקע 
קלאָרער דערזען דעם פאַקט, אָבער אינערלעך האָט זיך דער חידוש נישט 
אין גאַנצן פון מיר טמ פאַרװאָס זאָל זיין גייסטיקער כוח און זיין 
א ער אויפטו זיין אַזױ וייניק באַקאַנט צװישן די װאָס שטייען 
אין דרויסן? 

אין אַ צייט אַרום איז מיר באַשערט געווען צו זען אים פון דער נאָענט 
װי אַ מיטגליד פון דער פאַרװאַלטונג פונעם יידישן װיסנשאַפטלעכן 
אינסטיטוט--ייוואָ. ער איז געזעסן שטיל, שווייגעוודיק, בלויז פון צייט צו 
צייט גענומען אַ װאָרט, זייער קורץ קאָמענטירט א דער פראַגע וועגן 
וועלכער עס האָט זיך געהאַנדלט, מיט עטלעכע טרעפלעכע באַמערקונגען 
אַנאַליזירט די סיטואַציע און דערביי אונטערגעשטיצט עמיצנס אַ פאָר- 
שלאָג אָדער אַװעקגעשטעלט זיין אייגענעם. ער האָט תמיד אַרױסגעװיזן 
אַז ער אָריענטירט 0 שנעל אַפילו אין קאָמפּליצירטע לאַגעס און זיין 
גלייכער שכל פירט אים צום גלייכן אויסוועג. 

זיין גאַנצע האַלטונג, אַפילו זיין שווייגן װאָס האָט מיט קלאָרער פאַר- 
שטענדיקייט אַריינגעדרונגען אינעם פּלאָנטער פון די וויכוחים, האָבן פאַר 
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מיר אַנטפּלעקט זיין מעגלעכע פּאָזיציע אין געזעלשאַפטלעכער אַרבעט. 
איך האָב אין אים דערזען אַ מענטשן, װאָס איז געבענטשט מיט ספּעציעלע 
אײיגנשאַפטן צו שפּילן די ראָלע אין דער סאַציאַלער דראַמע פון לעבן וי 
אַ ;כוח הינטער דעם טראָן", װי עס גייט דאָס ענגלישע ווערטל. דאָס 
איז פאַרבונדן נישט בלויז מיט אַ כוח, נאָר דער עיקר מיט אַן אינער- 
לעכער שטרעבונג און אַ טיפער גיײיסטיקער סאַטיספאַקציע צו זען אומ- 
געזעענערהייט, צו ווירקן דורך מעכאַניזמען װאָס געפינען זיך אין קעלערּ 
אָדער אויפן בוידעם פון אָרגאַניזירטער אַרבעט. 

דאָס האָט פאַר זיר אַרױסגעבראַכט אַ פונדאַמענטאַלע אַנדערשקײט 
אין דער פּערזענלעכּקײט, װאָס יעפים ישורין שטעלט מיט זיך פאָר, און 
ממילא א ספּעציפישע כאַראַקטעריסטיק פוּן זיין גאַנצער געזעלשאַפטלעכער 
קאַריערע. אין אַזאַ טבע שטעקט אַן אײינגעװאָרצלטער פאַרלאַנג צו היטן 
מיט אַלע כוחות א מין אינערלעכע גייסטיקע אױטאָנאָמיע, װאָס שטורעמ- 
ווינטן פון שטענדיקער געזעלשאַפּטלעכער פאַרנומענקייט זיינען בכוח צו 
צעשטערן. דער װאָס האָט ליב די איײגענע שטילקייט אין מיטן פון 
אַרומיקן גערויש, דער װאָס האָט חשק זיך צו וֹאַרעמען אין אָפּטע רּגעס 
פוּן קוק-און-שווייג, קען אָנטאַפּן ממשותדיקער דעם דופק פונעם אייגענעם 
איך אַפילו ביי אַ געפּאַקטער פאַרזאַמלונג אין מעדיסאָן סקווער גאַרדן. 

מהאַי טעמא װערט מיר קלאָרער זיין תאווהדיקע פּריװואַטע ליבע, זיין 
אומגעשטילטער חשק צו פאַרצייכענען, זאַמלען יאָרנלאַנג מיט פאַר- 
כאַפּטער אויפמערקזאַמקײיט און פאַרעפנטלעכן ביבליאָגראַפיעס פון יידישע 
שרייבערס. אין דעם פּרט איז ער ביי אונדז אַ יחיד במינו און נאָך מער 
שטעקט דער חידוש אין דעם, װאָס ער איז אַרײנגעטאָן בראשו ורובו 
בלויז אין צונויפשטעלן ביבליאָגראַפיעס, כאָטש ער אַלײן פאַרנעמט זיך 
נישט מיט קיין איינעם פון די פעלדער, װאָס זייערע ביכער און אַרטיקלען 
פאַרצייכנט ער מיט אַזאַ פּינקטלעכער, אָפּגעהיטער פרומקייט. 

אויך דאָס פּאַסט זיך אַרײין אויסגעצייכנט אינעם געשטאַלט פון 
ישורינס פּערזענלעכקייט װוי מיר האָבֿן עס געזען אין די פריערדיקע 
שורות. צװישן אַלע טיפּן ליטעראַרישע טעטיקייט איז מסתמא ביבליאָ- 
גראַפּיע די װוינקלדיקסטע, אין פלוג די אומפּערזענלעכסטע,. בכל אופן 
אַזאַ װאָס פאָדערט דאָס נאָכגײן אַ שרייבער יאָרנלאַנג, זוכן זיינע פּובלי- 
קאַציעס איבער אַלע תפוצות פון פאָלק ישראל און פאַרדינען די דאַנקבאַר- 
קייט בלויז פון געציילטע פאָרשער, ואָס זיינען פאַראינטערעסירט אין 
דער אַרּכעט פון דעם אָדער יענעם שרייבער: אַמאָל רעדוצירט זיך עס 
צו ווערן פריינדלעך אָנערקענט בלויז פונעם שרייבער אַלײן. 

אָבער אין די חדרי-חדרים, וואו מען נעמט חשבון און מען מאַכט 
פּלענער און מען שטעלט פעסט טענדענצן און מען זוכט תכלית, וייס 
מען װי אָפּצושאַצן די פאַרדינסטן פונעם ביבליאָגראַף פאַרן לעבן פון אַ 
פונקציאָנירנדיקער קולטור. ביבליאָגראַפּישע אַרבעט קען זיך נישט אויס- 
צייכענען מיט יענעם גלאַנץ, אָדער יענע ספּעציפישע חן-גריבעלעך, װאָס 
קענען פאַרכאַפּן דעם אָטעם פון יעדן פאַרבייגייער אין גאַס. זי איז, 
לוט איר טבע, אַן אַרבעט פון שוערן, אָבער שטילערן סאָרט -- אין 
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קעלער אָדער אויפן בוידעם פון דער קולטור -- װאָס קען קיינמאָל נישט 
האָפן זיך אַרױסצורײסן פון איר אַריסטאָקראַטישן ווינקל און באַמערקט 
ווערן פון גריסע צאָלן. פאַראַן באַרימטע עקספּערטן אין ביבליאָגראַפיע; 
זיי האָבן געשאַפן סיסטעמען און אויסגעאַרבעט מעטאָדן צו פאַרצייכענען 
פּובליקאַציעס, װאָס העלפן צו מאַכן לייכטער, פולער און גרינטלעכער 
די פאַרשיידנסטע אונטערנעמונגען אויפן פעלד פון קולטור-שאַפונג, אָבער 
בלויז איינצלנע פאַראינטערעסירטע זיינען באַקאַנט מיט זייערע נעמעף 
שוין אָפּגערעדט וועגן זייערע אויפטוען. 

פרייוויליק זיך איבערצוגעבן אַזאַ אַרבעט, װאָס פאָדערט אַזויפיל מי 
און דויערנדיקע אָנשטרענגונג, דאָס איז, אין פאַל יעפים ישורין, נישט 
קיין צופעליקע פאַרליבטקייט נאָר זיער אַ פּרעציז-אַרײנגעפּאַסטער 
כאַראַקטער-שטריך. עס פאַלט מיר נישט איין קיין אַנדער וינקל אין 
יידישן קולטור-לעבן װאָס ישורין װאָלט געקענט אויסקלייבן פאַר זיך 
און עס זאָל, אַזױ וי די ביבליאָגראַפישע אַרבעט, קענען באַפרידיקן זיינע 
פריװואַטע, אינערלעכע דאָרשטן צו טאָן און טאָן בסתר. 

מיר זיינען באַקאַנט פאַלן װאָס ווייזן, אַז ער טוט אָפט די דאָזיקע 
אַרבעט אויף אַן אופן װאָס שפּיגלט אָפּ נאָך בולטער די כאַראַקטעריסטיק 
פון זיין פּערזענלעכקייט. דערציילט מיר אַ שרייבער, אַז ער האָט צופעליק 
אויסגעפונען אַז שוין יאָרנלאַנג װי ישורין פאַרצייכנט אַלץ װאָס ער פאַר- 

עפנטלעכט און האָט שוין אָנגעזאַמלט כמעט זיין גאַנצע ביבליאָגראַפיע, 

װאָס באַשטײט פון אַ סך הונדערטער נומערן. דער חידוש איז נאָך גרעסער, 
זאָגט ווייטער דער שרייבער, װאָס ער קען ישורינען, זיך מיט אים געזען 
און מיט אים גערעדט אַ סך מאָל אין משך פון דער דאָזיקער צייט, און 
דאָך האָט זיין ביבליאָגראַף קיין װאָרט נישט געזאָגט, קיין אָנצוהערעניש 
אים נישט געגעבן וועגן דעם. 

דאָס איז יעפים ישורין. אָט אַזױ האָט ער געלעבט צװישן אונדז און 
אַזױ האָט אונדז זיין לעבן באַרײיכערט אין משך פון אַ סך יאָרן. איך דאַנק 
די, װאָס האָבען נישט פאַרגעסן צו דערמאָנען, אַז ער האָט דערגרייכט זיין 
זיבעציק-יאָריקן עלטער. איז דאָס אַ פּאַסיקע געלעגנהייט אים צו ווינטשן, 
אַז אַזױ װי ביז איצט זאָל ער אויך וייטער ווירקן געזעלשאַפטלעך און 
פּערזענלעך ביז הונדערט און צװאַנציק יאָר. 
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יעקב לעשצינסקי 


א פאר פרכקאװערטער צום 0ז אויקן /בל פון 
אינעם פון די שטילע שומרים פון אונדועה 
פּאָלקט-קולמור 


קוקט מען זיך אַרום אויף אונדזער קולטור-אַנטװיקלונג אין די לעצ- 
טע 50-60 יאָר װאַרפט זיך אין די אויגן אַ שטריך, װאָס איז כאַראַקטע- 
ריסטיש הן פאַר דער קורצער תקופה פון הויכן קולטור-אויפשטייג און 
הן פאַר דער ירידה-צייט, וועלכע מיר לעבן איצט איבער. דער דאָזיקער 
שטריך מוז חאַראַקטעריזירט װוערן מיטן באַקאַנטן העברעאישן װאָרט, 
װאָס ביאַליק האָט געװאָרפן אין דער יידישער װועלט צוריק מיט עטלעכע 
צענדליק יאָר. מיר האָבן אין אויג דאָס העברעאישע װאָרט כ י נ ו ס! 
ז אַ מ לל ונ ג! צוניפזאַמלונג פון אונדזערע קולטור-גיטער, פון אונד- 
זערע פאָלקס-שאַפונגען, וועלכע זאָלן דינען אַלס פונדאַמענטן פאַר יענער 
העכערער און טיפערער אױטאָנאָמער נאַציאָנאַל-פאָלקישער אַנטװיקלונג, 
וועלכע איז א לאנגע צייט געווווען די שטרעבונג פון אלע געזעלשאַפט- 
לעכע ריכטונגען אין יידישן לעבן, כאָטש מיט פאַרשיידענע פּערספּעק- 
טיוון און האָפענונגען פאַר דער וייטער צוקונפט. 

די לידער-זאַמלונג פון מאַרעק און גינזבורג און נאָך פריער דער 
רוף פון שמעון דובנאָוו ;נחפּשה ונחקורה!* זיינען געװוען די ערשטע 
טויבן פון יענעם שפע-רענעסאַנס, וועלכן די יידישע קולטור אין אירע 
ביידע שפּראַך-פאָרמען האָט שפּעטער איבערגעלעבט. לאָזן מיר דאָס מאָל 
אין אַ זייט דעם העברעאישן פליגל, װאָס פאַרמאָגט גאַנץ אַנדערע היס- 
טאָרישע װאָרצלען און איז לכן געבענשט מיט זיכערערע און העכער. 
שפּרינגנדיקע צילן און פּערספּעקטיון. לאָמיר װאַרפן אַ בליק אויף דעם 
פיל יונגערן און שװאַכערן צווייג פון יידישן קולטור-בוים, װאָס האָט 
אייגנטלעך ערשט אָנהייב לויפנדיקן יאָרהונדערט זיך גענומען אינטענ- 
סיוו צו צעװאַקסן און צו צעטרוימען און גענומען מאַכן ממש עוג-שפּאַן 
אויף דעם וועג צו אַ העכערער מדרגה פון פאָלקס-קולטור. 

פאָלקס-לידער און פאָלקס-מעשיות. פּאָלקס-לעגענדעס און פאָלקס- 
וועדטלעך, פאָלקס-מוזיק און פאָלקס-ניגונים, ליטעראַטור-שאַפונגען פון 
די פּרימיטיווע עפּאָכעס פונעם אויפקום פונעם פאָלקס-לשון און פון זיינע 
ערשטע שריט אויפן וועג צו אַ זאַפטיקן קולטור-אינסטרומענט פאַר הע- 
כערע סאָציאַלע און פּאָליטישע, קולטורעלע און גייסטיקע צילן און אי- 
דעאַלן -- אָט די דאָזיקע הייליקע פאָלקס-אַרבעט האָט גענומען קאָכן און 
זידן און האָט פאַרכאַפּט די ברייטסטע קרייזן הן פון דער פאָלקס-אינטע- 
ליגענץ און הן פון די העכערע שיכטן, וועלכע זיינען שוין געווען אויפן 
האַלב-וועג פון שפּראַך-אַסימילאַציע. 

דער גרעסטער פאַרדינסט פאַר דער ואונדערבאַרער האַרמאָנישער 
אמאלגאמע פון די יונגע און לכן שװאַכע פאָלקס-װאָרצלען פון שפּראַך 
און קולטור מיט די העכסטע אײיראָפּעאישע סאַציאַלע און קולטורעלע אי- 
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דעאַלן געהערט דער פאָלקס-אינטעליגענץ, אָט יענע פילע שטילע און 
באַשײדענע פאָלקס-אינטעליגענטן, וועלכע האָבן אױיסגעטראָגן אויף זיי- 
ערע פּליייצעס די שווערע אַרבעט פון די זאַמלונגען. נאָר ער ס'האָט 
געהאַט די געלעגענהייט זיך צו באַקענען מיט דער זאַמלונג אַדבעט פון 
די הונדערטער ,ייוואָ"-חסידים איבער דער גאָרער װעלט װעט ריכטיק 
אָפּשאַצן דעם װוערט פון דער דאָזיקער זאַמלונג-אַרבעט. 

קאָנען מיר זיך דאָ נישט אָפּשטעלן אויף דעם חורבן פון דער ערש- 
טער וועלט-מלחמה, וועלכע האָט געבראָכן צווייגן פונעם קולטור-בוים; 
אויך נישט אויף דער סטעריל-אַרבעט, װאָס די יידישע קאָמוניסטן האָבן 
מיט אַזאַ היץ און פאַנאַטיזם דורכגעפירט ביי יענעם צוייג פון יידישן 
פאָלק, װאָס איז געווען דער שעפערישסטער און רייכסטער אין פּרט פון 
מאָדערנע פאָלקס-שאַפונגען. אַ שיין קאַפּיטל אין דער אַנטװיקלונג פון דער 
יידישער פאָלקס-קולטור האָט געוויס אַריינגעשריבן דאָס פּוילישע יידנטום, 
נאָר אויך דאָ האָט די עמיגראַציע צעװאָרפן און צעשאָטן די שעפערישע 
כוחות און די צעשפּליטערקײט און צוריסנקייט זיינען געווארן ממש 
פאַטאַל, 

נאָר די אַלע נאָר װאָס קורץ דערמאָנטע חורבן-געשעענישן זיינען 
װי גאָר נישט קעגן דעם פאַרניכטונגס-חורבן פון דער היטלער-שחיטה -- 
דער גרונט-קװאַל פון דער פאָלקס-קולטור, פון װעלכן ס'האָבן געצויגן 
גייסט-חיונה אַלע יענע אינרזעלעך, װאָס זיינען דורך דער עמיגראַציע פון 
די יידישע מאַסן פאַרזייט געװאָרן אין צענדליקער אײנװאַנדערונגס- 
לענדער, איז נישט געװאָרן! נישט געסטאַיעט הונדערט פּראָצענט! אויס- 
געראָטן מיט אַלע װאָרצלען ! זיינען די יונגע יידישע קולטור-אינדזעלעך 
געווארן פאריתומט און פאראָרימט. אפילו דער גרויסער פינף-מיליאָניקער 
קיבוץ פון אמעריקע, א קיבוץ, װאָס האָט אויפגענומען אַזאַ עשירות פון די 
אײיראָפּעאישע קװאַלן, אַז ס'האָט אויסגעזען, אַז ער װעט ממשיך זיין 
מיט די קולטור-שפּראָצונגען פון מזרח-אײראָפּע, אפילו דער 
דאָזיקער מאַטעריאל און פּאָליטיש-געבענטשטער צענטער איז גאָר גיך 
געװאָרן פאַריתומט און געבראָכן. 

6 איז געװאָרן אַקטועל די זאַמלונג. מער וי אַקטועל. ס'איז 
געווארן א לעבנספראגע. נאָר דאָס מאָל גייט שוין די פראגע וועגן זאַמ- 
לען די אט טע פּראָדוקטן פון דער יונגער פאָלקס-קולטור. וייזן דער 
וועלט, אויך טאַקע אונדזער אייגענער װעלט, די גייסטיקע עשירות, 
װאָס איז ממש אין איין היסטאָרישן כהרף עין געשאפן געווארן. ווייזן 
זיך אַליין, דער יי אינטעליגענץ גופא, די פרוכטן פון איר אַרבעט, 
די הויכקייטן, צו כֹּע זי אַלײין האָט זיך דערהויבן און האָט אויך דער- 
הויבן די קולט אפוג ען. אונטערפירן סך-הכלען פון אַ קורצער 
תקופה, װאָס איז אַזױ רייך מיט פּאָטענצן און אַזױ טראָגנדיק מיט שאַ- 


פונג-מעגלעכקייטן. 


לע 
איינער פון די סאַמע וויכטיקסטע און שעפערישסטע צווייגן פון דער 
קורץ כאַראַקטעריזירטער פאָלקס-קולטור איז בלתי ספק די יידישע לי- 
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טעראַטור, די פאָן-טרעגערין פון דעם פאָרווערטס-מאַרש, װאָס די דאָזיקע 
פּאָלקס-קולטור האָט דורכגעמאַכט, זיינען די טרעגער פון דאָזיקן לעבן- 
אַנטשײדנדיקן קולטור-צוייג צעװאָרפן און צעשאָטן איבער אַלע פינף 
קאָנטינענטן און איבער. צענדליקער לענדער און לענדעלעך. און כאָטש 
ס'זיינען אויסגעוואקסן הויכע מלוכוה-ווענט צװוישן די װאָרט-שאַפער פון 
אונדזער יידיש ליטעראַטור פילט זיך דאָך, אַז אין די טיפענישן פון די 
װאָרצל-פּראָצעסן זיינען זיי שטאַרק צװוישן זיך צוזאַמענגעבונדן און צו" 
זאַמענגעוואקסן. 

אָנהאַלטן דעם צוזאַמענהאַנג און צוזאַמענבונד צווישן די דאָזיקע 
מלוכהש און סביבהדיק צעטיילטע און צעריסענע גלידער פון װיכטיקסטן 
קולטור-צווייג פון אונדזער פאָלק, אויפכאַפּן די אינטימסטע פעדים, וועלכע 
פלעכטן זיך צװישן די ליטעראַטור-שאַפער און ווייזן יעדן פון זיי זיינע 
השפּעות אויף שאַפונג-קאָלעגן און זיינע אייגענע אויפנאַמען פון השפּעות 
פון די באַאיינפלוסטע פּען-חברים -- אָט די דאָזיקע ממש היסטאָרישע 
אויפגאבע האָט גענומען אויף זיך אונדזער זיבעציק-יאָריקער בעל-יובל 
יעפים ישורין, דער ביבליאָגראַף פון דער נייער יידיש-ליטעראטור. מיר 
זאָגן דער ביבליאָגראַף, ווייל פריינט ישורין איז דער פרוכטבאַרסטער און 
דער שעפערישסטער אויפן דאָזיקן געביט, אייגנטלעך דער בן-יחיד, 

און װאָס מיינט ביי אונדזער צעשאָטענער און צעװאָרפענער לאַגע 
ביבליאָגראַפיע, אויב ניט ווייזן יעדן שאַפער דעם שפּיגל, אין וועלכן ער 
קאָן זיך דערקענען און אויך דערקענען זיינע ווייטע מיטשאַפער און מיט- 
בויער. די ביבליאָגראפישע ארבעטן פון פריינט ישורין, אויסגעצייכנט 
דורך זייער פּינקטלעכקייט און אױיסגעשעפּטקײט, געװיסנהאַפטיקײט און 
מייסטערשאַפט, זיינען געװאָרן א שם-דבר אין דער ליטעראַרישער משפּחה. 
ביי אונדזער טראַגישער לאַגע אין די ישורין-ביבליאָגראפיע אין פילע 
פּאַלן געװאָרן אַ אמתע נחמה פאַרֹן שאַפּער און אויך אַ שטויס צו ווייטערע 
שאַפונגען. די דאָזיקע ביבליאָגראַפישע אַרבעט איז שוין מער וי זאַמ- 
לונג -- זי גיט אַ מעגלעכקייט צו שאַצן די עכאָס, װאָס די אָדער אַנדערע 
ווערק האָבן געהאַט אין דער יידישער װעלט און ממילא אויך דעם פּלאַץ, 
װאָס די אָדער אַנדערע שאַפונגען האָבן געוואונען אין אונדזער קולטור- 
וועלט. און וויפיל ליבע און איבערגעבנקייט פילט זיך אין יעדער אַרבעט 
פון פריינט ישורין. 

מיר זאָגן ,אין יעדער ארבעט", ווייל איך דערמאָן זיך אין מיין ער- 
שטער באַקאַנטשאַפט מיט חבר ישורין -- דאס איז געווען אין א בריוו פון 
אים וועגן נעמען אן אנטייל אין זאַמלבוך ,ווילנא". איך בין נאָך דעמאָלט ניט 
געווען אין אַמעריקע און פּערזענלעך ניט געוען באַקאַנט מיט פריינט 
ישורין. ליידער, האָב איך ניט דאָ, אין מיאַמי ביטש, דעם דאָזיקן מצבה- 
בוך ירושלים דגלותא, ירושלים דליטא. נאָר איך געדענק זייער גוט דעם 
אַלגעמײינעם איינדרוק, װאָס דער דאָזיקער ספר האָט אויף מיר און אויף 
פילע קאָלעגן געמאַכט -- גרינטלעך, אַלזײיטיק, געװויסנהאַפּט געזעלשאַפט- 
לעך און אזוי ציכטיק באַארבעט. 
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און פילט מען זיך איצט אַריין אין אַזאַ מצבה-בוך פילע יאָרן פאַרן 
חורבן מוז מען מודה זיין, אַז חבר ישורין האָט אַ תקופה-חוש פון גאָר אַ 
באַזונדערן מין -- דער ווילנער פּאַטריאָטיזם האָט אים קיין רו ניט געגעבן 
יאָרן פאַרן גרויסן אומגליק. און ער איז דאָך געווען אין דעם פּרט דער 
איין-און-איינציקער, 


ישורין דער בויער און קולמור-פוער 
(לכבוד דעם 70סטן געבוירנטאָג פון יעפים ישורין) 


פון אַלעקסאַנדער מאַץ 


עס פליען די טענ, עס לױפּן די יאָרן, 
אָקאָרשט אַ יינגל, שוין שבעים געװאָרן, -- 
אָקאָרשט אין ווילנער ןע געגאַנגען 
און שוין װוי אַ זקן מיט יאָרן באַהאַנגען ! 


= לויפט שנעל דער גאַנג פון מענטשלעכן לעבן, 
אין ז ווירב פון 5 ויפן, פון האו עו י ול ן שטרעבן. 
עס פאַרלירן חיר כוהום, האַרשװזינדן באַגערן -=- 
עס העלפט ניט קיין טענות, עס העלפט ניט קיין טרערן ! 


נאָר גליקלעך איז דער וועלכער האָט זעלבסט זיך דערצוינן 
צו גייסט און צום כלל זיך 2 טי 

דער האָט ווירקלעך = וטאַנען פון לעבן די תורה, 

דער האָט פאַרן לויף פון דער ציימ :0 קיין מורא ! 


און איר האָט, ישורין, פאַרשטאַנען דאָס ריכטיק 

און פאַרן גייסטיקן לעבן געאַרבעט גאַנץ טיכטיק, 
פאַרנומען איבעראַל האָט איר אַ וויכטיקן אָרט 

ווי אין ,אַרבעמער-רינג" און געזעלשאַפּט פון , אָרט". 


וואו ,ליכט און קולטור" -- זייט איר דאָרטן דאַָ: 

וי אין , האַיאַס" און , קאָנגרעס" און אויך אין , ייװאָ?. 
האָט פאַראייניקט די שטאָט וועלכע איר ליבט וי 
פאַר ווילנע א ,ווילנע" -- א מאַנומענט איר געגעבן. 


אויך אַרבעמ איר שטענדיק וי א מיזאַמע בין 
צו פאַרשרייבן די זאַכן פון שרייבער -- מיט א זין ! 
באַוואוסט אַלס ביבליאָגראַף אין דער יידישער וועלם, 
אַלס דער ערנסטער און בעסטער אויפן דאָזיקן פעלד ! 
5 + * 
דערמיט װעל איך היינט מיין אָפּשאַצונג שליסן, 
און איצט דעם בעל יובל מיט ליבשאפט באַגריסן 
און ווינטשן : נחת פון לעבן לאַנג נאָך צו געניסן ! 
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א. לעיטלעס 
אי א קהענכש רין 


שעהוקט אין אע אע ששהפאט ., הי ; אי 18 0955) 


אַלע װאָס האָבן די געלעגנהייט צו קענעו יעפים ישורינען װייסן, 
אַז ער איז א ליבער, פריינדלעכער און אויסערגעויינלעך באַשײדענער 
מענטש. 


5 + + 
אַפילו ווען ער איז לויט זיין אַמט, אַ שטייגער וען ער איז געוען 
פּרעזידענט פון אַרבעטער-רינג, מחויב אויפצוטרעטן אין רעדן, איז ער 
דערביי א מייסטער אויף מינימום, אַן אמתער צימצומיסט. 
מיט אַ זיפץ מוז מען דערביי טראַכטן: ;אַך, ווען אַנדערע װאָלטן 
אין אַזױנע פאַלן אויך געווען מינימאַליסטן אָנשטאָט מאַקסימאַליסטן? 
אָבער יעפים ישורין טוט אין דער שטיל אַ זייער ויכטיקע ליטע- 
ראַריש-היסטאָרישע אַרבעט. 
ער ספּעציאַליזירט זיך אויף ביבליאָגראַכיעס. 
ער האָט שוין באַװיזן אָנצוזאַמלען אַ היפּשע קליינע ביבליאָגראַפישע 
ביבליאָטעק. 
ביבליאָגראַפיע איז אַ וויכטיקער באַשטאַנדטײל פון יעדער ליטע- 
ראַטור. זי איז אַ מין אינװענטאַר פון דעם ליטעראַרישן פאַרמענן אַ 
גרויסע הילף אין פונאַנדערקלייבן זיך אין דעם װאָס-און-ווען פון ביכער, 
אַרטיקלען,. שרייבער. 
 +‏ 8 4 
יעפים ישורינס נייסט װוערק זיינס אויף אָט דעם פעלד איז אַ מלך 
ראַוויטש-ביבליאָגראַפיע. 
מען בלעטערט און מען חידושט זיך: 
ווי-נאָך באַװייזט עס יעפים ישורין? 
איך פּערזענלעך זאָג עס מיט אַ געפיל פון נישט װינציק קנאה. סיס- 
טעמאַטישקײט, מעטאָדישקײיט איז נישט מיין פאָרטע, מיין שטאַרקע זייט, 
הייסט עס, 1 
ווען מען זאָל מיך פרעגן װוער, װאָס אוֹן וויפל מען האָט געשריבן 
וועגן און אַרום זיין נאָמען, װאָלט איך. געווען אין דער גרעסטער פאַר- 
לעגנהייט. 
ווען איך האָב געבלעטערט די נייסטע אַרבעט ישורינס, בין איך 
געווען איבערראַשט אויסצוגעפינען וויפל מאָל איך אַליין האָכ געשריבן 
וועגן מלך ראַוויטשן. 
דאָס זאָג איך שוין נאָך דעם, װי משה שטאַרקמאַן --- אַליין אַ בריה 
אויף ביבליאָגראַפיעס -- האָט שוין עפּעס געטאָן שריפטלעך אַדום אייער 
איצט שרייבנדיקן קנעכט. 
 *‏ *+ 6 
נאָר איז עס בלויז מעטאָדישקײט און ליבע צו סיסטעם, װאָס פירט 
די שטילע פּען פון יעפים ישורינען? 
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זיכער נישט. 

עס איז אויך ליבע צו דעם יידישן בוך, צום יידישן װאָרט, צו דער 
יידישער ליטעראַטור, וי אַ גאַנצקײט, ' 

יעפים ישורין איז נישט בלויז ביבליאָגראַף, נאָר אויך ביבליאָפיל, 
ליבהאָבער פון ביכער. 

יעדע ליטעראַטור פאַרמאָגט אַזױנע פאַרליבטע, און זייער פאַרדינסט 
איז אומגעהייער וויכטיק. 

עס איז אַ זייטיקער באַווייז פון דעם אױיסװאַקס פון אונדזער װאָרט, 
װאָס מיר האָבן ביבליאָפּילן צװישן זיך. 

די ביבליאָגראַפן קאָנען פאַרגליכן ווערן צו די גאָלדענע בינען װאָס 
זאַמלען זייער גוטן שטאָף לשמה, 

יעפים ישורין איז פון יעדן מין צוגאַנג אַזאַ גאָלדענע בין, און עז 
ווילט זיך זאָגן: חזק ואמץ, זאָל איער האַנט געשטאַרקט זיין אויף 
לאַנגע, לאַנגע יאָרן. 


באנריטוננ כון א. נלאנץ לעיעלעם 


מיינע האַרציקסטע באַגריסונגען און גליקוואונשן צו יעפים ישורינען 
צו זיין דערגרייכן די תנכ'יש פאַרהײליקטע זיבעציק יאָר. פון 
איצט און ווייטער איז דער יונגער יעפים ישורין אויף זיין אייגענעם 
באַראָט און איך שיק אים מיינע אויפריכטיקכטע ברכות צו זיין געזונט, 
מונטער און פריש און נישט רעכענען זיך מיט די כלומרשטע געזעצן 
פון דער צייט. 

צייט איז בלויז אַן אילוזיע און עס איז אַ חוב פאַר שאַפערישעץ 
מענטשן די אילוזיע גובר צו זיין. 

די יידישע ליטעראַטור, די יידישע קולטור איז זייער אַ סך שול- 
דיק יעפים ישורינען. ער איז צו באַשײדן אויפצומאָנען דעם חוב. אָבער 
די בעל-חוב טאָרן נישט אויסנוצן די באַשײדנקייט -= לרעה דעם ענין 

דערפאַר איז גוט, װאָס זיין 70-יאָריקער יובל ווערט אַזױ פיין גע: 
פייערט אין עס װערט אַרױסגעגעבן אַ ספּעציעל בוך לכבוד אים. 

יעפים ישורין קאָן געגליכן װוערן צו יענע גאָלדענע בינען פון אַ 
פאָלקס-קולטור און ליטעראטור, װאָס זאמלען גוטס און זיסקייט וואו 
זיי געפינען, און װאָס באַרעכטיקן דעם נאָמען גופא פון פאָלקס-קולטור. 
קולטור מיינט -- זאמלען און געדענקען. יעפים ישורין פארקערפּערט 
מיט זיך, מיט זיין גאַנץ וועזן אָט די עכטע דעפיניציע. 

גוט געזונט, לאַנג לעבן, טייערער פריינד און קאָלעגע יעפים ישורין! 

אייער אַרבעט איז אויסערגעוויינלעך וויכטיק, אייער אַרבעט װערט 
אָפּגעשאַצט און --- מיר דאַרפן אייך זייער און זייער האָבן פאַר די קו- 
מענדיקע פופציק יאָר, 

מיט די בעסטע װינטשעװאַניעס און װאַרעמסטע ברכות 

א. גלאַנץ-לעיעלעס. 
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משה שטאַרקמאַן 
אונדזער , ביבליאָנראַפישע צענמראַלע" 


אַז מישרייבט לכבוד דעם יובל פון אַ יידישן ביבליאָגראַף, פאַרטראַכט 
מען זיך אויך וועגן דעם אָנהייב פון ביבליאָגראַפיע ביי יידן. 
אַלע װאָרצלען פון יידישער גײיסטיקער טעטיקייט דאַרף מען זוכן 
אין תנ"ך. דאָס איז אויך דער פאַל מיט ביבליאָגראַפיע. 
די ערשטע ביבליאָגראַפישע פאַרצייכענונג אין תנ"ך געפינט מען אין 
ספר ;במדבר" (כ"א, י"ד), וואו ס'ווערט דערמאָנט דאָס לידער-בוך ;ספר 
מלחמות ד'". אינאיינעם מיט דער ביבליאָגראַפישער אָנוייזונג ווערט 
אויך געבראַכט אַ פערז פונעם ;בוך פון גאָטס מלחמות": 
ואת והב בסופה, 
ואת הנחלים ארנון ; 
ואשד הנחלים, 
אשר נטה לשבת ער, 
ונשען לגבול מואב. 
(ווהב אין סופה, 
און די טאָלן פון ארנון ; 
און דער אַראָפּגאַנג פון די טאָלן, 
װאָס נייגט זיך צו דער ואוינונג פון ער 
און לענט זיך אָן געמאַרק פון מואב. 
-- תרגום יהואש), 


וועגן אַ צווייט לידער-בוך, װאָס האָט געהייסן ;ספר הישר", דערציילן 
אונדז די ביבליאָגראַפישע פאַרצייכענונגען אין ;יהושע" (י, י"ג) און 
אִין ספר ב' פון ;שמואל" (א', י"ח). לעבן איין פאַרצייכענונג ווערט גע- 
בראַכט אַן אויסצוג פון יהושעס באַפעל צו דער זון, אַז זי זאָל זיך אָפּשטעלן 
אין גבעון, און צו דער לבנה, אַז זי זאָל שטיל שטיין אין איילון-טאָל: 
נאָך דער צווייטער פאַרצייכענונג װוערט ציטירט דודס קלאָגליד אויפן טויט 
פון מלך שאול און זיין זון יהונתן. אין ,מלכים", ווידער, זיינען ביבליאָ- 
גראַפיש פאַרצייכנט דריי געשיכטע-ביכער: ;דברי שלמה", ,דברי הימים 
למלכי ישראל" און ,דברי הימים למלכי יהודה". 

אַן ערשט-קלאַסיקן ביבליאָגראַפישן מקור האָט אונדז איבערגעלאָזט 
דער מחבר פון דער תנ"ך-כראָניק ;דברי הימים". אין די צוויי טיילן פון 
דער דאָזיקער כראָניק זיינען פאַרצייכנט זיבעצן ספרים, װאָס קענען איינ- 
געטיילט ווערן אין דריי קאַטעגאָריעס: היסטאָרישע װוערק ועגן די 
קיניגלעכע דינאַסטיעס און איינצלנע מלכים: נביאים-שריפטן און לידער- 
זאַמלונגען. 

ווען נישט די ביבליאָגראַפישע אינפאָרמאַציע, װאָס איז פאַראַן אין 
תנ"ך, װאָלטן מיר נישט געהאַט דעם מינדסטן באַגריף וועגן אַ רייכער 
ליטעראַטור, װאָס יידן האָבן פאַרמאָגט אין דער ביבלישער עפּאָכע, אין 
צוגאָב צו די ספרים, װאָס זיינען אַריין אין די כתבי הקודש. אמת, די 22 
ספרים, װאָס זיינען ביבליאָגראַפיש פאַרצייכנט אין ;במדבר", ;יהושפ? 
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;שמואל", ,מלכים" און ,,דברי הימים", זיינען פאַרלוירן געגאַנגען: אָבער 
זייערע טיטולן אַלין זיינען גענוג, אַז מיר זאָלן לערנען וועגן זייער 
כאַראַקטער און אינהאַלט. פון די ביבליאָגראַפישע ,פּאָזיציעס* אין תנ"ך 
דערוויסט מען זיך, למשל, אַז אין צוגאָב צו די כראָניקעס וועגן די 
דינאַסטיעס פון יהודה און ישראל, זיינען געווען באַזונדערע ספרים ועגן 
די מלכים דוד און שלמה; ועגן יהושפט, -- געשריבן פון יהוא בן 
חנני; וועגן עוזיה, געשריבן פון נביא ישעיה בן אמוץ. אַ חוץ דעם 
האָבן אויך עקזיסטירט: צויי אַנטאָלאָגיעס, -- איינע פון נביאותן, און 
אַ צווייטע פון טרויער-בילדער; באַזונדערע נבואה-ספרים פון שמואל, 
נתן, גד, אחיה השילוני, יעדי, עידו און שמעיה. 

צװישן די כּיל זאַכן, װאָס מיר קענען לערנען פן אונדזער ספר- 
הספרים, איז אויך פאַראַן די לערע װועגן דעם גרויסן באַטײט פון ביבליאָ- 
גראַפיע. 

אין דער היינט-צייטיקער יידיש-פאָרשונג האָבן מיר אַ ריי ביבליאָ- 
גראַפן. אָבער כמעט איטלעכער פון זיי פאַרנעמט זיך ביבליאָגראַפיש 
בלויז מיט אַ באַשטימטער פאַזע פון אונדזער ליטעראַרישער שאַפונג. יעפים 
ישורין איז, דוכט זיך, דער איינציקער, װאָס די גאַנצע יידישע ליטעראַטור 
און איטלעכער פון אירע שאַפערס באַזונדער זיינען אָביעקטן פון זיין 
פאָרשערישער באַמיאונג. 

באַמיאונג ? ניין, עבודת פּרך. בלויז דער, װאָס האָט ווען-עס-איז אין 
זיין לעבן עוסק געווען אין יידישער ביבליאָגראַפּישער אַרבעט, האָט אַ 
באַגריף וויפיל גייסטיקע און פיזישע האָרעװאַניע ס'איז פאַרבונדן מיט 
ישירינס ביבליאָגראַפּישער טעטיקייט. ער דאַרף איבערקוקן אַלץ, װאָס איז 
געדרוקט געװאָרן ביז איצט, -- אַלע ביכער, צייטונגען און זשורנאַלן, 
װאָס זיינען דערשינען אין אַלע עקן פון דער יידיש-וועלט: און קריגן דאָס 
אַלץ. איז גאָרנישט פון די גרינגע זאַכן. יעדער ווערטפולער טיטול פון 
מחברים און וועגן זיי דאַרף פאַרצייכנט ווערן אויף אַ באַזונדער קאַרטל, 
דאָסזעלביקע דאַרף ער אויך טאָן בנוגע דער לויפנדיקער יידישער דרוק- 
פּראָדוקציע אויף אַלע קאָנטינענטן פון ערד-קיילעך, וייל יידישע 
צייטונגען, זשורנאַלן און ביכער וװערן געדרוקט אין צפון- און דרום- 
אַמעריקע, אין אײיראָפּע, אַזיע, אַפריקע און אױיסטראַליע. מיטן לייענען 
און פאַרצייכענען אַלץ, ענדיקט זיך נאָך נישט ישורינס אַרבעט. ער דאַרף 
יעדער איינצל קאַרטל אַװעקשטעלן אין דער ביבליאָגראַפישער זאַמלונג 
וועגן אַ באַשטימטן שרייבער, און דאָס מאַטעריאַל וועגן יעדן באַזונדערן 
שרייבער דאַרף איינגעטיילט וװוערן אין רובריקעס: די ביכער, װאָס דער 
נטרעפנדיקער שרייבער האָט פּאַרעפנטלעכט; די אויסגאַבעס, װאָס ער 
ט רעדאַקטירט: די זאַכן, װאָס ער האָט אַלין פאַרעפנטלעכט אין 
ייטונגען און זשורנאַלן;: איבער זעצונגען פון דעם שרייבערס װערק: 
אַנד א וועגן דעם שרייבערס שאַפונג, 
יי די אומות-העולם ווערט אַזאַ 6 פאַרצייכענונגס-אַרבעט גע- 
פירט פון ביבליאָגראַפישע צענטראַלעס, װאָס באַשעפטיקן גרויסע שטאַבן, 
און יעדער שטאַב איז א 2 אין סעקציעס פאַר באַזונדערע תקופות, 
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לענדער, אָדער ליטעראַרישע געביטן. אַזעלכע ריין-ביבליאָגראַפישע אינ- 
סטיטוציעס קענען מיר זיך נישט פאַרגינען, ווייל מיר האָבן נישט קיין 
מלוכהשע פאָנדן אָדער פרייגיביקע מעצענאַטן צו פינאַנסירן אַזאַ ;לוקסוס". 
ישורין האָט געהאַט דעם מוט צו ווערן זיין אייגענער , מעצענאַט? און די 
געװאַגטקײט צו װערן אַלין אַ ביבליאָגראַפישע צענטראַלע. 

וואונדער איבער וואונדער: אין דער עלטער, ווען אַנדערע באַפרייען 
זיך פון פאַרשידענע יאָכן, האָט ישורין אויף זיך גענומען אַלץ גרעסערע 
לאַסטן. זיין ,ביבליאָגראַפישע צענטראַלע? װערט מיט יעדער שעה אַלץ 
רייכער אוּן איר פאַרנעם אַלץ ריזיקער, 

די איבער דרייסיק ביבליאָגראַפיעס, װאָס ישורין האָט שוין פאַר- 
עפנטלעכט, גיבן אַ באַגריף פון דעם אוצר, װאָס ער האָט ביז איצט אָנ- 
געזאַמלט. די פאַרעפנטלעכטע ביבליאָגראַפיעס זיינען געװידמעט קלאַסי- 
קערס פון דער יידישער ליטעראַטור, פּיאָנערן פון דער יידישער אַרבעטער- 
כאַוועגונג, דיכטערס, דערציילערס, קריטיקערס, פּובליציסטן, דראַמאַטורגן 
און דענקערס פון אונדזערע טעג. אָבער ישורינס גרויס פאַרדינסט פאַר 
דער יידישער ליטעראַטור-פאָרשונג דאַרף מען שאַצן נישט נאָר אויפן 
יסוד פון די שוין פאַרעפנטלעכטע ביבליאָגראַפיעס, נייערט מ'דאַרף אויך 
אינזינען האָבן די ביבליאָגראַפיעס, װאָס געפינען זיך נאָך אין קאַרטאָטעק- 
פאָרם, 

ישורינס ביבליאָגראַפיע ,50 יאָר צוקונפט" איז אַ פאַקטישער וועג- 
ווייזער צו דער יידיש-ליטעראַטור במשך אַ גורלדיק האַלב יאָרהונדערט 
אין דער געשיכטע פון יידישן פאָלק. 

שרייבנדיק לכבוד ישורינס 70-יאָריקן יובל, האָבן מיר אָנגעהויבן 
מיט די ביבליאָגראַפישע פאַרצייכענונגען אין תנ"ך. ס'איז פּאַסיק צו 
פאַרענדיקן מיט אַ תנ"כישער ברכה: 

-- כה לחי! צום לעבן! 


פאַרװאַלטונג פון ייװאָ. ערשטע רײי פון רעכטס צו לינקס: ד"ר יעקב שאַצקי, נ. 

כּיינערמאַן, שמואל ניגער, יוסף אָפּאַטאָשו, ד"ר מאַקס װײנרייך, ה. לייװיק. צװײטע 

רײ : הערשל נאָװאַק, ליפּע לעהרער, יעפים ישורין, לייבוש לעההער, אליהו טשע- 

ריקאָװער, יעקב לעשצינסקי. לעצטע ריי: פּנחס גינגאָלד, מענדל עלקין, משה 

שטארקמאַן, יודאַ א. יאָפע, דייר רפאל מאַהלער, מרדכי קאָסאָװ{ר, די"ר ל. װאולמאַן 
און יודל מאַרק 
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מאַני ליב 


א פּאַלקּט ליד װעט װילנער יש 


(אַ ‏ מתנה יעפים ישורינען) 


ר ניעזשין הענגם א כמאַרע 
י יצ גרויסע שליאָטע ; 
פּאָרט אין שטאָט אַ באַלעגאָלץ, 
זינקט די בויד אין בלאָטע. 


זיצט אין בויד אַ ייד אַ פרעמדער, 

קומט פון אַלדי ווייטן ; 

-- װאָס-יזשע פירט א ייד קיין ניעזשין ? 
--- פחורה, װאָס פאַר לייטן. 


אַזש פון ליטע ביז אוקראינע 
פירט דער ייד זיין סחורה ; 
תורה איז די בעסטע סהורה, -- 
פירט דער ייד זיין תורה. 


און זיין זיידענע קאַפּאָטע 
איז אים אָפּגעריבן ; 

און דער ווילנער נגרויפער דלות 
אין דער פרעמד פאַרטריבן. 


תורה איז די בעסטע סתורה -- 
ניט מיט נאָלד צו װועגן, 

יידן, ניעזשינער פּראָסטאַקעס, 
האָבן אַ פאַרמעגן : 


זאטן ברויט און פולע שפּייכלער 
פעטע שאָף און רינדער ; 
נאָר זיי האָבן ניט קיין תורה, 
ניט פאַר זיך און קינדע 


בלייבט דער ווילנער ייד אין ניעזשין -- 
ניעזשין דאַרף זיין סחורה. 

זיצט דער ווילנער ייד מיט קינדער 

און ער לערנט תורה. 


קליננמ זיין לערנען איבער ניעזשין, 
איבער אַלע שמיבער 
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יידן, ניעזשינער פּראָסטאַקעס, 
נעמען זיך אזש איבער : 


--אַ נעזונט זיי אין די ביינער 
אַלע די ליטװאקעס, 

װאָס זיי לערנען זייער תורה 
ניעזשינער פּראָסטאַקעס. 


א פהיוועלע צו א פהיינה 
פון נחום יוד 
מיין טייערער פריינד, ליבער י. ישורין: 


איך גראַטוליר אייך הארציק צו אייער 70-יאָריקן געבוירנטאָג און איך 
ווינטש אייך אַלדאָס גוטס. 

און ביי דער געלעגנהייט וויל איך אייך אויסדריקן ניט נאָר מיין 
געפיל פון אמתער פריינדשאַפט, נאָר אויך די טיפע אַכטונג װאָס איך הזב 
צו איער וואונדערלעכער פּערזענלעכקייט, און מיין אויפריכטיקע אָנער- 
קענונג פאַר אייער וויכטיקער אַרבעט לטובת אונדזער יידישן װאָרט, 
צו וועלכן איר גיט זיך אָפּ מיט אזוי פיל ליבשאפט און איבערגעגעבענקייט. 

לאָמיר נאָך אַלע לאַנג פאַרבלייבן דאָ און טאָן צוזאַמען אונדוער 
אַרבעט פאַר אונדזער פאָלק און פאַר אונדזער קולטור. 


באַנריםונג פון חירש אַבראַמאָװויטש 
אין רעדאַקציע ,ישורין יוביליי-בוך? 


טייערע חברים : 

איך אַנטשולדיק זיך זייער שטאַרק פאַר ניט צושטעלן אין צייט 
דעם מאַטעריאַל. עס איז מיר געווען אוממעגלעך צוליב מיין קראַנקײט 
אָנצושרייבן לכבוד פריינד ישורין, װי ער האָט עס פאַרדינט. 

בכל אופן פאַראייניק איך זיך צו אַלע ברכות און ווינטשונגען, װאָס 
ווערן געשיקט צו פריינד ישורינען דעם געזעלשאַפטלעכן טוער, דעם 
אַרבעטעוױ-פירער, דעם אומדערמידלעכן ביבליאָגראַף, דעם גרויסן פריינד 
פון ווילנער (ווילנער רעליף גרינדער), דעם טייערן און ליבלעכן מענטשן. 
אַלע זיינע פריינד ווינטשן אים נאָך לאַנגע יאָרן פון פרוכטבאַדער טע- 
טיקייט, 

8 8 2 

צוליב דעם װאָס איך פיל זיך ניט אַזױ גוט, קען איך אויך ניט 

בייזיין ביי דעם באַנקעט, 
מיט די בעסטע גרוסן, 
ה. אבראַמאָוויטש. 
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פון דער יידישער ליטעראַמור 


אין דעם געדיכטן װאַלד פון דער יידישער ליטעראַטור האָט יעפים 
ישורין, מיט אַ מערקוירדיק לײדנשאַפּטלעכער ליבשאַפּט צום יידישן 
װאָרט, זיך אויסגעקליבן די שווערע מי צוֹ זיין דער װאַלד-װועכטער. 

יידישע ביבליאָגראַפיע איז פאַדהעלטניסמעסיק אַ נייער ליטעראַרי- 
שער איינפיר. ווען די ליטעראַטור איז נאָך יונג געווען איז נישט נויטיק 
געווען זי צו ביבליאָגראַפירן. דער שרייבער װאָס האָט געװאָלט שרייבן 
וועגן אַ שריפטשטעלער אָדעד אַרום אים, האָט אויפן קאָפּ געקענט טראָגן 
אַלע אױסגאַבן און מאַטעריאַלן װעגן יענעם שאַפער אין יידיש. דאָס 
זעלבע ווען ער האָט געװאָלט מאַכן אַ סך הכל פון געוויסע באַװועגונגען 
אָדער אױיסגאַבן. מען האָט געקענט מיטן פינגער אָנווייזן וואו אַ שרייבער 
אָדער אַ זאַך איז געווען געדרוקט און ווען. 

מיט דער צייט איז געדיכטער געװאָרן דער װאַלד פון יידישן װאָרט. 
מען האָט מער נישט געקענט לייכט אָנווייזן ווען און וואו אַ שרייבער אָדער 
זיינע אַ זאַך איז געווען געדרוקט. באַזונדערס ווען אַ שרייבער האָט גע- 
זוכט אַלערלײ אינפאָרמאַציע אויף אַ ליטעראַרישער טעמע און האָט זי 
געװאָלט אויסשעפּן. דעמאָלט איז נייטיק געװאָרן דער ביבליאָגראַף. 

ווען בער באָראָכאָוו האָט גלייך נאָך פּרצעס טויט, מיט פערציק יאָר 
צוריק, אָפּגעדרוקט די ערשטע פּרץ-ביבליאָגראַפיע פון אַ 150 נומערן 
האָט ער אָנגעהויבן אַריינברענגען אין דער ליטעראַטור אַן אָרדענונג, 
וועלכע האָט זיך גיך אַנטװיקלט און האָט אַזױ וי אַ רעפלעקטאָר באַ- 
לויכטן דאָס עשירות פון יידישן װאָרט. 

אין אָט דער האַלב-געשיכטלעכער, האַלב-ליטעראַרישער פאָרם האָט 
ישורין זיך געפונען מיט צװאַנציק יאָר צוריק, ווען ער האָט צוזאַמענגץ- 
שטעלט זיין ערשטע ביבליאָגראַפיע וועגן װלאַדעקן. פון דאַמאָלסט אָן 
האָט ער שטופנווייז באַרײיכערט דאָס ליטעראַרישע וועזן מיט ביבליאָ- 
גראַפישע אַרבעטן, װאָס עדשט אַ דאַנק זיי איז מעגלעך צו שרייבן אויס- 
פירלעך און גרינטלעך וועגן געוויסע שרייבער און באַװועגונגען. 

צו זיין רשימותדיקער אַרבעט האָט ישורין געבראַכט נישט נאָר גץ- 
ניטקייט און פלייסיקייט, נאָר אויך אַ ואונדערבאַרע פרינדשאַפט און 
ליבשאַפט צו די שריפטשטעלער און זייער אַרבעט. פון זיין ליכשאַפט 
און אָנערקענונג צו גייסטיקער אַרבעט איז ביי אים אַרױסגעװאַקסן אַ 
מוסטערהאַפטע באַציאונג צו דער ליטעראַטור. 

אין זיין נאָכאַנאַנדיקעד אַרבעט האָט ישורין אַרױסגעװיזן אַן אומ- 
דערמידלעכע פלייסיקייט און באַוואוסטזיניקייט, אַז ער העלפט שאַפן די 
אינסטרומענטן פון געשיכטע. 

פון זיינע ערשטע ביבליאָגראַפיעס פון אַב. קאַהאַן, דר. זשיטלאָווסקי 
און ש. ניגער, האָט ישורין מיט אַ וואונדערבאַרער זעלבסטלאָזיקײיט יי 


אַרײנגעלאָזט אַלץ טיפער אין װאַלד פון דער ליטעראַטור און האָט אויפ- 
80 


געשטעלט העכסט-נוצלעכע רשימות פון די ווערק פון שריפטשטעלער, 
זשורנאַלן און באַװעגונגען, צו וועלכע קיינער האָט זיך פאַר אים נישט 
גענומען. 

נישט נאָר האָט ער אויפגעבויט אַ קאָלאָסאַלע פּרץ-ביבליאָגראַפיע 
מיט אַדום זעקס טויזנט נומערן, אַ צאָל װאָס קיין יידישע ביבליאָגראַפיע 
האָט נישט דערגרייכט, נאָר ער האָט אַרײנגעבראַכט די אייגנאַרטיקע נוצ- 
לעכע פאָרם פון אָפּדרוקן די ביבליאָגראַפיעס פון שריפטשטעלער אַלס אַ 
צוגאָב צו זייערע װעדק, װי אין דעם פאַל פון מנחם באָריישאָ, מאַני לייב, 
משה האַלפּערין און אַנדערע. 

אַ חוץ שריפטשטעלער וי ש. אַנ-סקי, חיים גרינבערג, יעקב גאָרדין, 
ב. ריווקין און אַנדערע פון פאַרשיידענע גראַדן וויכטיקייט, האָט ישורין 
ביבליאָגדאַפירט די וועלטלעכע שול-באַוועגונג, די סאַציאַליסטישע, 
אַנאַרכיסטישע און בונדישע באַװועגונגען און האָט מיט זיינע אַרבעטן 
אין דעם זשאַנד זיך אויפגעשטעלט אַ מאָנומענט אין ביבליאָגראַפיע. 

אַװודאי זיינען ביי אונדז געווען און עס זיינען פאַראַן ביבליאַגראַפן 
װאָס האָבן אַרױסגעװיזן ליבשאַפט און גרוֹיס מי פאַר איינעם אָדעד עט- 
לעכע שריפטשטעלער. עס זיינען צוזאַמענגעשטעלט געװאָרן אויספירלע- 
כע ביבליאָגראַפיעס פון יהואש, אברהם רייזען, אָפּאַטאָשו. אָבער ישורין 
האָט אַרױסגעװיזן אַזאַ איבערגעבנקייט אין דער אַרבעט, אַז ער איז דער 
ערשטער וועמען די גאַנצע יידישע קולטור איז גענוג טייער, אַז ער זאָל 
זיין װיליק זי צו ביבליאָגראַפירן. 

עס קען זיין מער וי איין מיינונג וועגן דעם װאָס עס דאַרף און װאָס 
עס דאַרף נישט ביבליאָגראַפירט ווערן, אָבער דאָס איז אַ דעבאַטע בלויז 
פאַר פאַכלייט. עס קענען אָבער קיין צוויי מיינונגען נישט זיין, אז דער 
עצם פון א ברייטער אַלץ-אַרומנעמנדיקער ביבליאָגראַפיע, װוי ישורין 
פּראַקטיצירט, איז אַ גרינטלעכע נויטווענדיקייט. 

עס איז נאַטירלעך, אז ישורינען קומט אָפּטמאָל אָן זייער שווער אָפּ- 
צודרוקן זיינע אַ ביבליאָגראַפיע, אין די מערסטע פאַלן שווערער וי וועל- 
כע עס איז אַנדערע ווערק. און היינט, צו דער געלעגנהייט פון זיין 70טן 
געבױירנטאָג, דאַרפן זיינע פריינד זיך שטעלן די פראַגע -- מיט װאָס קען 
מען העלפן דעם בעל-יובל צו פאַרלייכטערן זיין מי אין דער גרויסער 
אונטעדנעמונג פון פאַרצייכענען דאָס ווערטפולע אין אונדזער קולטור 
אויף יידיש ? 

ישורינס אומצייליקע פריינד און די אָרגאַניזאַציעס, מיט וועלכע ער 
איז פארבונדן קעגען אים העלפן אויף א ממשותדיקן אופן דורך העלפן 
אים אָפּדרוקן ווייניקסטנס יענע ביבליאָגראַפיעס, צו וועלכע זיי האָבן אַ 
דירעקטע שייכות. עס איז אַ גרויסע אוֹן קאָסטבאַרע אונטערנעמונג אָפּ- 
צודרוקן זיין ריזיקע פּרץ-ביבליאָגראַפיע. עס איז אָבער אַ קולטורעלע 
נויטװענדיקייט, װאָס קען קיין מאָל פון דעם שרייבער אַליין נישט דורכ- 
געפירט װוערן. עס מוז קומען הילף פון דרויסן. 

צו זיין 70סטן געבױרנטאָג לאָמיר געדענקען, אז ישורין מומ א 
חסד של אמת דער גאַנצער קולטור אויף יידיש. 
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זיין פאָטער -- הירש ישורין זיין מוטער -- פרומע-ליבע ישורין 


(געבאָרן באַרעל) 


יעפים ישורינס מוטערס שװעסטגר זיין כּאַטצר =- הירש ישורין, מיַט דער 


ערנשטיין, מיט אירע צװײי קעדער, ערשטער פרוי -- קונע-דבורה, װעלכף 
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מחבר פון רוסישן אַרטיקל, מיט זיין פרוי, פרומליבע -- יעפים ישורינס 
שװעטער שרהלע מוטער 
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נ. ב. מינקאָװו 


יעכים שהין - דער ריכקיאטןאף 


יעפים ישורין איז אין אונדזער ליטעראַטור דער אַמביציעזסטער 
ביבליאָגראַף. במשך די לעצטע צוויי צענדלינג יאָר האָט ער אָפּנעדרוקט 
העכער 20 ביבליאָגראַפּיעס. צווישן זי --- טיילן פון דער גרויסער קצו- 
קונפט"-ביבליאָגראַפיע, װאָס ליגט ביי אים פאַרטיק שוין קרוב צוֹ 
5 יאָר. ישורינס ביבליאָגראַפּיעס זיינען פון פאַרשיידענעם כאַראַקטער. 
פון זיין ערשטער ביבליאָגראַפיע וועגן ב. װלאַדעקן, אין 1926, בין 
איצט, האָט ער אָפּגעדרוקט ביבליאָגראַפיעס װעגן: אב. קאַהאַן, ח. 
זשיטלאָווסקי, ש. ניגער, מאַני לייב, פּרץ, דימאָו, שלמה מענדעלסאָן, 
באָריײישאָ, מיכאַלעװיטש, קורסקי, הירש לעקערט, אברהם רייזען, קיסין, 
יעקב גאָרדין, רודאָלף ראָקער, חיים גרינבערג, חיים קרול, קאַטשער- 
גינסקי. אין באַזונדערע ביכלעך זיינען אַרױס זיינע ביבליאָגראַפיעס 
וועגן: דוד עדעלשטאַטן, ד"ר הערמאַן פראַנקן, מ. ל, האַלפּערן, ב. ריווקין 
און מלך ראַװויטש. אָטאָ-די אָפּגעדרוקטע אֵיבעטן רופן אַרױס אַ סך 
דרך ארץ פאַר דעם אומדערמידלעכן ביבליאָנראַף. מווערט, אָבער, פאַר- 
חידושט, ווען מ'דערװויסט זיך וועגן די פאַרטיקע אַרבעטן, װאָס ישורין 
האט נאָך ניט באַוויזן אָפּצודרוקן. ביי אים האָבן זיך אָנגעזאַמלט אַן ערך 
אַ פערטל מיליאָן פאַרצייכנטע קאַרטלעך. דאָס איז אַן אומגעהייערע 
צאָל איינסן. ישורינס אַמביציע איז פאַרצייכענען דעם גרעסטן טײל 
יידישע ליטעראַטור. זיין געפיל פאַר הויכער אָרדענונג, זיין התמדה און 


זיין געטריישאַפט צו דער יידישער ליטעראַטור -- זי זיינען גאַראַנ- 
טיעס, או אים - - בי 120 -- װעט זיך אײיינגעבן דורכצופירן זיינע 
פּלענער. 


יעפים ישורינען קומט אַ דאַנק מחמת צויי טעמים. ראשית -- 
זיינע ביבליאָגראַפישע אַרבעטן זיינען יענע געהילף-מיטלען, װאָס אָן 
זיי קען מען גאָרניט בויען אין אַ ליטעראַטור. שנית -- מיט זיינע אבי 
בעטן שאַפט ער אַ געוויס באַוואוסטזיין, לאָמיר עס אָנוופן: ביבליאָ- 
גראַפּיע-באַוואוסטזײין. דאָס מיינט ניט -- סתם באַמערקן ביבליאָגראַפישע 
דערגרייכונגען. דער ענין איז אַ סך טיפער. ביבליאָגראַפיע-באַואוסט- 
זיין האָט אַ ווייטגייענדיקע ווירקונג אויף דעם לײענער, װי אויך אויף 
דעם שרייבער. עס וערט זיי קלאָר: מען קען ניט פאַרשטיין און שאַצן 
ווערטן בלויז מיט דער הילף פון מליצה. מען קען זיך ניט שאַפן אַ 
באַגריף װעגן װערטן בלויז אויפן סמך פון פּלוצימדיקע דוכטענישן 
און המצאות. מען מוז צוקומען צום מקור פון אַ ליטעראַרישער דער- 
שיינונג. מען מוז זען איר אַנטװיקלונג. מען מוז עס זען אויפן גרויסן 
שטח פוֹן פאַרשיידענע שייכותן --- פּסיכאָלאָגישע, פּונקט אַזױ װוי סאַציאַ- 
לע. אויך אָט די אינערלעכע און דרויסנדיקע שייכותן זיינען ניט די 
גאַנצע דערקלערונג. מען מוז אין זייער ליכט זיך קענען אָריענטירן 


83 


אין דער גאַנצער דיאַלעקטיק פון קונסט-וויסן און קונסט-דערפאַרונגען 
אַנדערש געזאָגט -- אין עסטעטישע קאַטעגאָריעס. 

אַזאַ באַוואוסטזײן אין אַ ברכה פאַר אַ ליטעראַטור. אַזאַ באַוואוסט. 
זיין העלפט שטענדיק אַנטדעקן מער און מער שטחים, מער שיכטן און 
מער װערטן אין אַ ליטעראַטור, 

ביבליאָגראַפיעס צווינגען דעם לייענער און שרייבער -- דירעקט 
און אומדירעקט -- צו זיין זייער אָפּגעהיט מיט סתם מיינונגען. װאָס 
טיפער עס איז דאָס ביבליאָגראַפיע-באַוואוסטזײן, אַלץ מער קלאָרקייט 
אַנטפּלעקט זיך פאַר אונדז, 

איז עס ניט קיין חידוש, װאָס ביבליאָגראַפישע אַרבעטן העלפן דעם 
פאָרשער. דער חידוש איז, װאָס אומדירעקט העלפן זי אַ ליטעראַטור 
זיך באַפרײיען פון מליצה און שוים. זיי העלפן צוקומען צו יענע פּרטים, 
װאָס עפענען טיר-און-טויער אין דעם באַוואוסטזיין און אין דעם אונ- 

ערבאַוואוסטזיין פון שרייבער, פוֹן תקופות און פון דערשיינונגען. 

ווען מען טראַכט זיך אַרײן אין דעם, זעט מען דעם ביבליאָגראַף, 
וי אַ וויכטיקן מענטשן אין דער ליטעראַרישער באַלעבאַטישקײט. און 
ווען די באַלעבאַטישקײט קען שוין ניט אויסקומען אָן דעם ביבליאָגראַף, 
איז עס אַ באַװײיז, אַז די ליטעראַטור ווערט רייף, 

יעפים ישורינס אויפטוען זיינען גרויסע. ער אז אומדערמידלעך 
אין זיין אַרבעט. ער האָט שוין אויפגעטאָן גאָר אַ סך. און ער קען 
דינען וי אַ מוסטער פאַר אַ סך ליטעראַטור-פאַראינטערעסירטע מענטשן. 
זיי קענען אים נאָכטאָן, און דערמיט באַרייכערן אונדזער ליטעראַטור, 

די מערכה פון דער יידישער ביבליאָגראַפיע איז זייער אַ שװוערע. 
ניטאָ קיין אי זשורנאַלן און אויסגאַבעס פאַר דער ביבליאָגראַ- 
פישער ליטעראַטור. פאַראַן נאָך אַ גרעסערע שװועריקייט: אַ סך ויכ- 
טיקע װערק אונדזערע זיינען,. על-פּיירוב, געווען געדרוקט אין צייטונגען 
און זשורנאַלן. אָט דער פאַקט ווייזט ערשט וי וויכטיק עס זיינען ביבליאָ- 
גראַפן, װאָס ראַטעװען ממש אַרױס וערק פון דער פולשטענדיקער פאַר- 


געסנקייט. 
די יידיש זע י ליטעראַט ור (ומט ישורינען אַ דאַנק פאַר זיין מסירת 
נפש -- במשך עטלעכע און צװאַנציק יאָר גיט ער אָפּ יעדע פרייע 


רגע אויף אױיסצוגראָבן יעדן פּרט, װאָס איז נייטיק דעם פאָרשער, קרי- 
טיקער אוֹן לערער. 

צו זיין יוביליי ווינטשן מיר אים לאַנגע, לאַנגע שעפערישע יאָרן 
ון די גרויסע באַפרידיקונג, װאָס קאָנסטרוקטיווע אַרבעט פאַרשאַפט 
דעם שעפער און בויער. זאָל געבענטשט זיין זיין אַרבעט, זאָלן גע- 


בענטשט זיין זיינע הענט. 
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א. אַלמי 
בפ שר. אוה יס 2 


בוך און ספר --- צוויי טעדמינען, צוויי באַגריפן, צוויי פאַרשיידענע 
וועלטן. 

אַ ספר איז אַ בוך אָבער אַ בוך איז קיין ספר נישט. ס'איז װי אין 
יענעם אַנעקדאָטס װעגן שופר: אַ שופר איז טאַקע אַ האָרן אָבער -- 
ס'איז פאָרט נישט קיין האָרן. ס'איז -- אַ שופר! 

אַ ספר איז אויף לשון-קודש אין שפּראַך אוֹן קודש -- הייליק, רע- 
ליגיעז -- אין אינהאַלט. אַ בוך אין יידיש מעג זיך וייקן אין רעליגיעזן 
אינהאַלט, איז עס אַלץ אַ בוך. אַ העברעאיש בוך פון וועלטלעכן אינ- 
האַלט, איז אויך אַ בוך. 

אָבער דאָס איז בלויז אַזױ אין יידיש. אין קיין שום אַנדער שפּראַך 
איז נישטאָ קיין אונטערשייד --- קיין מחיצה -- צוישן בוך און בוך. 

אויך נישט אין העברעאיש. אין העברעאיש איז יעדעס בוך -- ספר. 
דער תנ"ך איז אַ ספר און אַן אַפּיקורסישע פאַרפאַסונג, פול מיט גאָט- 
לעסטערונג, איז אַ ספר. 

אַז אַ יידיש-שרייבער פאַרעפנטלעכט אַ װוערק, איז עס אַ בוך: אַז 
דאָס ווערק װערט איבערגעזעצט אויף העברעאיש, איז עס אַ ספר און 
דעד שרייבער -- אַ סופר, 

אַ סופר איז אין יידיש איינער, װאָס שרייבט ספרי-תורה, מזוזות. אין 
העברעאיש איז יעדער שרייבער אַ סופר. 

אַ גאַנצע װועלט מיט באַגריפן, באַציאונגען, פאָלקלאָר, װאָס דער 
יידיש-רעדנדיקער ייד האָט אַריינגעװעבט אין חלל צװישן בוך און ספר, 
ווערט בטול ומבוטל אין איבערגאַנג צו העברעאיש. 

דאָס ספר האָט אַ היים. דאָס בוך אין יידיש איז נאָך אין גלות. 
דער יידיש-שרייבער איז נאָך נישט אויסגעלייזט געװאָרן. ער שטייט נאָך 
אויפן שיידוועג מיט דער גליענדיקער פראַגע אין די אויגן: 

--- ער דאַרף מיך ? 

8 + + 

אַפילו אויפן געביט פון ביבליאָגראַפיע איז דער יידישער שרייבער, 
דאָס יידישע בוך פאַרװאָרלאָזט געווען. 

קיינער האָט נישט געפירט קיין חשבון. 

ביי די אומות העולם -- און אויך אין העברעאיש -- איז ביבליאָגראַ- 
פיע אַ סאָלידע וויסנשאַפט. ביי אונדז -- אויפן פעלד פון יידיש -- איז 
ראָס בענקל פון ביבליאָגראַף געשטאַנען ליידיק. 

אין װאַרשע איז אַרומגעפלויגן אַ חסידישער ייד, מיט צעשפּרײטע 
פּאָלעס, אַ פאָלקסמענטש -- אַ ביבליאָגראַף פון דער יידישער ליטעראַ- 
טור און פּרעסע. 

ער איז געווען אַ ביבליאָגראַף בעל" פּה, געוואוסט פון אױיסנװייניק 
יעדעס ליד, דערציילונג, אַרטיקל, װאָס אַ יידישער שרייבער האָט פאַר- 
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עפנטלעכט ; ווען און וואו ס'איז געדרוקט געװאָרן און אַלץ, װאָס מ'האָט 
וועגן דעם שרייבער געשריבן. 

ער איז געװען אַ קוריאָז אין דעם רייכן, פילפאַרביקן יידישן 
װאַרשע, אָבער שרייבערס האָבן זיך מיט אים באַנוצט. קיין אַנדערער און 
קיין בעסערער פון אים איז נישט געווען. 

אַ װיסנשאַפטלעכער ביבליאָגראַף, װאָס זאָל סיסטעמאַטיש, מעטאָ- 
דיש פירן חשבון פון דער יידישער ליטעראַטור און פּרעסע און זייערע 
שאַפערס, איז ביי אונדז נישט געוען, ביז -- יעפים ישורין האָט זיך 
באַװיזן. 

א. ר. מלאכי איז אַ העברעאישער ביבליאָגראַף, װאָס װאַרפט אונדז 
אַמאָל צו אַ ברעקל יידישע ביבליאָגראַפיע, און זיין באַקאַנטשאַפּט מיט 
ער יידישער ליטעראַטור איז באַשרענקט אויף עטלעכע אַמאָליקע, דער 
עיקר יענע, װאָס האָבן געשריבן אין ביידע לשונות. 

יעפים ישורין האָט זיך מיט לייב און לעבן געװידמעט דעם יידישן 
שרייבער, דער יידישער ליטעראַטור און פּרעסע. זיינע ביזאיצטיקע ביב- 
ליאָגראַפישע אַרבעטן צייכענען זיך אויס מיט זייער טיכטיקייט. 

יעפים ישורין האָט מיט זיין ביבליאָגראַפישער טעטיקייט געגעבן 
דעם יידישן שרייבער דאָס געפיל פון פאַרבונדנקייט מיט דער צוקונפט, 
ער ווייס, אַז עמיצער פירט אַ חשבון פון אים, פאַר אים, וועגן איִם, 

וויפיל ליבע מוז אַ מענטש באַזיצן צום געשריבענעם װאָרט און צום 
שרייבער --- ביי אונדז, אין יידיש --- כדי צו טאָן דאָס, װאָס ישורין טוט, 

די אַרבעט פון דעם ביבליאָגראַף פאָדערט אַ שלל געדולד, עקשנות, 
אויסער צייט און ענערגיע. אָבער נאָך מער -- ליבע. 

איבערהויפּט אַזױ אין יידיש, וואו דער ביבליאָגראַף קאָן נישט דער- 
װאַרטן קיין שום מאַטעריעלע פאַרגיטיקונג פאַר זיין טרחה. 

יעפים ישורין האָט זיך באַװויזן אין דער װעלט פון דער יידישער 
ליטעראַטור וי אַ גוטער שליח, וי אַן אָנזאָגער, אַז דאָס יידישע װאָדט 
איז נישט הפקר. און קיינער קאָן דעם ביבליאָגראַף נישט אַזױ אָפּשעצן 
און אָפּשאַצן וי דער פאַרװאָרלאָזטער יידישער שרייבער ! 

ס'איז נישט נאָר אַ נייטיקע, נאָר בפירוש אויך אַ שעפערישע אַרבעט, 
װאָס יעפים ישורין טוט -- און די נאָמען װעט פאַראייביקט זיין אין 


דער געשי י וט ער יידישער ליטעראַטור צוזאַמען מיט די, וועמענס 
שאַפן ער פאָלגט-נאָך מיט אַזױ פיל ליבשאַפט. 


6 


יעפּים ישורינס משפּחה 


זיין באָבע פון מוטערס צד -- בלומע 
בארעל 


זיין זײדע פון מוטערס צו -- יאנקעל 
באַרעל --- אן אַנגעזעענע פּערזעגלעכקייט 
אין וילגע 


זיין עלטער-זיידע װאָיטינסקי -- פאָטער 

פון מאַשע ישורין, געלעבט 103 אאָר. 

איז אגב אויך דער עלטער-עלטער זײרע 

פון באַרימטן סאַציאַלדעמאַקראט און 

עקאָנאָמיסט װלאַדימיר סאַװעליטש זיין באַבע פון פאָטערס צד -- מאַשע 
װאַיטינסקי. ישורין 
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א. ל. באַראָן 


י. ישורין -- דער שיימעס-קלייבער 


דער אַלטער שמש, רב אפּרים 
פון ווילנער שול-הויף, 

מיט אַ פרומער מינע 
פּלעגט זיך בייגן פאַר א שיימע 
און זי אויפהייבן בנשיקה, 
ווייל א שיימע, פּלעגט ער זאָגן, 
האָט אַ נשמה און א ניצוץ 

פון דער שכינה. 
ווילנער מענער, ווילנער ווייבער 
האָבן אים דערפאַר גערופן 
אפרימל דער שיימעס-קלייבער, 


זיין אייניקל, יעפים ישורין -- 
שיימעס אַ צענדלינג פורן 
האָט אָנגעקליבן אין דעם 

גאָלדן לאַנד 
פון יידישע שרייבער 
מיט אַ ציטערדיקער האַנם... 
און עס רופן אים אַמעריקאַנער יידן, 
סיי די מענער, סיי די ווייבער : 
יעפים דער שיימעס-קלייבער. 


און פּונקט-זשץ 
ווי ביי זיין זיידן 
איז ניט געווען קיין נפקא מינה 
צי די שיימע איז פון זוהר 
אַדער == 
פון אַ װאָכיקן והוא רחום, 
הייבט יעפים די שיימעס 
מיט א הייליקער באַנייסטערונג, 
ווייל אין יעדער שיימע 
זעט ישורין די נשמה 
פון אַ שרייבער... 

צי יהודה לייב 

צי מאַני לייב 


צי יז = לייב 


= אײןן 
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צי ארע קייב 
הייליק איז ביי אים 
אַ יעדער אות, 
ווייל ווער עס שרייבט נאָר יידיש 
דער איז גרוים -- 
א גרויסער שרייבער 
ביי דעם שומר פון די שיימע 
יעפּים -- 
דער שיימעס-קלייבער. 


יעפים ישורין מיט א גרופּע חברים, פאָטאָגראַכּירט אין קאָסטיוקאַװיטש, 
מאַָהילעװער גובערניע 


אין רוים -- איטאַליע. י. ישורין און מרס. ישורין לייגן א קראַנץ בלומען אויפן 
ברודער-קבר פון יידישע נאַצי-קדושים --- אין נאָמען פון אַרבעטער-רינג 
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ד"ר ג. פווערדלין 
דער ווילנער אַדרעם 


וועגן יעפים ישורינען איז באמת אַ פאַרגעניגן צו שרייבן אפילו 
פאַר אַ בן-עיר װאָס האָט אין דער פאַרמלחמהדיקער יידישער ווילנע גע- 
הערט צו אַ גאַנץ אַנדערער ריכטונג, 

יעפים ישורין פון ניו-יאָרק איז פאַר יידן אין ווילנע געװוען ניט 
קיין יחיד, נאָר אַ גאַנצע אינסטיטוציע. 

אַ פּאָלנער אַדרעס. 

ווען מען האָט זיך גענויטיקט אין הילף, ווען מען האָט זיך געקליבן 
עפּעס צו בויען, ווען מען האָט שוין געבויט און ס'איז ניט געווען מיט 
װאָס צו פאַרענדיקן, האָט מען זיך געװוענדט קיין אַמעריקע, 

און אמעריקע האָט פאקטיש געמיינט -- און דאָס אין ניט קיין 
גוזמא -- יעפים ישורין. 


מיר, ציוניסטן און נאַציאָנאַל-געשטימטע יידן, אין ירושלים דליטא, 
האָבן גאַנץ גוט געוואוסט וועגן די דאַמאָלטדיקע שטימונגען און סימ- 
פּאַטיעס און (אפשר אויך) איבערצייגונגען פון דעם פירער פון אונדזערע 
לאַנדסלײט אין אַמעריקע, און דאָך איז ביי אונדז קיינמאָל ניט געװוען 
דער מינדסטער צווייפל אין דעם, אַז צו ישורינען קאָן מען זיך ווענדן. 

מען קאָן צו אים זיך ווענדן דערפאַר, ווייל יעפים ישורין איז אַ 
פיינער, זעלטן פיינער מענטש, װאָס האָט די וואונדערלעכע פעאיקייט 
אויפצוהויבן זיך אויף אַ מדרגה פון אָביעקטיוויטעט. 

אין ווילנע האָט מען אויך געוואוסט, אַז ישורין, דער וויל נכער, 
איז אַ װאַרעמער ייד, װאָס האָט אַן אויג און אַן אויער פאַר אַלץ, װאָס 
איז קאָנסטרוקטיוו און עכט און גוט. 

מיר האָבן זיך אין ישורינען ניט אַנטױישט, 

פאַרקערט. 

ווילנער יידן האָבן קיינמאָל ניט פאַרגעסן דאָס, װאָס ישורין האָט 
פאַר זיי געטאָן שטיל און באַשײדן, אָן די מינדסטע חשבונות און אויס- 
רעכענונגען. 

ישורין האָט דאָס אַלץ געטאָן, ווייל ער האָט דאָס באַטראַכט פאַר 
זיין חוב צו זיין וילנע. 

ער האָט דעם חוב געצאָלט מיט ליבע און פּיעטעט. 

יעפים ישורין האָט זיין ווילנע געסטאַרעט זיך תמיד אױיספּוצן און 

=" = ער האָט די יידישסטע שטאָט פון די יידישע תפוצות אין אַן 

ענציקלאָפּעדיש בוך פאַראייביקט. ער האָט די גאַסן און געסלעך פון 

ווילנע אויף זיין אייגנאַרטיקן, נשמהדיקן אופן באַשמײכעלט, און יעדע 

סטעזשקע און וועגעלע --- שוין ניט ריידנדיק װעגן שטראָמען און ריכ- 
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טונגען -- ערלעך און װירדיק פארצייכנט און אויסגע'כתיבה'ט לדור 
דורות. 

יעפים ישורין איז געװאָרן און איז עד היום הזה דער אַמבאַסאַדאָר 
פון ווילנער יידישקייט אויפן אַמעריקאַנער באָדן. 

מיר, ווילנער, זיינען שטאָלץ מיט אונדזער יעפים ישורינען, װאָס 
באַמיט זיך אין אַלע זיינע ברייט-פאַרצווייגטע געזעלשאַפטלעכע טעטי- 
קייטן אַרײינצוטראָגן דעם װירדיקן טאָן, די ערנסטקייט, די ניכטערקייט 
און די האַרציקײט פון דעם אַזױ-גערופענעם נוסח ווילנע. 

דאָס איז קלאָר און פאַרשטענדלעך פאַר אַ פּערזענלעכקייט, װאָס איז 
געװען און איז פארכליבן דער וו יי לו ער א ד ר עס, 

וועגן יעפים ישורינען, דעם בן שבעים שוין, איז באמת אַ פאַרגעניגן 
צו שרייבן. 


הלואי ביז הונדערט און צװאַנציק! 


באור שתל פון אלקנן האעלעף 


זייער חשובער יעפים ישורין: 

סך-הכל מיט אַ פּאָר צענדליק יאָר צוריק, ווען אין ווילנע האָט גע- 
ווימלט מיט יידישע קולטור, זיינט איר פאַר די אויפװאַקסנדיקע יונגע 
שרייבערס געווען אַ לעגענדע. דורך ווייטע ימען האָבן מיר געהערט אייער 
רום און ביי איטלעכן פון אונדז איז אייער נאָמען געווען אויף די ליפּן 
איינעם האָט איר צוגעשיקט אַ דערמונטערנדיקן בריוו און אַ צוייטן -- 
אַן אויסשניט פון אַ רעצענזיע, געדרוקט אין אַ ניו-יאָרקער יידישער 
צייטונג. איר האָט געזאַמלט מיט ליבשאַפט אונדזער האָב און גוטס, סיי 
די גוטע וי אויך די שלעכטע זאַכן. עס אָפּגעהיט פון פייער, אַז די מלחמה 
זאָל זיי נישט פאַרברענען. 

אויב יונג-ווילנע איז אױיסגעװאַקסן און געװאָרן באַרימט, האָט זי 
אין אַ גרויסן טייל עס אויך אייך צום פאַרדאַנקען. צװישן אירע פיל- 
צאָליקע בלעטער, װאָס איר האָט אָפּגעהיט און פאַרצייכנט אין אייערע 
ביבליאָגראַפיעס, איז אויך פאַראַן דער צושטייער פון מיין ווייניקייט. 

מיט אַ פּאָר יאָר צוריק, ווען כ'האָב אייך באַגעגנט אין פּאַריז און 
אייך באַקענט פּערזענלעך, האָט מיין האַרץ נישט איינגעהאַלטן דעם שטראָם 
פון טרערן. ווייל כ'האָב אין אייך דערזען די פאַרקערפּערונג פון דער 
אַלטער ווילנע, דעם המשך פון איר אײיביקן דויער. 

אַצינד װוען די יידישע װעלט פערט איער זיבעציקײיאָריקן גע- 
בוירנטאָג, פאַראייניק איך זיך מיט אַלע אייערע פריינד און שיק אייך 
איבער די האַרציקסטע ברכות. זאָלן געשטאַרקט זיין אייערע הענט צו 
טראָגן די לאַסט פון אונדזער עבר און בויען ווייטער די יידישע קולטור, 

(פּאַריז) 
91 


שאול ספיר 
ווזתיח יאזורו 
/= 


שורינם בייטראָנ צן דער יידישער לושטעראטם 


איר האָט אַ פריינד פון יאָדן לאַנג, מיט װועמען איר זייט פאַרבונדן 
געשעפטלעך און געזעלשאַפטלעך. איר קענט האָבן אַ סך געמיינזאַמעס 
מיט דעם פריינד; איר פאַרברענגט מיט אים און איר טוט זיך טובות 
איינע די אַנדערע, און דאָך װעט איר ביי זיך נישט קענען פּועלן אים אָנ- 
צופאַרטרויען אייערע אינטימע געדאַנקען. און אָט טדעפט איר זיך מיט 
אַ מענטשן צום ערשטן מאָל און איר פאַרברענגט מיט אים אַ קורצע 
וויילע, און שוין ווערט איר צו אים אַזױ צוגעבונדן, און ער געווינט אייער 
צוטרויען אויף אַזױ פיל אַז איר זייט גרייט פאַר אים אַנטפּלעקן אייערע 
אינטימסטע מחשבות און געשעענישן. 

אָט אַזאַ מענטש איז יעפים ישורין. איך האָב זיך מיט אים געטראָפן 
אַן ערך מיט אַ צענדליק יאָר צוריק. איך האָב דאַן געהאַלטן ביים שרייבן 
מיין ראָמאַן ,דער ווילנער באַלעבעסל?, און איך האָב זיך אָפּגעגעבן מיט 
אױיספאָרשונג (ריסוירטש) וועגן ווילנע. פאַרשטייט זיך, אַז אַ בעסערן 
אױטאָריטעט וועגן ווילנע וי יעפים ישורין האָב איך נישט געקענט גע- 
פינען. איבערהויפּט שוין דאַן, נאָך דעם װי ער האָט געהאַט רעדאַקטירט 
דעם זאַמלבוך ,ווילנע". איך האָב מיט אים פאַרבראַכט געציילטע מינוטן, 
און איך האָב באַלד דערפילט אַ צוגעבונדנקייט צו אים, װוי איך װאָלט 
שוין מיט אים געווען באַפרײנדעט פילע יאָרן. זיין פּנים האָט רעפלעק- 
טירט ערנסטקייט, ערלעכקייט און צוטרוילעכקייט. 


איך 2 באַלד פון אָנהײיב אָן באַוואונדערט זיין איבערגעבנקייט, זיין 
ענערגיע צו דער אַרבעט מיט אַזאַ גרויסן פאַרנעם וי דאָס רעדאַגירן 
דעם דיקן, איבער טויזנט זייטיקן זאַמלבוך עווילנע". זייענדיק אַלײן אַ 
ווילנער, קען איך נאָך מער אָפּשאַצן די אומגעהויער ריזיקע אַרבעט װאָס 
יעפים ישורין האָט אַרײנגעטאָן אין אָט דעם מאָנומענטאַלן װערק, װאָס 
װועט בלייבן אַ דענקמאָל נאָך אונדזער ווילנע, ירושלים דליטע, װאָס איז 
דז אַלעמען אַזױ א אין האַרצן. אונדזער היסטאָרישע ווילנע 
שוין ניטאָ מער... אָבער דאָס לעכצעניש און ליײידנשאַפטלעכע בעג- 
קעניש נאָך ווילנע, קען פון אונדז, ווילנער, קיין מאָל נישט אַוועקגענומען 
ווערן: עס איז איינגעזאַפּט אין אונדזער בלוט... וען אָט אַזאַ בענקע- 
ניש הייבט מיך אָן נ} 2 נעם איך בלעטערן אָט דעם ליבן בוך ,ווילבף? 
און איך װער אויף די פליגלען פון מיין פאַנטאַזיע פאַרטראָגן צו אונדזער 
לידער, האַרציקער יא פון אונדזערע קינדער-יאָרן אין יוגנט, און 
די נאָסטאלגיע װוערט צוביסלעך באַפרידיקט. 


= 


שוין פאַר אָט דעם דאָזיקן בײיטראָג אַלין, צו פאַראייביקן ווילנע 
דורך אַזאַ מאָנומענט וי דאָס זאַמלבוך עווילנע", האָט קאָלעגע יעפים 
ישורין פאַרדינט אונדזער אייביקע דאַנקבאַרקײט. מיר זיינען אים אָבער 
אויך אַ סך דאַנקבאַר פאַר זיינע מאָנאָגראַפישע און ביבליאָגראַפּישע אַר- 
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בעטן, װי אויך פאַר זיינע פילזייטיקע קולטוד טעטיקייטן צו װאָט ער 
ווידמעט אַזױ פיל צייט און ענערגיע. 

די וויכטיקייט פון ביבליאָגראַפיעס איז נישט אָפּצושאַצן, בפרט פאַר 
שרייבער, וועלכע מוזן זיך תמיד גריבלען, נישטערן און זוכן די ריכט:קע 
קװואַלן װאָס זאָלן דינען אַלס באַזיס פאַר זייער װוערּק. ויפיל טעג און 
װאָכן אַרבעט איך אַלײן האָב אײנגעשפּאָרט דורך ביבליאָגראַפיעס, אַ 
דאַנק די אומדערמידלעכע אַרבעטן פון די געלערנטע ועלכע האָבן זיך 
נישט געפוילט צו פאַרצייכענען די נעמען און די פּלעצער וואו מען קען 
געפינען די װוערק פון געוויסע שרייבער. די אַרבעט פון אַ ביבליאָגראַ- 
פער איז זייער אַ שווערע און לאַנגװײליקע, און בלויז אַזעלכעד וועלכער 
איז באַגאַבט מיט אַ אַ הייסער ליבשאַפט און טיפער אַכטוֹנג צו ליטעראַטור, 
קען האָבן אַזױ פיל געדולד און אויסדויער צו שאַפן אַזעלכע װערק מיט 
אַזא סיסטעם און אַזױ מעטאָדיש. 

איך בין זייער צופרידן װאָס דער גורל האָט מיך נענטעד צװאַמענ- 
געבראַכט מיט אָט דעם דאָזיקן ליבלעכן, טייערן מענטשן, יעפים ישורין, 
וועלכער איז מיר געװאָרן איינגעבאַקן אין האַרצן פון דער ערשטעד רגע 
װאָס איך האָב געהאַט דעם פאַרגעניגן זיך מיט אים צו טרעפן. איך שליס 
זיך אָן מיט זיינע צאָלרײיכע פריינד און פאַרערער צו באַגדיסן אים צו 
זיין 70סטן געבױירנטאָג און איך האָף צו האָבן די מעגלעכקייט זיך צו 
באַטײליקן אין דער פייערונג פון זיין פינף און זיבעציק יעריקן גע- 
בוױירנטאָג, און איך ווינטש אים נאָך פילע, פילע יאָרן פון פרוכטבאַרעד 
אַרבעט אויף די אַלע געביטן װאָס האָבן אַזױ פיל בײגעטראָגן צו דער 
יידישער קולטור, 


באַנריסונג פון יידישן אַרבעמּער-קאַמיטעמ 


דער יידישער אַרבעטער-קאָמיטעט באַגריסט דעם בעל-היובל, יעפים 
ישורין, צו זיין 70סטן געבױירנטאָג און װינטשט אים נאָך אַ סך אאָרן 
פון קאָנסטרוקטיווער און שעפערישער אַרבעט, 
מיר באַטראַכטן דעם פריינד י. ישורין פאַר אַן איבערגעגעבענעם און 
גוטן פריינד פון יידישן אַרבעטער-קאָמיטעט. פון ערשטן טאָג פון דער 
גרינדונג פון יידישן אַרבעטער-קאָמיטעט איז עֶר אַ מיטגליד פון זיינע 
פירנדיקע קערפּערשאפטן. אין אלע וויכטיקע און אַנטשײדענע מאָמענטן 
האָבן מיר גענאָסן פון זיין מיטאַרבעטערשאַפט. מיר װאַרטן עס צו זען 
נאָך אַ סך, אַ סך יאָרן 
יידישער אַרבעטער-קאַמיטעמם 
אַדאַלף העלד, פאָרזיצער 
נ. כאַנין, פאָרזיצער פון אַפּים-קאָמיטעט 
יעקב פּאַט, עקזעקוטיװ-פעקרעטאַר 
ב. טאַבאַטשינסקי, נאַציאָנאַלער קאַמפּיי-דירעקטאָר. 
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י. שמולעוויטש 
דער מוטיקער קעמפער און האַרציקער מענטש 


מיט אונדזער ליבן בעל-שמחה האָב איך זיך באַפריינדעט, ווען איך 
האָב אין די נאָך-מלחמה-יאָרן געוואוינט אין פּאַריז וואוהין יעפים ישורין 
פלעגט קומען אויף אָפטע באַזוכן, סאַי אין געזעלשאַפטלעכע שליחותן 
און סאַי אין פּערזענלעכע אינטערעסן מיט זיין ליבער פרוי. יעדעס מאָל 
פלעג איך פארברענגען מיט אים שעהץ לאַנג, זיין ישורינס באַגלײיטער 
אין פאַרשיידענע יידישע אָרגאַניזאַציעס, בייוואוינען זיינע צװאַמעג- 
טרעפן און געשפּרעכן מיט וויכטיקע יידישע פּערזענלעכקייטן, זען אים 
אַרױסטרעטן אויף מיטינגען און פאַרזאַמלונגען אד"ג. איך האָבכ דעריבער 
געהאַט אַ מעגלעכקייט אים צו דערקענען פון דער נאָענט, זיין כאַראַקטער, 
זיינע האַנדלונגען און שטריכן, װאָס האָבן ביי אלעמען אין פּאַריז איבער- 
געלאָזן דעם איינדרוק, אַז ישורין איז אַ מוטיקער קעמפער און האַר- 
ציקער מענטש. 

ווען יעפים ישורין האָט דעם ערשטן מאָל געדאַרפט קומען קיין 
פּאַריז, געווען איז דאָס אין יאָר 1948 ווען ער איז געפאָרן קיין ישראל 
אין אַ דעלעגאַציע פון ,יונייטעד דזשואיש אַפּיל", האָט מען זיך אים 
אינגאנצן אנדערש פארגעשטעלט וי מען האָט אים באַגעגנט. מען האָט 
אונדז דערציילט, אַז יעפים ישורין איז אַ שטאָלענער מענטש, ער גיט 
זעלטן אַ שמייכל, אַז מען זאָל זיין פאָרזיכטיק מיט אויסריידן צו אים 
אַ וויץ אָדער אַ לייכט װאָרט. אָבער אָט איז ישורין געקומען און עס איז 
אונדז גלייך געװאָרן היימלעך אויף דער נשמה. עס האָט בלויז גענומען 
געציילטע מינוטן און דער דיסטאַנצן פון טויזנטער מייל האָט אונדז גלייך 
פאַראייניקט. ער איז גלייך געװאָרן אַן אייגענער צװוישן אונדז, װוי מיר 

װאָלטן זיך געקענט און געלעבט צװאַמען לאַנגע יאָרן 
און װי נאָר יעפים ישורין איז געקומען קיין פּאריז נאָכן גרויסן 
יידישן חורבן האָט ער מיט זיך געבראכט דערמוטיקונג און הילף. איך 
געדענק זיינע אַרױסטריטן אויף יידישע מיטינגען און פאַרזאַמלונגען אין 
פּאַריז, איך געדענק זיינע װאַרעמע טרייסט-ווערטער און מוט, װאָס ער האָט 
געזייט צווישן די אָפּגעראַטעװעטע, אױסגעפּײניקטע יידן. ער איז געווען 
איינער פון די ערשטע װאָס האָבן געבראכט אַ גרוס פון דער יידישער 
אַרבעטער-באַװעגונג פון אַמעריקע, װאָס האָט צוגעגעבן אויסדויער און 
ענערגיע שי אויפצובויען דעם יידישן ישוב. און ניט בליז מוט 
וערטער, נאָר אויך ממשותדיקע הילף האָט יעפים ישורין, 
עֹּ טדיקער פּרעזידענט פון אַרבעטער-רינג, געבראַכט צו די 
יידישע אַרבעטער און פּאָלקס-מאַסן אין פּאַריז. ער האָט זיך באַקענט מיטן 
יידישן לב מיט די נויטן און באַדערפענישן פון די יידישע מאַסן, און 
די אַנטשפּרעכנדיקע הילף איז געקומען. אַ דאַנק די באַזוכן פון יעפים 
דער הילף פון אַמעריקאַנער אַרבעטער-רינג זיינען אין 
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די נאָך-מלחמה יאָרן אין פּאַריז אויסגעבויט געװאָרן וואונדערבאַרע אַנ- 
שטאַלטן, וועלכע זיינען ניט בלויז אַ שטאָלץ פון דער דאָרטיקער יידישער 
סאָציאַליסטישער אַרבעטער-באַװעגונג, נאָר פון יידישן ישוב אין פראַנק- 
ריך בכלק, 

ניט אײנמאָל, בעת זיינע באַזוכן אין פּאַריז, פלעגט ישורין פּשוט 
אַרומגײן זוכן מענטשן װועמען מען דאַרף העלפן. יעדעס מאָל, װען ער 
האָט געזען, אַז מיט זיין הילף מאַכט ער עמיצן לייכטער די לאַגע, אַז 
ער שטעלט וועמען אויף די פיס, פלעגט ער זיך פרייען, שמייכלען וי אַ 
קליין קינד. איך געדענק אַזאַ פאַל! אין יאָר 1948 איז יעפים ישורין 
געווען אין פּאַריז אַלס דעלעגאַט צו דער װעלט-קאָנפערענץ פון קאָרט?. 
אין האָטעל וואו ער איז אײינגעשטאַנען איז אײינמאָל געקומען אַ יונגע 
פרוי, אַן אַקטריסע פון וילנע, װאָס האָט זיך גענויטיקט אין הילף. 
ווען איך בין געקומען אין האָטעל אַרין, האָב איך געטראָפן שטיין די 
פרוי ביי דער טיר פון ישורינס צימער, זי האָט ניט געװאָלט אַרײנגײן. 
ווען איך האָב געפרעגט דער פרוי פאַרװאָס זי גייט ניט אריין, האָט זי 
מיר געענטפערט : 

-- מען זאָגט, אַז ער איז אַ בייזער מענטש, איך האָב מורא, אַז 
איך װעל ניט הערגריכן מיין צי.. 

ווען איך בין אין עטלעכע מינוט שפּעטער אַריינגעקומען אין האָטעל- 
צימער, האָב איך געטראפן ישורינען זיצן מיט פארוויינטע אויגן, די יונגע 
פרוי האָט אים געטרייסט. אירע דערציילונגען וועגן זיין היים-שטאָט 
ווילנע, אירע שילדערונגען וועגן אירע איבערלעבענישן האָבן טיף גע- 
רירט ישורינען. 

און ווען מען האָט געדאַרפט איז יעפים ישורין אָנגעצונדן געװאָרן 
מיט צאָרן, מוט און קאַמפס-גײיסט. געווען איז דאָס דעם זעלבן טאָג, נאָך 
מיטאָג, אין איינעם פון די פּאַריזער זאַלן וואו עס איז אָפּגעהאַלטן גע- 
װאָרן די קאָנפערענץ פון ,אָרט". צו דער קאָנפערענץ איז דאַן אויך 
געקומען אַ דעלעגאַציע פון פּוילן צװוישן וועלכע עס האָט זיך געפונען 
ישורינס אַ לאַנדסמאַן, אַן אָפּשטאַמער פון ווילנע. נאָך אין יאָר 1946 איז 
דער זעלבער יונגערמאַן געווען אין אַמעריקע מיט אַ דעלעגאַציע פון 
פּױלן און געקומען צו ישורינען בעטן הילף. אָבער אין 1948 איז דער 
זעלבער יונגערמאַן שוין געווען אַ קאָמוניסטישער נאָכלויפער און וועלנ- 
דיק זיך אויספיינען פאַר די נייע הערשער אין פּױלן, האָט ער אויף דער 
;אָרט?-קאָנפערענץ געהאַלטן אַ דרשה פול מיט זידלערייען אויף אַמעריקע 
און אויף דער היגער יידישער אַרבעטער-באַװעגונג, 

איך געדענק נאָך איצט דאָס בילד וי ישורין האָט זיך אַ ריס געטאָן 
פון זיין פּלאַץ, צוגעלאָפן צו דעם יעווסעקישן דעמאַגאָג, אים אַראָפּגע- 
טריבן פון דער טריבונע און אים פאַרטריבן פון זאַל צוזאַמען מיט זיין 
קאָמוניסטישער דעמאַגאָגיע. 

און גלייך דעם זעלבן אוונט האָב איך ישורינען געזען אַן אַנדערן 
צו אים אין האָטעל איז געקומען אַ יידישער שרייבער, אַ ווילנער יונגער- 
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מאַן וועגן הילף. אויך דער דאָזיקער איז אין פּאַריז געגאַנגען אין שפּאַן 
מיט די קאָמוניסטן, און איך בין געבליבן דערשטוינט ווען ישורין האָט 
אים ארויסגעוויזן װאַרעמע הילף, 

-= אַז אַ מענטש קומט בעטן 10 -- האָט ישורין צו מיר געזאָגט -- 
דאַרף מען אים העלפן, מעג ער זיין אַ קאָמוניסט. 

ווען יעפים ישורין פלעגט קומען קיין פּאַריז האָט ער זיך אויפ- 
געפירט אַנדערש וי פיל אַנדערע טוריסטן. ער פלעגט ניט בלויז באַזוכן 
די מאָנומענטן און מערקווירדיקייטן פון דער װעלט-שטאָט פּאַריז. ער 
פלעגט טעג און נעכט אַרומגײן אין יידישע אינסטיטוציעס, ריידן מיט 
צענדליקער יידישע פירערס, מיט פּשוטע פאָלקס-מענטשן, נאָר זאַמלען 
און זיך באַקענען מיטן יידישן לעבן אויף פּאַרשידענע געביטן. ער האָט 
יעדעס מאָל אַרױסגעװיזן אַ געוואלדיקן אינטערעס פאַר אַלע יידישע 
פּראָבלעמען. נאָך איצט איז ער פאַרבונדן מיט כמעט אַלע יידישע שריי- 
בער אין פּאַריז װועמען ער שיקט אויסשניטן פון זייערע געדרוקטע 
זאַכן, און זיי, װוידער, שיקן אים אַלע צייטונגען, זשורנאַלן און ביכער, 
פּונקט וי דאָס טוען יידישע שרייבער פון אנדערע לענדער, מען שיקט 
אים פון אַלע זייטן דאָס געדרוקטע יידישע װאָרט, וי צו אַ באַקאַנטן און 
באַגאַבטן ביבליאָגראַף, 

יעפים ישורינס נאָמען איז אין פּאַריז גוט באַקאַנט, ער איז דאָרט 
ביי אַלעמען שטאַרק באַליבט, אָבער זעלטן איז געלונגען פאַר אים אין 
פּאַריז צו מאַכן א באַנקעט אדו ער א גרויסע אויפנאַמע. וויפיל מאָל מען 
האָט דאָס אין פּאַריז ניט פּרובירט מאַכן, איז מען געבליבן אַנטױשט; 
ישורין האָט עס ניט געוואלט, 

זינט איך בין אין ניו-יאָרק האָב איך געהאַט אַ מעגלעכקייט צו 

אַקענען ישורינען נענטער. איך זע אים ביי זיין טאָג-טעגלעכער אַרבעט 

אין ,פּאָרװערטס", איך זע אים אין היגן געזעלשאַפטלעכן לעבן, איך זע 
וי ער נעמט אויף מיט פריינטשאַפט און ליבע מענטשן ביי זיין דעסק, 
ער איז דערזעלבער מוטיקער קעמפער און האַרציקער מענטש וי איך 
האָב אים צום ערשטן מאָל געזען מיט קנאַפּע אַכט יאָר אין פּאַריז. ער 
איז נאָך מונטער און יונג אין גייסט װוי מיט לאַנגע יאָרן צוריק, מיר 
מעגן שטאָלצירן װאָס מיר האָבן אַזאַ פּערזענלעכקייט אין אונדזערע רייען, 

לאַנגע יאָרן פון אַ גליקלעכן און צופרידענעם לעבן, טייערער פריינט 
ישורין, צוזאַמען מיט אייער פאַמיליע. 
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גריגאָרי אַראָנסאַן 


ירב'ק = הע האנק ען 


יעפים ישורין איז די פאַרקערפּערונג פון דער ;עליטע", װאָס אין 
משך פון יאָרן האָט זיך אױיסקריסטאַליזירט אין די רייען פון דער יידי- 
שער סאַציאַליסטישער דעמאָקראַטיע אין אַמעריקע. צו וויניק אויפ- 
מערקזאַמקײט גיט אָפּ אונדזער פּרעסע און געזעלשאפטלעכקייט דער 
דאָזיקער פּראָבלעם פון באַזאָרגן אונדזערע אינסטיטוציעס מיט די 
פירנדיקע קאַדרען, מיט דער געליטע". עס איז אַ טעות צו מיינען, 
אַז זי שאַפט זיך ,פון זיך אַלײן", אַז מען דאַרף גאָרניט צולייגן אונדזערע 
באַוואוסטזיניקע באַמיאונגען, כדי דאָס, װאָס איז געשאַפן געװאָרן אויף 
דער יידישער אַרבעטער און סאָציאַליסטישער גאַס, -- זֹאָל עקזיסטירען, 
אַנטװיקלען זיך און האָבֿען אַ זיכערען קיום פאַר די קומענדיקע דורות, 
דער כוח פון אינערציע איז אַ פּאַסיווער כוח. פּאַרלאָזן זיך אויף דעם 
אָביעקטיוון גאַנג פון די געשעענישן איז גאָר ניט גענוג אין אונדזער 
קאָמפּליצירטער צייט, --- ווען דער קאַמף צווישן די אָפּטימיסטישע טענ- 
דענצן פון פּראַגרעס און די טענדענצן, װאָס שלעפּן אונדזער װעלט 
אויף צוריק, איז נאָך ווייט ניט אױיסגעשפּילט. פאַר דעם לעצטן האַלב- 
יאָרהונדערט האָבן מיר געזען אַז עס איז פאַראַן אין דער געשיכטע 
אויך דער פענאָמען פון אַ ,רעגרטסיווער עװאָלוציע". מיר האָבן זיף 
אין אונדזער ביטערער דערפאַרונג איבערצייגט, אַז די אידעען פון דע- 
מאָקראַטיע גייען ניט סטיכיש ,פוֹן זיג צו זיג", אַז מען דאַרף זאָרגפעלטיק 
האָבן שטענדיק אין אויג, אַז כדי צו זיכערן דעם זיג איז נייטיק אַ באַ- 
וואוסטזיניקע פּאָליטיק. אַקטיווע אַריינמישונג מצד די פירנדיקע קאַדרען, 
מצד דער ,עליטע", װאָס שטייט איצט ביי דטם רודער און װאָס טראָגט 
אויף אירע פּלייצעס די גרויסע פאַראַנטװאָרטלעכקײט פאַר דער נאָענטער 
און דער ווייטער צוקונפט... 

ס/דערמאָנט זיך, װי אַזױ עס האָט זיך אױיסגעהאָדעװעט די היג- 
טיקע אונדזער ,עליטע", װאָס יעפים ישורין איז איר בכבודיקער און 
אין געוויסן זין איר טיפּישער רעפּרעזענטאַנט. מען איז געקומען מיט 
אַ גאַנץ גרויסן קאַפּיטאַל פון געזעלשאַפּטלעכער דערפאַרונג פון דער 
אַלטער היים, מיט אַ דערפאַרונג, װאָס איז אויסגעשמידט געװאָרן אין די 
שטורעמס, װאָס האָבן אויפגעטרייסלט מזרח-אײיראָפּע. מען איז געקומען 
קיין אַמעריקע מיט אַ גרויסן רעזערוו פון אידעאַליזם, אָבער אָן פּראַק- 
טישער צוגרייטונג און, אייגנטלעך, אָן אמתער דעמאָקראַטישער דער- 
ציאונג,. -- און מיטן ברען פון דער יוגנט האָט מען זיך אַרײנגעװאָרפ; 
אין דער אַרבעטער-זאַך אויף דעם נייעם קאָנטינענט, אין אַ נייעם, לאָקנ- 
דיקן אָבער פולקאָם אומבאַקאַנטן לאַנד. איך גלייב, אַז ווען מען װאַלט 
היינט דורכגעפירט אַ רעוויזיע פון דער אַרבעט, װאָס ס'איז געװוען 
דורכגעפירט אויף אייגענער אחריות דורך דעם דור אַקטייוע טוערס, 
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צו וועלכן ס'געהערט יעפים ישורין, -- װאָלט מען געפונען ניט וייניק 
טעותן, 

װי ס'איז אָבער באַקאַנט. די גאַנצע מענטשהיט לערנט זיך פון 
טעותן. דאָס איז דאָך אונדזער אַלעמענס ,מענטשלעכער, אַלצומענטש- 
לעכער" וועג. און איצטער וייסן מיר, אַז אייף אַזאַ וועג װאַקסט דער 
מענטש, -- ער װערט אַ קעמפער, אַ טוער. אַ פירער. װאַקסט דער 
מענטש, --- און צוזאַמען מיט אים, אין געמיינזאַמער אַרבעט, אין קאָ- 
עקטיווער דערפאַרונג, בילדן זיך אויס די נייטיקע קאַדרען, פורעמט 
זיך אויס די ,עליטע". צום באַדױערן, קומט דאָס פאָר אַמאָל פּלאַנלאָז, 
לויט אַ גליקלעכן צופאַל. אין דער צוקונפט און אין די אינטערעסן 
פון דער צוקונפט, פון ווייטערדיקן קיום פון אַלץ, װאָס עקזיסטירט בַיי 
אונדז, אַלס דער לעבעדיקער סימבאָל פון דער יידישער אַרבעטער און 
סאָציאַליסטישער דעמאָקראַטיע אין אַמעריקע, -- דאַרף מען אַרײנ- 
טראָגן אַ דורכגעטראַכטן פּלאַן, כדי צוגרייטן ניע קאַדרען, אַ ניע 
,עליטע?, װאָס זאָל אין איר אַרבעט פאַראייניקן דעם געזעלשאַפטלעכן 
אידעאַליזם פון ישורינס דור מיט אַ פאַרשטענדעניש פאַר די נייע פאָדע- 
רונגען פון לעבן, פאַר די נייע דורות, צו וועלכע ס'געהערט די צוקונפט, 
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לויט מיין טאָג-טעגלעכער אַרבעט טרעף איך זיך, צום באַדויערן, 
זייער זעלטן מיט יעפים ישורינען. אָבער, וי אַנדערע שטענדיקע לייענער 
פון ,פּאָרווערטס", שטויס איך זיך אָן, --- װוידער צום באַדױערן, -- און 
ניט א אויף טרויער-אַנאָנסן (מיר זיינען דאָך קראַפּטלאָז אין קאַמף 
מיט די געזעצן פון ביאָלאָגיע !)--- און די טרויער-אַנאָנסן זיינען אונטער- 
געחתמעט א נאָמען פן נאָענטע חברים און פריינט פון יעפים ישורין. 
מיך האָבן אינטריגירט די אַנאָנסן. איך האָב געפּרואװט אויפצוקלערן 
דעם ענין, -- אָבער ביזן סוף פון דער ,געהיימניס" ניט דערגאַנגען 
ניט דערגרונטעוועט זיך. און איך האָב געמוזט זיך שאַפן אַ מין ;היפּאַ- 

טעזע", מיט וועלכער לגבי דעם יובל דערלויב איך זיך צו טילן מיט 
דעם לייענער. 

מיר דוכט זיך, אַז די ראָלע, װאָס עס פילט אויס יעפים ישורין 
האָט זיך אָנגעהויבן אין אָנהייב = די 20ער יאָרן. װאָס איז דעמאָלט 
פּאָרגעקומען אין דער יידישער אַרבעטער-באַװעגונג האָט ניט לאַנג צוריק 
אָפּגעפרישט פאַר אונדז י. ש. הערץ 8 זיין אינטערעסאַנטער געשיכטע 
פון דעם יידישן סאָציאַליזם אין אַמעריקע. וי גרויס איז דעמאָלט געווען 
דער איינפלוס פון די באָלשעװיסטישע אילוזיעס. װוי גרויס איז געווען 
די צאָל פון די פּראָ-קאָמוניסטן, בעסער געזאָגט, פון די פּראָ-סאָװע- 
טיסטן אָדער פון די ,לינקיסטן". אַפילו מיינע חברים פון די מענשע- 
וויקעס האָבן ניט וייניק מיש-מאַש אַרײנגעטראָגן אין די מוחות מיץ 
זייער ראַפּינירטער טעאָריע פון אַ געוואונשטן אויסגלייך מיט די באָל- 
שעוויקעס. איצטער זיינען, ברוך השם, אַלע שוין לאַנג געװאָרן קלוג, 
אָבער אין יענע יאָרן איז די זאַך געווען גאַנץ אַנדערש. די פּאָזיציעס 
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פון דעמאָקראַטישן סאָציאַליזם זיינען געווען זייער שװאַך. דער 2פאָר- 
ווערטס" האָט איבערגעלעבט אַ שװוערן אידעאישן קריזיס. דער אַרבע- 
טער-רינג האָט דורכגעמאַכט איינע פון די געפערלעכסטע פּעריאָדן פון 
זילן לעבן. 

דעמאָלט האָט זיך אַרױסגערוקט יעפים ישורין אין די פאָדערשטע 
זייען. ער איז געװאָרן איינער פון די, װאָס האָבן מוטיק גענומען אויף 
זיך די אויפגאַבע צו ראַטעװען די זאַך פון דעמאָקראַטישן סאָציאַליזם. 
ער איז געווען פּרינציפּיעל-אויסגעהאַלטן. ער איז געווען אומדעדמידלעך. 
צוזאַמען מיט דעם, דעמאָלט ניט קיין גרויסן קרייז חברים, האָט ישורין 
סיי אידעאיש, סיי אָרגאַניזאַציאָנעל געראַטעװעט דעם כבוד פון אַרבע: 
טער-רינג. און ווען מען האָט ישורינען אויסגעויילט אַלס פּרעזידענט 
פון אַרבעטער-רינג, -- האָט מען אים אָפּגעגעבן דעם כבוד, װאָס 9- 
האָט כשר פאַרדינט. און ווען איך לייען זיין חתימה אונטער די טרויער. 
אַנאָנסן, ווען איך זע, אַז אויף אים איז אַרויפגעלײגט די מיסיע צו זאָגן 
דאָס לעצטע געזעגענונגװאָרט די אַװעקגעגאַנגענע חברים פון דער 
אַלטער גװאַרדיע, -+ הער איך די שטימע פון אַ מענטשן, װאָס איז 
טריי און, טראָץ זיינער באַשײדנקײט, עקשנותדיק, -- װאָס ווייס, װאָס 
ער וויל, און ער וויל, אַז די זאַך פון סאָציאַליזם, די זאַך פון דער יידי- 
שער דעמאָקראַטיע זאָל סוף-כל-סוף זיגן, 


באַנדיפוננ פון יידישן װיספנשאַפטלעכן אינסמימוחט 
-- ייוואַ 


דער יידישער װיסנשאַפטלעכער אינסטיטוט--ייוואָ שיקט איבער די 
פריינדלעכסטע באַגריסונג פאַר פריינד יעפים ישורין לכבוד זיין 70סטן 
געבױירנטאָג. 

מיר באַגריסן אים נישט נאָר וי אַ לאַנג-יעריקן פאַרדינסטפולן טוער 
פון אַרבעטער-רינג און מיטאַרבעטער פון דער ,פאָרווערטס-אַסאָסיאיישאָן", 
נאָר אויך וי ביבליאָגראַף, װאָס האָט אומדערמידלעך באַפּרוכפּערט די 
יידישע ליטעראַטור-קענטעניש מיט אַ לאַנגער ריי ביבליאָגראַפישע 
אַרבעטן. 

מיר ווינטשן אים נאָך פיל יאָרן טעטיקייט װי אַ געזעלשאַפטלעכער 
טוער און ביבליאָגראַף. 
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אליהו טראַצקי 
א פאַרטרעם פון א עטן כה קט 


(צו יעפים ישורינס זיבעציקסטן געבױרנטאָג) 


יעפים ישורין באַלאַנגט צו יענעם מין פּערזענלעכקייטן אין וועמענס 
פאַרבנרייכער ביאָגראַפיע שפּיגלט זיך אִפּ דער גורל פון אַן אויפגעברויז- 
טער עפּאָכע און אַן אידעאַליסטישן דור, זיין יויג, וי באַוואוסט, איז גע- 
שטאַנען אין ווילנע, אין יענער פּרעכטיקער שטאָט, װאָס האָט געהאַט 
געשמט איבער דער גאָרער װעלט װי דער מוח און גייסטיקע לאַבאָראַ- 
טאָריע פון ליטווישן יידנטום. אין פאַרלויף פון דורות, האָט ווילנע באַ- 
רייכערט דעם כלל ישראל מיט אַ ריי גאוניט, חכמים, װיסנשאַפּטלער, 
שרייבער, דיכטער, קינסטלער, װי בכלל מיט גדולים בישראל. יעפים 
ישורין איז דערצויגן און אויסגעוואקסן געווארן איז א טראדיציאָנעל 
יידישער שטוב, וואו דער פּאָטער -- משכיל ספר און דיכטער --האָט שוין 
מיט זיך געהאַט פאָרגעשטעלט אַ גייסטיקן פּראָדוקט פון אַ דואַליסטיש 
יידיש-רוסישער קולטור. דער אונטערוואקסנדיקער יעפים האָט אומבאַ" 
וואוסטזיניק אין זיך געהאט איינגעזאפט דעם פיינעם גייסט, וואס האָט 
געהערשט אין דער סביבה פון זיין עלטערן-היים, 
באַשאָנקען פון דער השגחה מיט אויפגעמאַכטן מוח און אָפענע אויגן 
1 אַ חוש פאַר יושר און פרייהייט, בעיקר מיט אַ זשעדנעם אינסטינקט 
צו גייסטיקע וערטן, זוכט ער דורכצולייגן פאַר זיך אינדיווידועלע דרכים 
אין לעבן. זיין כאַראַקטער און װעלטבאַנעם הייבן זיך אָן צו פורעמען 
גראָד אין יענעם היסטאָרישן צייט-אָפּשניט, ווען איבער דער צאַרישער 
מדינה טראָגן זיך שוין די ערשטע וינטן פון אַ פּאָליטישן ,פרילינג", 
אָנזאָגער פון א קומענדיקער רעװאָלוציע, ווען די אַלטע לעבנס-פאָרמען 
פונעם תחום-המושב נענטערן זיך צו אַ נאַטירלעכן סוף. אויף דער יידישער 
גאַס באַװײיזן זיך די ערשטע אַפּאָסטאָלן פון ציוניזם, סאַציאַליזם און בוג- 
דיזם. די אידייען פון נאַציאָנאַלן רענעסאַנס ריידן װייניק צום האַרצן פון 
יעפים ישורין. אין זיינע אויגן קוקן זיי אויס אַבסטראַקט און אוטאָפּיש, 
אים פאַרכאַפּן פיל מער די פּערספּעקטיוון פון סאָציאַלער גאולה, פון 
פּאָליטישער פרייהייט אַ גלייכקייט אין וועלט-מאַסשטאַב, הויפּטזעכלעך 
די באפרייאונג פון די אַרבעטער-מאַסן, פונעם פּראָלעטאַריאַט. אין דער 
שׁ ידעאָלאָגיע געפינט ער אַן אָפּקלאַנג פון זיינע אייגענע 
ונגען און יס ונגען. דער יונגער יעפים ווערט אַרײנגעצױיגן אינעם 
קן שטראָם פונעם סאָציאַליסטישן ,בונד", װאָס פאַרפלייצט בשעתו 
י יידישע גאַס אין פּױלן און ליטע. דער בונדישער אשטורם און דראַנג" 
טרייסלט אויף די פּאָליטישע פאַרגליווערטע יידישע מאַסן, הייבט אויף 
קעפּ, גלייכט אויס די פּלײיצעס, וועקט זייער חשיבות, אָנװײזנדיק אַ 
ציל אין לעבן. 
וו אָט ,שפּאַצירט אַ יונגערמאַנטשיק אויף די ווילנער גאַסן, האַלט 
פייערדיקע רעדעס פאר גרויסע מאַסן". צו צוואנציק יאָר איז יעפים ישורין 
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אַ ,פּאָלנער" סאָציאַליסט אין , בונדישער" טראַנספאָרמאַציע, װאָס מיינט 
אַ גייסטיקן און אידעאָלאָגישן סימביאָז פון אַ ייד און וועלט-פאַרבעסערער 
אויף סאָציאַליסטישע יסודות... מיט אָט-דעם אידייאישן באַגאַזש דער- 
שלאָגט זיך דער אויפגעקלערטער ווילנער יונגערמאַן -- יעפים ישורין -- 
צו די גאַסטפרײינדלעכע ברעגן פון האָדסאָן, װואו ער האָט בדעה נישט 
נאָר צו געפינען אַ נייע היימאַט, נייערט אויך צו קעמפן פאַר נייע אידעאַלן. 

אין דער קינסטלערישער ירושה, װאָס דער טאַלאַנטירטער לאָלאַ- 
טרובאַדור פון דער איסט-סייד -- האָט געהאַט איבערגעלאָזן, זיינען פאַראַן 
צוויי פּרעכטיקע קאַריקאַטורן אויף יעפים ישורינען, װאָס שפּיגלען בולט 
אָפּ ביידע פּאָליוסן פון זיין לעבנס-קאַרערע. אויף איינער זעט מען דעם 
יונגן יעפים, אָנגעטאָן אין א ,קאָסאָװאָראָטקע? און הויכע שטיוול, שפּרײזג" 
דיק איבער די ווילנער גאַסן, מיט קאַרל מאַרקסעס ;קאַפּיטאַל" אין האַנט 
און מיט אַזאַ מין פּנים-אויסדרוק וי ווען ער װאָלט װעלן זאָגן, אַז פאַר 
אים עקזיסטירן נישט מער קיין /פארשאָלטענע פּראָבלעמען? און אז די 
גאַנצע וועלט געהערט אים, יעפימען. 

א צווייטע קאַריקאַטור, וואו מען זעט בלויז דעם אויבערשטן טייל 
פון זיין קערפּער מיט א טיף פּאַרטראַכטן געזיכט, פארטרונקען אין א ים 
פון ביכער, זשורנאַלן און מאַנוסקריפּטן, דערציילט וועגן יעפים ישורינען 
דעם אינטעלעקטואַל, דעם שרייבער, ביבליאָגראַף, וועגן דעם פּאָליטישן 
און געזעלשאַפטלעכן טוער װאָס האָט שוין דורכמאַרשירט דעם גרעסטן 
טייל פון זיין לעבנס-וועג, זיך אויסגעניכטערט פון אַ סך יוגנטלעכע 
אילוזיעס, אבער ניט פאַרראַטנדיג ניט זיינע אידעאַלן און ניט זיינע גייס" 
טיקע שטרעבונגען. 

צווישן אָט-די-ביידע קאַריקאַטורן --- װאָס סימבאָליזירן דעם , פרי" 
לינג? און :האַרבסט* פון א מענטשלעכן לעבנס-ווערק -- ליגט א קימא-לן 
פון יאָרֹן, אָנגעפּיקעװעצט מיט קאַמף, אַרבעט, זוכענישן, פאָרשונגען און 
התמדה, װאָס װאָלטן סטייען בכדי אויסצופילן אַ גייסטיק לעבן פון עטלעכע 
מענטשן. וי יעפים ישורין באַווייזט עס צו דערגרייכן -- איז בפירוש 
אַ חידוש! און אַלץ װאָס ער טוט, װוערט געמאַכט רואיק, שטיל, געלאַסן, 
אָן רעש און געפּילדער, אויסמיידנדיק רעקלאַמע אָדער באַלױכטענע טרי- 
בונען. אדרבא, בטבע אַ באַשײדענער, באַטרעט יעפים ישורין זעלטן די 
פּלאַטפּאָרמע. צי ער זיצט אין אַרבעטער-רינג, אין ;אָרט", ,ייווא", ,צו- 
קונפט?" אדער אין אנדערע פּראָמינענטע יידישע אָרגאַניזאַציעס, האַלט 
ער זיך כסדר אין שאָטן, מאַניפעסטירנדק די שענסטע מענטשלעכע מידה -- 
זיך צוצוהערן צו די מיינונגען פון אַנדערע. ער שטופּט זיך ניט צום עמוד 
און רייסט זיך ניט צו דער מזרח-װאַנט. לחלוטין פעלן אים עלנבויגנס און 
דעריבער אפשר קומט אים דער אויבן-אָן אַנטקעגן, צוטראָגנדיק אַ פאַר- 
דינטן און פּאַסיקן פּלאַץ, 

:- פּאַרטײ-פּאָליטישע צוגעהעריקייט -- איז אַ פראַגע פון טעמפּעראַ- 
מענט. וועלכער איינער, װאָס קומט זעלטן אין אוממיטלבאַרן קאָנטאַקט 
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מיט יעפים ישורינען, װאָלט געקאנט פארדעכטיקן, אז אין זיין אויסערלעך 
פלעגמאַטישער געשטאַלט, לעבט א קאָכיקער און קעמפערישער טעמפּף- 
ראַמענט, אַ טעמפּעראַמענט, װאָס איז מסוגל טײילמאָל צו וואולקאַנישע 
אויסברוכן. װער געדענקט ניט דעם קאַמף, װאָס יעפים ישורין האָט אין 
די צוואנציקער יאָרן אויפגענומען קעגן דער רויטער כװאַליע, װאָס האָט 
דעמאָלט געדראָט צו פאַרפלייצן די אַמעריקאַנער יידישע גאַס? צװישן 
די לידערס פונעם אַרבעטער-רינג, װאָס האָבן בשעתם באַװויזן צו פּאַר- 
צאַמען דעם וועג דעם טריאומפירנדיקן באָלשעװויזם אין די רייען פון די 
יידישע סאָציאַליסטישע מאַסן, איז יעפים ישורן געװעזן איינער פון די 
ערשטע. ס'איז געווען אַ שווערער, דרייסטער און צומאָל אַ געפערלעכער 
קאַמף, אַ פאַרמעסט, װאָס האָט געהאַט געפאָדערט דעם גאַנצן מענטשף 
שטעלנדיק אין קאָן זיין עקאָנאָמישע עקזיסטענץ, אָבער דאָס האָט דעם 
שמייכלנדיק-שטילינקן יעפים ישורין ניט אָפּגעשראָקן און דער פארמעסט 
איז געווען געוואונען. 

זיין תיקון האָט יעפים ישורין געפונען נישט אויפן פּאָליטיש-געזעל- 
שאַפטלעכן שלאַכטפעלד, נייערט אויפן געביט פון ליטעראַטור, אויך אויף 
דעם דאָזיקן געביט בלייבט ער אינדיװידואַליסט און איינצל-קעגנער, 

אַ ליטעראַרישער אָרקעסטער פאַרמאָגט פאַרשידענע לירעס, אויף 
וועלכע זיינע מיטגלידער שפּילן, פּונקט װי א סימפאָנישער אָרקעסטער 
האָט כלערליי אינסטרומענטן. צװישן אָט-די אינסטרומענטן זיינען פאַראַן 
צוויי אזוינע, װאָס געפינען װײיניק בעלנים צו לערנען זיך אויף זיי צו 
שפּילן. דאָס איז דער באַס-אינסטרומענט און די װאָלטאָרנע (װאַלד-האָרן), 
װאָס האָבן זעלטן די זכיה צו שפּילן סאָלאָ. און וועלכער מוזיקער טרוימט 
ניט פון א סאָלאָ-אויפטריט, פון צו באַווייזן זיין קינסטלער בריהשאַפט 
אויפן אויסגעוויילטן אינסטרומענט? סערגיי קוסעוויצקי, דער בשעתו באַ" 
רימטער דיריזשאָר, האָט שוין פאַרמאָגט דעם שם פון אַ װירטואָז, איידער 
ער האָט נאָך געהאַט באַקומען דעם דיריגענט-שטעקעל אין די הענט. מיט 
זיין שפּילן אויפן באַס האָט ער באַװיזן צו דעראָבערן די אײיראָפּעאישע 
קינסטלער-וועלט. עס זיינען אויך פאַראַן געפייערטע מייסטערס פון שפּילן 
אויף דער פּרימיטיווער װאָלטאָרנע, בעיקר בעת דער אינסצענירונג פון 
ריכאַרד װאַגנערס אָפּערעס, וי אַ שטייגער ;זיגפריד" אָדער קװאַלקי- 
רעס"... אין די דאָזיקע אָפּערעס איז דער װאָלטאָרניסט ביכולת צו בא- 
ווייזן, װאָס אַזױנס זיין אינסטרומענט איז ווערט אין קינסטלערישן זין, 

יעפים ישורין, וייזט אויס, האָט בכיוון אויסגעקליבן דעם ווײניק 
אויסגעפאָרשטן געביט אין דער יידישער ליטעראַטור -- דעם ביבליאָגראַ- 
פישן. זיינע דערגרייכונגען אויפן דאָזיקן אַרבעטס-פעלד, װאָס ער האָט 
6 צו דעקהו פן צו דער מדרגה פון ערנסטער פארשונג, זיינען בפירוש 
דערשטוינלעך. זיינע ביבליאָגראַפישע אַרבעטן זיינען אַזױ פילזייטיק, 
אויספירלן 5 באַלערנדיק און וועגווייזעריש, נעמען אַרום אַזאַ גרויסע 
צאָל פון באַוואוסטע שרייבער, דיכטער, עסייאיסטן, אָדער קריטיקער, 
אַז בלויז אָנצורופן זייערע נעמען װאָלט מען באַדארפט אַ לאַנגע רשימה, 
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וויפיל ליבע מוז מען פאַרמאָגן צום יידישן געדרוקטן װאָרט, וויפיל אויס- 
דויער אין אָפּקלײיב פון אמתע וװערטן, שוין אָפּגערעדט פון פאַרשטענ- 
דעניש, געשמאַק און בעיקר טאלאנט, בכדי אין פאַרלויף פון צענדליקער 
יאָרן אויפצובויען אַזאַ ווערטפולן בנין פון יידישער ביבליאָגראפיע !? 
דער צוקונפטיקער היסטאָריאָגראַף פון דער יידישער ליטעראַטור װעט 
זיכער וויסן, װי אַזױ געהעריק אָפּצושאַצן יעפים ישורינס בײטראָג צי 
איר אַנטװיקלונגס-פּראָצעס. 

און אָט אַזױ פּאַװאָליע און שטילינקערהייט איז פריינד יעפים ישורין 
דערשינען שוין אויפן שװועל פון זיין זיבעציקסטן געבױירנטאָג ביז הונדערט 
און צװאַנציק. און וי אַזױ זאָגט דאָרט זיין לאַנדסמאַן, דיכטער ב. י. 
ביאַלאָסטאָצקי: 
,ער גייט מיט שטילע, װאַכע טריט, מיט פשוטקיט אין װאָרט און טאַט; 
נאָר אין זיין אױג פאַרבאָרגן גליט אַ פונק פון שטאַמיק- אַלטן יחוס. 
און וואו ער איז -- איז איבן אָ, און װאָס ער טוט, וי ער װאָלט טאָן =- 
אַ הייליקע און גרויסע שליחות.." 


האר טפ כן כארףא:ה - תופקה וו טגע, 


אין נאָמען פון פּאַרבאַנד פון ווילנער יידן אין די פאַראייניקטע 
שטאַטן -- , נוסח ווילנע", באַגריסן מיר האַרציק אונדזער חשובן בן-עיר 
יעפים ישורין צו זיין 70-יאָריקן געבוױירנטאָג. 
יעפים ישורין איז במשך פון אַ האַלכן יאָרהונדערט געװוען דער 
אַמבאַסאַדאָר פּון דער יידישער ווילנע אין די פּאַראײיניקטע שטאַטן, דעד 
הילפס-אַדרעס פאַר דער גרויסער יידישער נויט, פאַר אַלע יידישע איג- 
סטיטוציעס אָן אונטערשייד פוֹן ריכטונג. ער איז גלייכצייטיק געוען 
דער רעדאַקטאָר פון גרעסטן און װיכטיקסטן אָנדענק-בוך פון דער יידי- 
שער ווילנע. 
די יובל-פייערונג לכבוד יעפים ישורין איז דעריבער אויך אַ יובל- 
פייערונג פון ווילנער נוסח אויף אַמעריקאַנער ערד, 
יעפים ישורינס פאַרשײידנאַרטיקע געזעלשאַפּטלעכע און קולטורעלע 
טעטיקייטן אין די פאַראיינילטע שטאַטן זיינען פאַר אונדזער פאַרבאַנד 
דער בעסטער באַווייז וי אַזױי מען קאָן פאָרזעצן דעם גייסט פון יידישעד 
ווילנע אין דער נייער, רייכער, אַמעריקאַנער סביבה. 
אין די פייערלעכע טעג פון אייער יובל דריקן מיר אויס אונדזער 
האָפענונג, אַז מיר װעלן קענען צוזאַמען מיט אייך, נאָך לאַנגע יאָרן 
כּאָרזעצן, פלאַנצן און פלעגן יידישקייט בנוסה וילנע, װאָס איז אונדן 
אַלעמען אַזױ נאָענט און טייער. 
פאַרבאַנד פון ווילנער יידן ,נוסח ווילנע" 
געניע בירגער, מאַריאַ גראָדניצקאַ. אַלעקסאַנדער מאַץ, יוסף 
מוסניק, לאַזאַר עפּשטיין, ח. פּופּקאָ, כאַסיע פּופּקאָ, דאָרע פּופּקא, 
אברהם פיינזילבער, לייזער ראן, ראַיע רודאָמין, העלענאַ שװאַרץ, 
ראַיע שיפמאַנאָװיטש, 
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ש. טענענבוים 
עמלעכע ווערמער לכבוד יעפים ישורינם יוביליי 


ביבליאָגראַפיש צו פאַרצייכענען די יידישע ליטעראַטור שמעקט 
מיט שווערער, מיט אומדאַנקבאַרער האָרעװאַניע. װאָרים עס איז לייב. 
טער צו קריגן פאַרדינטן לויב פאַרן ליד, פאַרן ראָמאַן, צי פאַר דער עסיי. 
ביבליאָגראַפיע איז אַן ענין -- פרעמד צום יידישן מענטש. ביבליאָגראַ- 
פיע שמעקט מיט פאַרצייכענען, אָפּצײלן, אַװעקשטעלן די רשימה פון 
ווערק אין דער קאַסע פון דורות. עס שמעקט מיט אײיביקייט. אַװודאי איז 
עס אַ שליסל פאַרן קעגנװערטיקן קריטיקער און פאָרשער. עס פאַר- 
לייכטערט די אַרבעט פונעם ויסנשאַפטסמאַן און היסטאָריקעד. אָבער, 
מער פון אַלץ, דוכט מיר, שטייט ביבליאָגראַפיע אין צייכן פון אייבי- 


קייט. -- 
יידישע ביבליאָגראַפיע איז ביז איצט געווען אַן ענין פון פּערזענ- 
לעכן כאַראַקטער: אָפּאַטאָשו און יהואש -- דער אָפּאַטאָשו-ביבליאָ- 


גראַפישער באַנד, אויב איך מאַך נישט קיין טעות, איז אָפּאַטאָשוס אַן 
אייגענע אַדבעט. יהואש האָט געפונען זיין איידעלן ביבליאָגראַף אין דער 
כּערזאָן פונעם פיינעם מענטש און זיין פּערזענלעכן פריינד, בערטשי 
וויטקעוויטש. עס זיינען געמאַכט געװאָרן געציילטע ביבליאָגראַפיעס פון 
יצהק ריבקינד -- דורך אברהם דוקער און פון דר. מרדכי קאָסאָװער. 
אויך וועגן שאַצקי און שאול גינזבורג. אָבער מאַכן ביבליאָגראַפיע אויף 
אַ ברייטן שטייגער; אַרוספירן עס אויפן שליאַך פון דער יידישער 
ליטעראַטור-געשיכטע; פאַרװאַנדלען עס צום אַלגעמײנעם נוצן פון דעם 
יידישן פאָרשער; צו מאַכן ביבליאָגראַפיע פון יחידים-שריפטשטעלער 
און פון גאַנצע ריכטונגען אין יידישן געזעלשאַפטלעכן לעבן: פאַרציי- 
כענען די גייסטיקע טעטיקייט פון פּאַרטײען, אינסטיטוציעס, געזעל- 
שאַפטן און אָרגאַניזאַציעס : אַרומנעמען דאָס װערק פון דענקער, דיכ- 
טער, סאָציאָלאָגן, פאָלקס-לערער און פּאַרטיי-פירער --- דערין איז יעפים 
ישירין דער פּיאָנער. 

מען האָט שוין געשריבן וועגן יעפים ישורין דעם פּרעזידענט פון 
אַרבעטער-רינג, דעם רעדנער, אָרגאַניזאַטאָר, סאָציאַליסט, אַרבעטער- 
טועד, רעדאַקטאָר פונעם גרויסן זאַמלבוך קווילנע", דעם קאַסירער פון 
,פאָרווערטס" און דעם שטילן, געוויסנהאַפטן, וייניק-רעדנדיקן, אָבער 
פול מיט מעשים-באַלאָדענעם יעפים ישורין. 

אָבער, מיר דוכט, מער פון אַלץ װעט בלייבן שטיין לדורות ישורינס 
ביבליאָגראַפיע פון גרויסע יידישע דיכטער און פּראָזאַיקער. זיין נאָמען 
װועט בלייבן לעבן צווישן די ספרים און גאָלדענע בענדער פון דער יידי- 
שער ליטעראַטור. ישורין האָרעװעט שווער אויפן דאָזיקן נאָמען. ביינאַכט 
גריבלט זיך ישורין אין שווערע בענדער שריפטן. ער נעמט אַריין אין 
זיך דעם שטויב פון בערג מיט זשורנאַלן: ער פאַרצייכנט ווייטע דאַטעס 
און טיטולן פון ליד, קריטיק, עסיי, סאָציאָלאָגיע און פּאַרטיי געשיכטע. 
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ס'האַלט עמיץ אָפן אַן אויג אויף דער יידישער ליטעראַטור, אַ מאַן פאַר- 
צייכנט אין שפּעטער שעה פון דער נאכט די גייסטיקע פּראָדוקציע פון 
ליץ דור: 

באַזונדערס איצט, ווען טונקעלע און טרויעריקע פליגלען פאָכן אויף 
דער יידישער קולטור -- איז נייטיק צו לאָזן שטיין פאַר די קינפטיקע 
דורות חשבון, סך הכל, סומירונג און אָפּשלוס. וועד ווייסט די צוקונפט 
און דעם גורל פון פעלקער און פון זייערע קולטורן. אַ גרויסע צאָל 
ווערק פון אַנטיקע דענקער, דיכטער און דראַמאַטורגן זיינען פאַרלוידן 
געװאָרן אין גאַנג פון דער שטורעמדיקער צייט. מיר קענען זיי בלויז פון 
פאַרצייכענונגען אין אַנדערע וועדק, אָפּט בלויז פון געבראַכטע טיטולן, 
בלויז פון אַ ווייטער דערמאָנונג; פון אַ שפּליטער פון שורות און פון 
איינצלנע זאַצן, ציטירט פון קאָנטעמפּאָרערי קאָלעגן. -- 

יעפים ישורין טוט אַ גרויסע אַרבעט. זיין ביבליאָגראַפישעד אוצר 
נעמט אַרום גרויסע נעמען פון יידישן שאַפּן אין אַמעריקע און אײראָפּע : 
ב. װלאַדעק, אַב. קאַהאַן, דר. חיים זשיטלאָווסקי, ש. ניגער. מאַני לייב, 
י. ל. פּרץ, אָסיפּ דימאָוו, שלמה מענדעלסאָן, מנחם באָריישא ש. אַניסקי, 
בייניש מיכאַלעװיטש, פראַנץ קורסקי, אברהם רייזען, י. קיסין, יעקב 
גאָרדין, דוד עדעלשטאַדט, ב. ריווקין, רודאָלף ראָקער, דר. הערמאַן 
פראַנק,. משה לייב האַלפּערן, חיים גרינבערג, חיים קרול און מלך ראַ- 
וויטש. אַ צאָל פון זיינע אַרבעטן זיינען שוין דערשינען אין וויכטיקע 
אויסגאַבן, אויך אָפּגעדרוקט געװאָרן אין סעפּאַראַטע בראָשורן. ישורין 
טוט זיין שטילע אדבעט פאַר דער יידישער ליטעראַטור מיט וירדע, 
מיט ערנסט, מיט אחריות און מיט געװיסנהאַפטיקײט. א באַרג מיט 
יידישן שאַפּן ווערט פאַרצייכנט דורך אַן אומדערמידלעכן פאָרשער -- 
דעם ביבליאָגראַף יעפים ישורין. 

צום 70סטן געבורטסטאָג פון יעפים ישורין ווילן מיר אים באַגריסן 
פון טיפן האַרצן און אים ווינטשן צו זיין געזונט און פאָרצוזעצן זיין 
ביבליאָגראַפישע אַרבעט מיטן זעלבן פלייס אוֹן ערנסט װי ער האָט דאָס 
ביז איצט געטאָן. מיר באַגריסן דעם ווילנער ייד, װאָס האָט דאָ אין ניו" 
יאָרק פאָרגעזעצט די אומשטערבלעכע טראַדיציע פון דער שטאָט ווילנע, 
די ,ירושלים דליטע". 

צו יעפים ישורינס יוביליי װאָלט געװען פאַר אים די שענסטע 
מתנה ווען עס װאָלט זיך געגרינדעט אַ קאָמיטעט אַרוסצוגעבן כאָטש אַ 
טייל פון זיין אָנגעזאַמלטער עשירות פון צענדליקער און הונדערטער 
טויזנטער ביבליאָגדאַפישע איינסן, ווייניקסטנס אַזעלכע סאָלידע ביבליאַ- 
גראַפישע אוצרות װי די וועגן יצחק ליבוש פּרץ, דר. חיים זשיטלאָווסקי, 
ש. ניגער און אַנדערע גדולים פון דער יידישער ליטעראַטור אין אַמע- 
ריקע און אײיראָפּע. דאָס װאָלט געווען אַ ווידדיקע באַלױינונג צו יעפים 
ישורינס ביז איצט אַזױ פיל אָפּגעטוענע אַרבעט און אַ דערמוטיקונג 
פֿאַר ווייטערדיקער עבודה אויפן פּיאָנערישן געביט פון יידישע אַלגע- 
מיינע ליטעראַטור און קולטור-ביבליאָגדאַפיע. 
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ב. דעמבלין 
יעפים ישוה ר 


בטשיידן 23 מעלע צו ז"ן װערן א שן עה 


געדאַרפּט װאָלטן די ווייטערדיקע שודות זיין אַן אָפּהאַנדלונג וועגן 
אַ ליבן און זעלטענעם מענטש. האָט אָבער די רעדאַקציע, אין איר איינ- 
לאַדונג צום שרייבער, אַװעקגעשטעלט אַ ,דעד ליין". באַדױער איך טאַקע 
שטאַרק װאָס מיין פאַריאָגטקײט האָט מיר געשטערט אין דער קורצער 
צייט אָנצושרייבן װאָס איך װאָלט געדאַרפט און געװאָלט שרייבן וועגן 
יעפים ישורין און װועל, דעריבער, זיך מוזן באַנוגענען מיט בלויז עט- 
לעכע װוערטער וועגן דעם ליבן מענטש און פריינד צו זיין און אונדזער 
איצטיקן יום טוב, 

יידישע פאָלקס-מענטשן אין די פּוילישע שטעטלעך פלעגן זאָגן, אַז 
ס'זיינען פאַראַן לייט װאָס זיינען געבוירן געװאָרן מיט אַ באַזונדערער 
זכיה, די זכיה פון לב טוב, פון האָבן אַ גוט האַרץ. אַזאַ מענטש, פלעגן 
יידן זאָגן, האָט זוכה געווען פאַרן געבוירן ווערן צו קריגן אַ קוש פון אַ 
גוטן מלאך. דעריבער איז אַזאַ איינער אױיסגעװאַקסן מיט אַ פול האַרץ 
מיט ליבשאַפט און גוטסקייט און פריינדשאַפט צו יעדן מענטש. 

ווען איך זע יעפים ישורינען מיט זיין שטילן און ליבן שמייכל 
טראַכט איך וועגן יענער פאָלקס-לעגענדע אין אונדזערע פּוילישע מקו- 
מות. קיין ליבערן, קיין האַרציקערן, קיין פריינדלעכערן מענטשן קען איך 
נישט אין אונדזער אַרום, 

גוטסקייט פון אַ מענטש, איינזעעניש מיטן צוייטן, באַשטײט נישט 
שטענדיק פון גרויסע און דראַמאַטישע טואונגען, אָפּטמאָל מיט פּאָמפּ און 
אָנשטעל, נאָר גראָד אין קליינע, שטילע באַמערקונגען, געדענקשאַפטן 
אין דעם נישט אַריבערקוקן איבער יענעמס קאָפּ, מעג דער יענער זיין 
נישט אַזױ אָנגעזען, נישט אַזױ באַרימט אַז מען זאָל זיין זיכער נהנה צו 
זיין פון יענעמס גרויסקייט. 

יעפים ישורין געהערט צו די זעלטענע מענטשן, איך װאָלט געזאָגט 
צו די עכטע מענטשן װאָס, הגם זיי האָבן אָפּשײ פאַר אַ גדול, װוערן זי 
אָבער נישט אָנגעפילט מיט גדלות לגבי דעם פּשוטן מענטש, 

איך ווייס נישט וי אַנדערע. איך אָבער שאַץ מענטשן, בפרט גע- 
זעלשאַפטלעכע טוער, נישט אַזױ אין זייערע ליבעס דערקלערענישן ,צום 
פאָלק", צו דער מאַסע, ,צו דער מענטשהייט", נאָר אין זייערע קליינע 
איינזעענישן און געדענקען אין דעם איינצלנעם, אין יחיד. 

איך דערמאָן זיך װי איך בין אַמאָל גערירט געװאָרן פון ישורינס 
;אַ קליין" טוענישל לגבי מיר. איך קען זיך נאָך היינט נישט באַרימען 
מיט קיין גרויסן שרייבערישן פּירסום, בפרט נאָך דעמאָלט. מיין גאַנצער 
שרייבערישער סטאַזש איז געווען עטלעכע דערציילונגען אין צעװאָרפטנט 
זשורנאַלן און איין ביכל נאָװעלן. לעבן אַ שרייבער מיט אַזא סטאַזש לוינט 
זיך אוודאי נישט צו רייבן. װאָס, אומשטיינס געזאָגט, קען שוין איינעם 
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אַראָפּפאַלן ווען ער קוקט זיך אום אויף אַ שרייבער מיט אַזאַ ,עשירות". 
;לייטישע" מענטשן האַלטן אַפילו נישט פאַר נייטיק אַזאַ איינעם צו באַ- 
גריסן, צו זאָגן אים גוט-מאָרגן. איצט שטעלט אייך פאָר מיין איבערראַ- 
שונג ווען אומגעריכט געפין איך אין מיין פּאָסט קעסטל אַ קאָנװערט פון 
יעפים ישורין און אין דעם קאָנװערט ליגן עטלעכע אויסשניטן פון אויס- 
לענדישע אױסגאַבן וועגן מיר, וועגן מיין בון. און דאָ רעדט זיך נישט 
וועגן קיין רעצענזיע, נאָר אַ פּשוטע נאָטיץ. אַ מענטש דאַרף נישט נאָר 
זיין פיין און פריינדלעך, נאָר מוז טאַקע האָבן אַ גוט האַרץ מיט אַ סך 
פאַרשטענדעניש צו געדענקען אַז אַזאַ נאָטיץ, אַ גוט װאָרט, קען דער- 
פרייען דעם שטילן און איינזאַמען שדייבער און, דעריבער, דאַרף מען 
דאָס האַלטן פאַר וויכטיק און זיך נעמען צייט אויסצוגעפינען דעם שריי- 
בערס אַדרעס און אים צושיקן דעם אויסשניט, װאָס אַנדערש װאָלט ער 
אים נישט געזען און גאָרנישט געוואוסט, אַז מען האָט אים ערגעץ ואו 
געהאַלטן פאַר וויכטיק גענוג אים צו דערמאָנען, וועגן אים צו שרייבן. 

אַזאַ איז ישורין, פאַר אַזאַ קען איך אים און איך גלייב, אַז נישט 
בלויז איך קען אים פאַר אַזאַ. אַװודאי װאָלט איך געדאַרפט דאָ רעדן 
וועגן דער וואונדערלעכסטער זייט פון ישורינס טעטיקייט, וועגן זיין 
ווערן כמעט דעד איינציקער וויכטיקער ביבליאָגראַף װאָס די יידישע לי- 
טעראַטור פאַרמאָגט. װאָרים ס'איז דאָך באמת צו באַוואונדערן וי אַזױ 
דער שטילער און אין פלוג שטענדיק פאַרנומענער מענטש מיט כלערליי 
געזעלשאַפטלעכע טעטיקייטן, זיצט גאָר אין זיין שטילער אָפּגעזונדערט- 
קייט און קלייבט און זאַמלט יעדעס װאָרט, יעדער נאָטיץ, יעדער דער- 
מאָנונג, װאָס ווייזט זיך אין דרוק וועגן יעדן יידישן שרייבער, און פון 
אָט די שטיקלעך און ברעקלעך שטעלט דער ליבער און טייערער ישורין 
אויף גאַנצע און פולע ביבליאָגראַפיעס וועגן יידישע פּען-מענטשן, צי 
דאָס זיינען קינסטלער, פּאָעטן, אָדער , בלויז" פּובליציסטן אָדער ,אייג- 
פאַכע* צייטונגס שרייבער. בלויז ביי אונדז יידן, וואו יעדער שעפערי- 
שער אויפטו, איז אַ רעזולטאַט פון גרויסער עקשנות און נאָך גרעסערער 
ליבשאַפט, איז מעגלען אַזאַ דערשיינונג װוי עס איז יעפים ישורין. 

וויל איך איצט, צו זיין ווערן אַ בן שבעים, אים באַגריסן און אים 
ווינטשן נאָך אַ סך געזונטע און שעפערישע יאָרן אויפן געביט פון דער 
ביבליאָגראַפיע פון און פאַר דער יידישער ליטעראַטור. 
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חיים פּופּקאַ 
י ישרין - דער געטרי ער הו יט 


ווען איך האָב באַקומען די אײינלאַדונג פון יובל-קאָמיטעט זיך צו 
באַטײליקן מיט אַ באַגריסונג פאַר י. ישורינען, צו זיין 70-יאָריקן יובל, 
האָב איך אין ערשטן אויגנבליק זיך פארוואונדערט. אין מיין געדאַנק 
איז ישורין נאָך אַלץ פאַררעכנט אַלס יונגערמאַן. און טאַקע אין דער 
אמתן, מיט זיין ענערגיע און אַרבעטסזאַמקײט, מיט אַזאַ געזעלשאַפט- 
עכער אַקטיװוקײט און שעפערישקייט, וי לײגט זיך עס אויפן שכל, 
אַז ער איז שוין 70 יאָר. 

אָבער, פון דער אַנדערער זייט, האָב איך באַשלאָסן, אַז איך קען 
זיך פאַרלאָזן אויפן יובל-קאָמיטעט, אַז זיי האָבן דעם ענין גוט אונטער- 
זוכט. זיי האָבן, מסתמא, שטילערהייט אריינגעקוקט אין ישורינס מעט" 
ריקע און האָבן זיך איבערצייגט אַז ער איז טאַקע זיבעציק יאָר יונג. 

יל איך צו דער געלעגנהייט זיך אָנשליסן אין די רייען פון זיינע 
צאָלרײיכע פריינד און צוזאַמען אָפּגעבן כבוד דעם חשובן בעל היובל, 

פּערזענלעך האָב איך זיך באַקאָנט מיט ישורינען מיט 22 יאָר צו- 
ריק, אין אָקטאָבער 1932, ווען איך בין געקומען אויף אַ באַזוך קיין 
אַמעריקע, אַלס שליח פון צענטראַלן בילדונגס-קאָמיטעט אין וילנע, 
אין די אינטערעסן פון די ווילנער יידישע שולן. געהערט ועגן אים, 
האָב איך אַ סך פריער. 

אין די ווילנער יידישע געזעלשאַפטלעכע קריזן איז דער נאָמען 
ישורין געווען גוט באַקאַנט, אַלס אַקטיוער טוער אין אַרבעטער-רינג, 
אין פאַראייניקטן ווילנער רעליף, אין גרויסן ווילנער ברענטש 207 אַר- 
בעטער-רינג און, דער עיקר, אַלס איבערגעגעבענער פריינד פון דער 
יידישער ווילנע. 

פאַר מיר, װי פאַר אַ סך וילנער יידן אין יענע יאָרן, איז דער 


באַגריף אַמעריקע. ארבעטער-רינג, ווילנער רעליף, געווען א גאַנץ 
נעפּלדיקער און ווייטער. מיר האָבן, פאַרשטײט זיך, גאַנץ גוט געוואוסט 
אַז אין ניו-יאָרק וואוינען עטלעכע מיליאָן יידן, אַז דער אַרבעטער- 


רינג איז אַ גרויסע און ויכטיקע יידישע פאָלקס-אָרגאַניזאַציע. אָבער 
אַמעריקע איז געווען אַזױ וייט פון אונדז! וי דערגרייכט מען אַהין? 
דעריבער, ווען מען האָט מיר אָנפאַרטרױט די מיסיע צו פאָרן אַלס שליח 
פון די צענטראלע בילדונגס-קאָמיטעט שולן אין יוילנע, האָט מיר דער 
דאָזיקער געדאַנק אַ היפּש ביסל געשראָקן. 
אמת, די ווילנער יידישע שולן און דער צענטראַלער ביל- 
א עט, װאָס האָט זיי רעפּרעזענטירט, האָבן געהאַט אַ שם אין 
ער לידישער קולטור-װועלט און מיינע אקרעדענשלס" װאָס איך האָב 
ניטגעבראַכט זיינען געווען גאַנץ װאָגיקע; דאָך האָט דער געדאַנק וועגן 
עזולטאַטן פון מיין שליחות אונדז, ווילנער שול-טוער, אַ היפּש 
באַאומרואיקט : ווער ווייס, װוי אזוי די ווילנער לאַנדסלײט אין 
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אמעדיקע, צו וועמען איך בין אָפיציעל געפאָרן, װעלן זיך אָפּרופן אויף 
דער ווענדונג פון די ווילנער שול-אַנשטאַלטן ! 

מיין ערשטע איאַװוקע* האָט געדאַרפט זיין צו י. ישורינען, אויף ווע- 
מעס מיטהילף מיר האָבן געלייגט גרויסע האָפענונגען. ער האָט עס 
געדארפט אַראַנזשירן, מען זאָל מיך באַגעגענען ביי דער שיף; פון אים 
האָבן מיר דערװואַרט, אַז ער װעט העלפן מאַכן די נייטיקע פאַרבינדונגען 
פאר דעם פאַרשטייענדיקן קאַמפּײן און, בכלל, אז ער װעט זיין מיין 
וועגווייזער אין דער נייער פאַר מיר אומגעבונג אין דער גרויסער שטאָט 
ניו-יאָרק, 

צי װעט ישורין װועלן נעמען אויף זיך דעם דאָזיקן גאַנץ שװערן 
פּעקל, װאָס מען האָט אים אָנגעבונדן ניט געפרעגטערהייט ? 

אַן ענטפער אויף דער דאָזיקער פּראַגע האָב אין באַקומען גאַנץ 
גיך. שוין אין די ערשטע עטלעכע טעג, נאָך מיין אָנקומען קיין ניו- 
יאָרק, און נאָך עטלעכע באַגעגענישן מיט פריינד ישורינען אוֹן נעעג- 
טערער באַקאַנטשאַפט מיט אים, זיינען מיינע ספקות פאַרשוואונדן. פאַר 
י. ישורינען איו עס געווען זעלבסטפארשטענדלעך, אַז אַן ענין פון וויל- 
נער יידישע שולן איז אויך זיינער אַן ענין, אין וועלכן ער איז פאַרּאינ- 
טערעסירט. איך האָב זיך גאָר גיך דערפילט הײיימיש אין דער נייע" 
סביבה, 

די הילפס-אַקציע פאַר די ווילנער שולן האָט געדויערט איבער אַ 
יאָר צייט. דאָס זיינען געווען אינטערעסאַנטע חדשים פון אַרבעט. קיין 
שװועריקייטן און עגמת נפש האָבן ניט געפעלט, אָבער י. ישורין האָט 
אויף זיך גענומען אַ באַדײיטנדיקן טייל פון דער אָרגאַניזאַציע-אַרבעט 
און האָט אַרױסגעהאָלפן מיט ראַט און טאַט. קיין בעסערן ;מענעדזשער" 
האָב איך זיך ניט געקענט ווינטשן. 

איך האָב אַלע מאָל באַוואונדערט זיין אויסדויער, זיין סיסטעמאַטיש- 
קייט און, אין אַ געוויסן זין, זיין עקשנות. אויף דעם איז ער דאָך אַ 
ווילנער ,װיל-נאָר" (אַ געבראָטענער ליטוואַק). דאָס,. דוכט מיר, זיינען די 
כאַראַקטעריסטישע שטריכן פון זיין נאַטור : נעמט ער זיך פאר א זאַך, 
מעג מען זיין רואיק, אַז ער װעט עס דורכפירן 

עס איז ביי מיר פאַרבליבן פון דאַן אָן אַ װאַרעמער געפיל פון פריינך- 
שאַפּט און אַכטונג צום בעל היובל. דער דאָזיקער געפיל איז ניט פאַר- 
מינערט געװאָרן אויך אין די וייטערּדיקע יאָרן, ווען איך האָב זיך באַ- 
זעצט אין ניו-יאָרק און געאַרבעט צװאַמען מיט ישורינען אין דעפ 
;ציקאָ?, װאָס איז געווען איינער פון אירע גרינדער און אויך איינער 
פון אירע הויפּט-באַאַמטע און אַן עקזעקוטיוו-מיטגליד, 

מיט אָט דעם געפיל פון פּערזענלעכער פריינדשאַפט און אָנערקענונג 
פּאַר זיינע געזעלשאַפטלעכע פאַרדינסטן, שיק איך מיין האַרציקע באַ- 
גריסונג צום בעל היובל צוֹ זיין 70-יאָריקן געבױירנטאָג. איך ווינטש 
אים נאָך לאַנגע, לאַנגע יאָר פון געזונט און פרוכטבאַרער טעטיקייט 
לטובת די אלע אינסטיטוציעס, וואו ער איז אַקטיוו און וואס זיינען אויך 
אונדז אַלעמען נאָענט און טייער, 
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הירש אַבאַמראָװויטש 


, ח כר ש אבר ט, 


פאַרצייכענונגען אויפן ראַנד פון יוביליי-אויסנאַכע לכבוד דעם 
398סטן גע בױרנטאָג פון י. ישורין, ניויאָרק, 1950 


(געדרוקט אין ‏ אונזער שטימע", פּאַריז, אָקטאָבער דעם 022טןן, 1951.) 


אין דער שיין-אַרױסגעגעבענער שריפט פון גרויסן ענציקלאָפּעדיע- 
פאָרמאַט באַטײליקן זיך 50 (לייען פופציק!) שרייבער. און יעדערער פון 
זיי האָט עפּעס צו זאָגן וועגן דעם יובילאַר י. ישורין. 

זיין נאָמען איז גוט באַקאַנט אויך אין אײיראָפּע אַלס אַ מיטגליד פון 
אַרבעטער-קאָמיטעט, דרײימאָליקן פּרעזידענט פון דעם מעכטיקן אאַרבע- 
טער-רינג?, דעם סעקרעטאַר פון ווילנער רעליף קאָמיטעט א. אַז. װו. 

י. ישורין פאַרנעמט די באַשײדענע, אָבער פאַראַנטװאָרטלעכע שטע- 
לע אין דער ,פאָרווערטס"-אַסאָסיאײשאָן אַלס איר קאַסירער, אָבער זיין 
געזעלשאַפטלעכע פּאָזיציע איז פון אַ גאָר הויכער מדרגה. ער איז נישט 
קיין פּראָפּעסיאָנעלער שרייבער, הגם ער קען האַלטן אַ פעדער אין האַנט 
און קען אָנשרייבן אַ זייער פיינעם, זאַכלעכן אַרטיקל, אָבער זיין השפּעה 
אויף שרייבער און בכלל אויף דער מאָדערנער אַרבעטער באַוועגונג, 
איז אַ סך גרעסער פון זיין אָפיציעלן אַמט. ער איז אַ קאָנסעקװענטער 
יידישער זשורנאַליסט, װאָס האָט אַן אויג און אויער פאַר אַלע ענינים, 
װאָס האָבן אַ שייכות צו יידן סיי אין אַמעריקע סיי אין דער גאָרער וועלט. 
ער איז שוין גענויע 50 יאָר אין אַמעריקע, אָבער שטענדיק געװוען אין 
קאנטאקט מיט די , ברידער אויף יענער זייט" און באַזונדערס מיט די 
,ווילנער לאַנדסלײט?, פאַר וועלכע ער איז געווען דער גוטער אַמעריקאַ- 
נער נישט נאָר פעטער, נאָר אויך ברודער. 

ס'איז אַ שאָד װאָס אין דער אױיסגאַבע איז נישטאָ קיין גענויע ביאַ- 
גראַפיע פון דעם אינטערעסאַנטן מענטשן. דער אָקאָרשט פאַרשטאָרבע- 
נער אַב. קאַהאַן איז געווען כמעט דער איינציקער, װאָס האָט געגעבן 
אייניקע ביאָגראַפישע שטריכן פון דעם יובילאַר. לאָמיר פּרואװן שיל- 
דערן פאַקטן װאָס אונדז איז באַוואוסט. 

י. ישורין איז געבוירן געװאָרן אין אַ באַקאַנטער באַלעבאַטישער 
יידישער פאַמיליע אין ווילנע, מיט 66 יאָר צוריק. זיין ערשטע בילדונג 
האָט ער באַקומען אין אַ יידישער קרוין-שול (יעװורעיסקאִיע נאַטשאַל- 
נאָיע אוטשילישטשע), דער פאַרװאַלטער פון שול איז געווען איליאַ לאַ- 
זאַרעװ --- װאָס האָט געלערנט נאָך אין דער ראַבינער-שול און געעג- 
דיקט דעם וילנער לערער-אינסטיטוט אָבער אַן אויסגעצייכנטער לע- 
רער און דערפאַרענער פּעדאַגאָג. אויסערן אָפיציעלן פּראָגראַם האָט ער 
געלערנט די תלמידים אַלגעמײנע געשיכטע (אין פּראָגראַם איז געװען 
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נאָר רוסישע געשיכטע). ער איז אויך געווען אַן אויסגעצייכנטער מאַטע- 
מאַטיקער. ער איז געווען לערער פון צוויי עלטערע קלאַסן, און ער האָט 
געפאָדערט פון די תלמידים זויבערקייט און פּינקטלעכקייט. און מסתמא 
אים האָט ישורין צו פאַרדאַנקען זיין אויסערגעוויינלעכע פּינקטלעכקײיט 
און גוט חשבונען. די געענדיקטע ,לאַזאַרעװוס-שול" האָבן באַקומען סאָ- 
לידע ידיעות אין נאַטורװיסנשאַפט, געאָגראַפיע און אַנדערע געגנ- 
שטאַנדן. אויך העברעאיש און איבערזעצונגען פון תפילות און חומש 
זיינען אין לאַזאַרעװס שול געשטאַנען העכער וי אין אַנדערע קרין- 
שולן אין ווילנע (עס זיינען געווען 4 אַזעלכע שולן). ישורין האָט זיך גע- 
נומען אָפּצוגעבן עקזאַמען אויף אַן אַפּטייקער-געהילף. צו דעם האָט ( 
געדאַרפט קענען לאַטײן פון 4 קלאַסן גימנאַזיע. ישודין איז געקומען אין 
אַפּטײיק און איז געװאָרן געהילף-פּראָװויזאָר. ער האָט שוין אין ווילנע 
געהערט צום /, בונד". צוזאַמען מיטן גרויסן שטראָם פון רעװאָלוציאָנערע 
יוגנט האָט ישורין. אַלס בחור פון אַ יאָר 20, פאַדלאָזן רוסלאַנד און איז 
געקומען אין ניו יאָרק. ער האָט שנעל באַהערשט ענגליש און האָט אויך 
אין ניו יאָרק געאַרבעט אין אַן אַפּטײיק (,דראָג סטאָר"). אַ באַקאַנטער 
אין ברוקלין דראָגיסט (אַפּטײיקער) דר. בעלטשיקאָו, האָט מיר דער- 
ציילט װי ער האָט געאַרבעט צװאַמען מיט ישורינען און װאָס פאַר אַ 
גוטע אָרדענונג ישורין האָט איינגעשטעלט אין אַפּטײק און אין דער 
פּראָדוקציע פון מעדיקאַמענטן (דאַמאָלט זיינען די גרעסטע צאָל מעדי- 
קאַמענטן געמאַכט געװאָרן דודך האַנט-מישונגען), גלייכצייטיק איז 
ישורין געווען אויסגעהאַלטן אין זיין סאָציאַליסטיש-בונדישן אַני-מאַמין 
און פיל געהאָלפן דעם וואוקס און באַרג-אַרױף פון דעם אַרבעטער-רינג. 
אָבער אויך בוכהאַלטערײי איז געווען זיין צווייטער פאַך, אַ ירושה פון 
ליבשאַפט צום ציפער און פּרעציזער מאַטעמאַטיק פון זיין לערער לאַ- 
זאַרעוו, 

קורץ און גוט פון אַ דראָגיסט -- אַ בוך-פידער און קאַסירער פון 
,פּאָרווערטס". דער שעף-רעדאַקטאָר, אַב. קאַהאַן, און די גאַנצע אַדמי- 
ניסטראַציע האָבן געהאַט דעם גרעסטן צוטרוי צו ישורינען. 

דריי מאָל איזן ישורין געווען אויסגעקליבן אַלס פּרעזידענט פון 
;אַרבעטער-רינג" (איבערן גאַנצן לאַנד): 1920-21, 1946-48, 1948-50; 
מער וי צוויי מאָל, איין טערמין נאָכן אַנדערן קען מען נישט אויסגע- 
קליבן װוערן, לוט די סטאַטוטן פון אַרבעטער-רינג. אין די לעצטע צויי 
טערמינען פון ישורינס פּרעזידענטשאַפט איז דער ,אַרבעטער-רינג" אַלס 
אָרגאַניזאַציע, געווען זייער אַקטיוו אין געזעלשאַפּטלעך-פּאָליטישן לעבן. 


+ א‎  + 


צװוישן די ביידע מלחמות האָט ישורין אָנגעפירט אומדערמידלעך 
מיט דער גרויסער הילפס-אָרגאַניזאַציע ,דער ווילנער דעליף". ישורין 
איז אָפּט געפאָרן קיין ווילנע כדי אויפן אָרט פעסטצושטעלן די נויטן פון 
די פילצאָליקע ווילנער קולטור-אינסטיטוציעס און פילאַנטראָפּישע אֶר- 
גאַניזאַציעס,. עטלעכע און דרייסיק אין צאָל. אין דער ערשטער רייע 
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די יידישע פאָלקסשולן און אַנשטאַלטן פון פּראָפּעסיאָנעלער בילדונג 
פּאַר יוגנט. יערלעך פלעגט דער וילנער רעליף אױסטיילן סובסידיעס 
די אַנשטאַלטן. די סובסידיעס האָבן באַטראָפּן היפּשע טויזנטער װאָס 
ישורין, גאָלדינג א. אַנ. טוער פון ווילנער דעליף האָבן געשאַפן 


ישורין האָט אויך אַרױסגעגעבן אין נאָמען פון ווילנער אַרבעטער- 
רינג ברענטש 267, דעם גרויסן זאַמלבוך ווילנע פון 1012 זייטן, וועל- 
כּער שפּיגלט אָפּ דאָס לעבן און די סאַמע יידישסטע שטאָט אין דער 
וועלט. אונטער זיין רעדאַקציע זיינען אַרױס אויך זאַמלביכער דער ווילנער 
(צוויי מאָל), ב. װלאַדעק אין לעבן און שאַפן, און אַנדערע. 


נאָך אַ דריטן ,פאַך" האָט ישורין, און גאָר א וויכטיקן. ער איז 
איינעד פון די פלייסיקסטע און פרוכטבאַרסטע ביבליאָגראַפן פון דער 
יידישער ליטעראַטור. אין דעם זאַמלשריפט ווערן אָנגעגעבן בי אַ 40 
איינסן אויף דעם געביט מיט הונדערט טויזנטער אינדיציעס. די ויכ- 
טיקסטע צווישן זיי זיינען די פּרץ און אַב. קאַהאַן ביבליאָגראַפיעס. אויך 
ש. ניגערס, ח. זשיטלאָווסקיס, אַ. ליעסינס, ,צוקונפט"-ביבליאָגראַפיע 
א. אַ. דאָס אויסרעכענען אַלין ישורינס ביבליאָגראַפישע אַרבעטן װאָלט 
פּאַרנומען עטלעכע זייטן, און מיר דאַכט, אַז זי איז נאָך ווייט נישט קיין 
אױיסשעפּנדיקע. ס'פעלט דאָרט, צום בישפּיל, ישורינס רשימה פון 
שרייבער אין ,פאָרווערטס" פאַר 50 יאָר, מיט די דאַטעס פון זייעד גע- 
בורט -- עווענטועל ר"ל טויט. צװוישן אַנדערע איז דאָ זייַנע אַן אַר- 
אין ,אונדזער צייט" (מאַי, 1943); אַ ביבליאָגראַפישע רשימה פון 

רטיקלען וועגן ;בונד" און בונדישע טוער אין דער ,צוקונפט", װאָס פאַר- 
נעמט פיר קאָמפּאַקט-געדרוקטע זייטן, 


יעדער װאָס פאַרנעמט זיך מיט וועלכער עס איז אַרבעט אויפן געביט 
פון יידישער ליטעראַטור, ווייס װאָס פאַר אַ שװעריקייטן די מחברים 
האָבן ביים צונויפשטעלן אַ ביבליאָגראַפישע דשימה פון נויטיקע פאַר זי 
ווערק. 
ניו יאָרק פאַרנעמען זיך אויסער ישורינען מיט ביבליאָגראַ- 
פישע אַרבעטן נ. ב. מינקאָוו, מ. שטאַרקמאַן, נ. מייזיל. דערווייל האָט 
זיך אַרױסגעװיזן, אַז ישורין איז דעד פרוכטבאַרסטער פון זיי. גאָר וויכ- 
טיקע אַרבעטן, ביי אַנדערהאַלבן צענדליק, זיינען שוין ביי אים פאַרטיק 
אָבער נאָך נישט פאַרעפנטלעכט. ער מאַכט עס אין די נאַכט-שעהן און 
אין די שבת-זונטיקדיקע פרייע טעג. 


מיר איז אויסגעקומען אָפּט צו אַרבעטן מיט ישורינען ביים צו- 
ייט צום דרוק און קאָרעגירן ש. קאַטשערגינסקיס בוך אחורבן ווילנע". 

שט קוקנדיק אויף זיין א מיט פילפאַכיקע אַרבעטן אויף זיין 
אַמט און געזעלשאַפּטלעכע פאַרפליכטונגען -- ער איז אַנגאַזשירט אַקטיו 
מסתמא א װייניקער וי אין אַ צענדליק וויכטיקע געזעלשאַפטלעכע 
קערפּערשאַפטן -- קען ער שטענדיק געפינען צייט מיך אויפצונעמען און 
לייענען די פאַרשיידענע תוך-פראַגן און טעכנישע פּראָבלעמען. װאָס 
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זיינען פאַדבונדן מיטן דרוקן אַ בוך מיט אינפאָרמאַציע וועגן טױזנט 
אָדער מער אומגעקומענע אין אָפּוועזנהייט פון מחבר. 

איך האָב פאַרשטאַנען דאַמאָלט פאַרװאָס איין מענטש באַווייזט אַזױ 
פיל אויפצוטאָן אין די קאַרגע 24 שעה פון מעת-לעת: דאָס איז זיין 
שטרענגע סיסטעמאַטישקײט, שנעלע הסברה און זאַכלעכקײט, 

די אַלע זייטן פון זיין פּערזענלעכקייט שפּיגלען זיך אפ אין דער 
זייער אינטערעסאַנטעד שריפט, װאָס טראָגט דעם בונדישן פאָלקסטימ- 
לעכן נאָמען ,חברשאַפט?, וואו מחברים, צוישן זיי די באַרימטסטע 
שרייבער (איך קען זיי אַלעמען נישט אויסרעכענען) שילדערן אויף אַ 
רירנדיקן אופן ישורינען. 

ישורין איז עטלעכע מאָל שוין נאָך דער מלחמה געווען אן אײראָפּע, 
אין ישראל מיטן ציל פעסטצושטעלן די נויטן פון די געבליבענע אייג- 
וואַנדערער. 

;חברשאַפט* איז באַצירט מיט אַ צאָל פאָטאָגראַפיעס און געלונגענע 
פריינדלעכע שאַרזשן פון באַקאַנטן מאָלער , לאַלאַ?, 

פּאַר דעם נישט אַמעריקאַנער לייענעד איז די ,חברשאַפט"-שריפט 
אויך אַ געוויסער קװאַל פון אינפאָרמאַציע וועגן יידיש-אַמעריקאַנישן 
געזעלשאַפטלעכן לעבן. ,חברשאַפט* איז בכלל אַ פיינער צושטייער צו 
די עסטעטישע אױסגאַבן אויף יידיש. 


באַנרישונג פון לאָס-אַנדזשעלעסער קּלוב 


ליבער טשיף יעפים ישורין: 

צוזאַמען מיט די טויזנטער אַרבעטער-רינג מיטגלידער בכלל און 
דער גרויסער צאָל קאָלעגן בפרט וינטשן מיר אייך, חשובער אימע- 
ניניק, נאָך פיל געזונטע, גליקלעכע און פרוכטבאַרע יאָר. 

איר זענט נאָך צו יונג, טייערער פריינד ישורין, אַז מען זאָל שוין 
איצט געבן אַ גענויע אָפּשאַצונג פון אייער פאַרצווייגטער געזעלשאַפט- 
לעכער טעטיקייט אויף אַזױ פיל געביטן, ספּעציעל איער ויכטיקע 
ראָלע אין אונדזער אַרבעטער-רינג. 

,;לייף בעגינס עט סעווענטי". האָט איר נאָך אַ סך יאָר פאָרצוזעצן 
אייער נוצליכע אַרבעט. 

זייט האַרציק געגריסט, פריינד ישורין, מיר ווינטשן אייך, איער 
ליבער פרוי און פאַמיליע געזונט און פיל גליק, 

מיט אַכטונג, 
לאָס -אַנדזשעלעטער זקנים-קלוב. 
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פ. שראַנגער (פּאַריז) 
י. ישורין --- דער באַשײדענער באַזוכער 


די איינלאַדונג פון ישורין-יוביליי-קאָמיטעט אנצושרייבן א פּאַר 
שורות לכבוד דעם יוביליי פון אונזער חשובן פריינד האָט מיך א שפּאר 
ביסל איבעראַשט. נישט-שוין-זשע איז טאַקע שוין ישורין אַלט 70 יאָר ? 
עפּעס גלויבט זיך קוים, אז דער שטענדיק-אַקטיווער ישורין האָט שױן 
דערגרייכט אזא עלטער... 

וועלן זיכער די מומחים פון דער יידישער ליטעראטור זיך אפּ- 
שטעלן באריכות איבער דער ראָל און באַדייטונג פון י. ישורין אלס א 
יידישער ביבליאָגראַף, װאָס האָט געפונען צייט, ביי דער זייט פון זיין 
שווערער און פאַראַנטװאָרטלעכער געזעלשאַפטלעכער אַרבעט, אויסצו" 
פילן אַ וויכטיקן בלויז אין דער יידישער ליטעראַטור און זיך פאַרנעמען 
מיט ביבליאָגראַפיע. 

זיינע צאָלרײיכע ווילנער פריינד װעלן אָן צווייפל פייערן אין י. ישורין 
--- דעם ווילנער, װאָס האָט אזא אקטיוון אנטייל גענומען אין אלע אקציעס 
פאר ווילנער, פאר דער שטאָט ווילנע. מיר איז אויסגעקומען אלס פאר- 
שטייער פון יידישן ארבעטער-קאָמיטעט אין אײיראָפּע צו זעהן מיט װאָס 
פאַר אַ זאָרגפעלטיקייט און פּיעטעט פריינד י. ישורין האָט זיך פאַרנומען 
מיט די עטלעכע ווילנער פאַלן װאָס זענען געווען מיר באַקאנט. 

די פריינד פון אמעריקאנער ;אָרט" און פון וועלט-פאַרבאַנד אָרט" 
װאָלטן געקענט פיל דערציילן וועגן דעם אקטיוון און ערנסטן בייטראג 
פון י. ישורין צו דער אָרט"-אַרבעט אויף די פאַרשידענע געביטן אין 
וועלכע עס קומט אים אויס זיך צו באַטײליקן. און ער טוט עס וי זיין שטיי- 
גער, שטיל, אָן איבריקן טומל, פּינקטלעך און איבערגעבן, אין די אינטע- 
רעסן פון אָרט". 

און אוודאי װועט דער הויפּט-מחותן ביי דער דאָזיקער חתונה, דער 
אמעריקאנער ,ארבעטער-רינג" האָבן די געלעגנהייט ארויסצוברענגען פאר 
דער עפנטלעכקייט װאָס ס'איז געווען דער ביישטייער פון בעל-יובל פאַר 
אונזער גרויסער אַ גאַניזאַציע פון פראַטערנאַלער הילף. פון מיינע יא 
באַזוכן אין די פא ראייניקטע שטאַטן האָב איך מיר געקענט אָפּגעבן אַ 
דין-וחשבון װאָס דאָס באַטײט פאַרן אַמעריקאַנער אַרבעטער-רינג די 
פּערזענלעכקייט פון י. ישורין און װאָס דער גרויסער פראַטערנאַלער 
אָרדן איז פאַר אים. 

און עס װעט זיכער דערמאָנט און גערעדט ווערן וועגן זיין בייטראג 
ו א ריי א ערע יידישע ארגאניזאציעס. איך, פון מיין זייט, װאָס האָב 
עהאַט דעם פארגעניגן אויפצונעמען אייניקע מאָל דעם פריינד י. ישורין, 
שעת זיינע באזוכן אין פּאריז, וויל דער עיקר מיך אפּשטעלן אין מיין קור- 
ר באַגריסונג איבער דער שטילער באשיידענקייט פון חשובן יובילאַר. 
קומט מיר אויס בשעת זיין וויילן אין פּאַריז צו פאַרברענגען מיט אים 
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מערערע שעה'ן און איך האָב געקענט באוואונדערן זיין ברייטע און אלזיי- 
טיקע קולטור און זיין ערנסטע באַציאונג צו די פארשידענע ענינים, מיט 
וועלכע עס קומט אים אויס זיך צו באַשעפטיקן. י. ישורין איז אין גרונט 
גענומען א פּאַריזער און כ'דערמאָן מיך, אז ווען ער איז צום ערשטן מאָל 
נאָך דער מלחמה געקומען אין פּאריז, נאָך אן אָפּװעזענהײט פון מערערע 
יאָרן האָט ער אָפּגעזוכט פונדאָסניי אַלע באַקאַנטע פּלעצער און מאָנו- 
מענטן אין פּאריז און מיט א באזונדער שטאָלץ דערמאָנט זייער פארגאַנ- 
גענהייט, זייער געשיכטע, זייער קולטורעלע אדער היסטאָרישע ווערט. 

ווינטש איך אים, אין מיין אייגענעם נאָמען, אין נאָמען פון זיינע 
צאָלרײיכע פריינד פון פראנצויזישן ;אָרט", פון פּאַריזער ארבעטער-רינג 
און אלע אנדערע פריינד נאָך לאַנגע-לאַנגע יאָרן פון פרוכטבאַרער אַרבעט 
לטובת דער יידישער ליטעראטור, דעם ;אָרט", דעם ,פאָרװוערטס", דעם 
;ארבעטער-רינג" און אַלע אַנדערע געביטן װאָס נויטיקן זיך אזוי שטאַרק 
אין זיין פּינקטלעכער, ערנסטער און מעטאָדישער אקטיוויטעט. 


פּאַריז, דעם 28טן נאָוועמבער 1955. 


פוןף )יאר יקן נעט וי טאנ כון אונטוער (שיף 


ווען איך װאָלט נישט געוואוסט וי אָפּגעהיט און קאָרעקט יעפים 
ישורין איז בנוגע דאַטעס, װאָלט זיך נישט געגלויבט אַז אונדזער טשיף 
אָוו טשיפס פייערט איצט זיין 70-יאָריקן געבױירנטאָג. זיין יוגנטלעכקייט 
און ענערגיע לייקענען אָפּ דעם סטאַטוס פון יאָרן. 

איך באַטראַכט עס פאַר אַ גרויסע פּריווילעגיע צו באַלאַנגען צו די 
פילצאָליקע נאָענטע פריינט פון יעפים ישורין. פאַר די פילע יאָרן פון 
זיין אַקטיוו אין אַרבעטער-רינג איז מיר אויסגעקומען נאָענט זיך באַקענען 
מיט פריינט ישורין, און צו געניסן נישט נאָר פון זיין גרויסער ערודיציע 
און פּראַקטישע געזעלשאַפטלעכע דערפאַרונגען, נאָר אויך פון זיין אמתער 
חברישקייט און פריינטשאַפט. 

איך באַגריס פריינט ישורין צו זיין געבױירנטאָג און ווינטש אים און 
זיין משפּחה נאָך פילע יאָרן פון גליק און געזונט, און אַז ער זאָל אויף 
ווייטער אויפהאַלטן אין זיך זיין יוגנטלעכע פרישקייט און ענערגיע, זיין 
פריינטלעכקייט און איבערגעבנקייט פאַר די סאָציאַליסטישע אידעאַלן 
װאָס האָבן אים רייף געמאַכט פאַר די פאַראַנטװאָרטלעכע פּאָזיציעס, וועלכע 
ער פאַרנעמט אין דעם אַרבעטער-רינג און אין דעם יידישן געזעלשאַפטלעכן 
לעבן. 

דוד גאָלדמאַן 


פון 


יעפשם ישורין 


דער נאָמען יעפים ישורין פאַרנעמט אַ ספּעציעלע פּאָזיציע צװישן 
די נעמען אין דער ליטעראַטור א יעפים ישורין איז אַ ביב- 
ליאָגראַף. די ענציקלאָפּעדיע זאָגט אונדז, אַז , ביבליאָגראַף' באַשטײט 
פון צוויי גריכישע װוערטער -- ;ביבליאָן? -- בוך און ;גראַפעין? -- 
שרייבן. אָבער לאָמיר אָפּלאָזץ די ענציקלאָפּעדישע דערקלערונג און 
פאַרטרעטן זי מיט אַ פאָלקסטימלעך-יידישער. אַ ביבליאָגראַף אין אַ 
שרייבער, וועלכער נעמט אויף זיך די זעלבע מאָזאָליעס וי אַ היסטאָרי- 
קער, וועלכער זאָגט זיך אָבער אָפּ פון יענעמס פאַרגעניגנס. 

אַ געשיכטע-שרייבער, אַפּילו דער סאַמע אָביעקטיווסטער, דרינגט 
אַרײן מיט זיין פּערזענלעכקייט אין די כלומדשט נײטראַלע און אָביעק- 
טיווע מאַטעריאַלן. אַפילו דער, וועלכער שרייבט די געשיכטע פון אַ ווייט 
(געאָגראַפיש און קאַלענדאַריש) לאַנד, אָדער די געשיכטע פון אַ לאַנג- 
שוין פאַרגאַנגענער באַוועגונג, לייגט אַריין אין דער אַרבעט זיינער נישט 
בלויז די קאַלט-נײטראַלע מאַטעריאַלן, נאָר ער באַפאַרבט זיי אויך מיט 
זיין טעמפּעראַמענט, מיט זיין כאַראַקטער, מיט זיין קוק אויף דער וועלט. 
ער מעג אַפילו אַװעקשטעלן זיך אין אַ פּאָזע פון אַממײסטן אָביעקטיון 
שופט, איז אָבער דער משפּט זיינער אַ רעזולטאַט נישט בלויז פון ,קאַלטש" 
באַטראַכטונגען, נאָר אויך פון זיין אייגענעם געמיט. דערין באַשטײט 
טאַקע -- אַ חוץ די מאָזאָליעס --- אויך די פרייד פון אַזאַ שעפער. 

דער ביבליאָגראַף איז וי אַן אַסקעט, וועלכער האָט זיך אָפּגעזאָגט 
פון די אַלע פאַרגעניגנס. דער ביבליאָגראַף האָט אַרויפגעלײגט אַ צוים 
אויף אַלע זיינע כאַראַקטער-אײגנשאַפטן, אויף אַלע זיינע סימפּאַטיעס 
און אַנטי-סימפּאַטיעס; ער טוט זיך אויס פון זיין פּערזענלעכקײיט און 
נעמט אויף זיך בלויז די װאָכעדיקע זייט פונעם היסטאָריקער : די אַרבעט 
מיט דער האָרעװאַניע. אַ ביבליאָגראַף שאַפט נישט קיין געשיכטע, ער 
שאַפט בלויז דאָס רוי-מאַטעריאַל פאַר דער געשיכטע. עמיצער האָט 
(שרייבנדיק וועגן יעפים ישורין) געזאָגט, אַז אַ ביבליאָגראַף אין די 
גאָלדענע בין, װאָס זאַמלט די בלומען-נעקטארן, כדי צו מאַכן דערפון 
דעם געשיכטלעכן האָניק. דער אמת איז אָבער, אַז דער ביבליאָגראַף 
איז נישט די בין, נאָר דער סאַמאָראָדנער נעקטאַר. די בינען זיינען ערשט 
די שפּעטערדיקע היסטאָריקער, וועלכע װעלן פון דאָזיקן נעקטאר מאַכן 
= שפּעטערדיקן פּראָדוקט: א גוטן אָדער אַ שלעכטן האָניק, לויט 

ייער געשמאַק און טאַלאַנט. 

יעפים ישורין איז אַן אוניקום אין דער יידישער ליטעראַטור. נישטאָ 
אַ סך ביי אונדז, װאָס האָבן זיך אַלײין פאַרמשפּט אויף דער גרויער 
מוראַשקע אַרבעט, פאַר וועלכער עס איז פאַראַן װייניק דאַנקבאַרקײט און 
אַנערקענונג. ער איז דער איינציקער פון דעם מין, וועלכער האָט נישט 
געלייגט דעם טראָפּ אויף דער אָנערקענונג, נאָר אויף דער ארבעט. 

פֿו1 


און אַז די אַרבעט זיינע איז פון אַ קאָלאָסאַלן פאַרנעם קאָנען אָפּ- 
שׂאַצן די, װאָס האָבן אַדורכגעלײענט זיינס אַ ביבליאָגראַפיע פון אַ יידישן 
שרייבער. עס איז צו באַוואונדערן, װוי אַזױ איין פּערזאָן באַװײיזט צו טאָן 
אַן אַרבעט, וועלכע איז די אַרבעט פון אַ גאַנצער אינסטיטוציע. 

מיר האָבן פריער געזאָגט, אַז אַ ביבליאָגראַף איז דער אַממײסטן 
נײיטראַלער און אָביעקטיווער זאַמלער פון מאַטעריאַלן פאַרן שפּעטער- 
דיקן היסטאָריקער. אַז ער אַליין אַנגאַזשירט זיך נישט ביים שאַפן דעם 
לעבעדיקן פּאָרטרעט פון , באַהאַנדלטן" שרייבער. ווען מען לייענט אָבער 
אַדורך אַ פולשטענדיקע און אױיסשעפּנדיקע ישורין-ביבליאָגראַפיע, דער- 
זעט מען, אַז די ביבליאָגראַפישע מאַטעריאַלן זיינען פיל מער וי פּאַ- 
סיווע ציגל אין די הענט פון אַ שפּעטערדיקן מיערער. זי זיינען וי 
קליינע און דראָבנע פּינטעלעך, פון וועלכע עס שאַפט זיך דאָס גאַנצע 
און בולטע געשטאַלט פונעם שרייבעד. מען דאַרף זיך נאָר קאָנען אַװעלק- 
שטעלן אויף אַ געוויסער דיסטאַנץ (און דאָס איז דאָך די אמתדיקע ראָלע 
פונעם גוטן געשיכטע-שרייבער) און דערזען, אַז אין די אַלע פאַר- 
צייכנטע דאָקומענטן און אַרטיקל-טיטלען, וועלכע יעפים ישורין האָט 
מיט אַזאַ זאָרג, מיט אַזאַ ליבע און מיט אַזאַ אָביעקטיוויטעט צונויפגע- 
זאַמלט, ליגן שוין די אַלע ליכט-און-שאָטן זייטן פונעם שרייבער. יעפים 
ישורין האָט דערמיט נישט בלויז לייכט-געמאַכט די אַדבעט פונעם היס- 
טאָריקער, ער אַליין האָט מיט דער הילף פון זיינע ביבליאָגראַפיעס גע- 
געבן די שרייבער-קאנטורן אין דער אַממײסטן ערלעכער און אָביעק- 
טיווער פאָרם, 

אין דער גריכישער מיטאָלאָגיע איז פאַראַן אַ לעגענדע וועגן האַלב- 
גאָט הערקולעס, וועלכער האָט געהאַט אַדורכצופירן אַ גאַנצע ריי אומ- 
מענטשלעך-שווערע און מאָזאָליענדיקע אַרבעטן. אין יענער לעגענדע 
ווערט אַזאַ אַדבעט וי ביבליאָגראַפיע נישט דערמאָנט. ווען מען װאָלט 
אָבער די לעגענדע מאָדערניזירט און דערפירט זי צו די צייטן פון אונדזער 
היינטיקייט, װאָלט ער נאָכן אױיסריײיניקן די שטאַלן פון אוגיאַשן און נאָכן 
אַראָפּדרײען דעם קאָפּ פון דער לערנישער הידרע, געדאַרפט אויך אָנ- 
שרייבן אַ ביבליאָגראַפיע פון אַ יידישן שרייבער... 

דערפון איז געדרונגען -- און זאָל עס דאָ געזאָגט װוערן צו דער 
געלעגנהייט פון זיין 70יעריקן יובל -- אַז יעפים ישורין איז דער אויס- 
פירעד פון אַ הערקוליאַנישער אַרבעט אין דער יידישער ליטעראַטור., 


וו 


מ. װאַלדמאַן (פּאַריז) 
י ישורין -- דער ליבער מענטש 


(אַנשטאָט אַ באַגריסונג) 


דריי מאָל האָב איך באַגעגנט ישורינען. יעדעס מאָל, וייט פון זיין 
היים -- אין דעם שיינעם פּאַדיז, וואו יעדער קולטור-מענטש, װאָס קומט 
דאָ אַהער, האָט צו געניסן און אַ סך צו לערנען. 

דאָס ערשטע מאָל איז עס געווען, ווען די יידישע שרייבער-פּליטים 
האָבן, נאָך װאָגל-יאָרן און צרה-יאָרן, זיך געשאַפן זייער היים, אין דעם 
דאַמאָלט שוין באַקאַנט געװאָרענעם שרייבער-הויז אויף ;גי פּאַטען. 
4 דער ;אַלט-װילנער* פון ניו יאָרק, איז דאַמאָלט אויפגענומען 
עװאָרן דורך ,יונג-פּױלישע*" צװאַמען מיט די ;יונג-ווילנער" מיט 
האַרציקײט, מיט חברישער װאַרעמקײט, מיט אמתער סימפּאַטיע. און 
כאָטש דער רוב װאָס זיינען דעמאָלט געווען, האָבן דעם גאַסט געזען צום 
ערשטן מאָל, איז עס דאָך געווען, װי מען װאָלט באַגעגנט אַן אַלטן באַ- 
קאַנטן, אַן אייגענעם אוֹן היימישן. 

אַז איך האָב זיך שפּעטער געטראָפן מיט ישודינען בעת נאָך צויי 
באַזוכן זיינע אין פּאַריז, האָב איך פאַרשטאַנען פון װאַנען עס נעמט זיך 
אָט דאָס װאַרעמע געפיל צו אים. און דאס איז דווקא אזוי פּשוט -- 
זיין מענטשלעכע װאַרעמקײט, זיין באַציאונג, װאָס ער האָט צו אַ צווייטן 
מענטש מיט וועלכן ער קומט אין קאָנטאַקט, זיין הילפס-גרייטקייט שאַפן 
דאָס. ‏ דערפאר מסתמא רעדן וועגן אים אזוי פיל ואַרעמע וװוערטער די 
ווילנער. 

זיץ איך אַנטקעגן ישורינען און באַטראַכט אים מיט יראת הכבוד. 
זיין שטילער טאָן בעת רעדן, זיין װאַרעמע פאַראינטעדעסירונג און באַ- 
ציאונג צו מענטשן, װאָס ער קען נאָר פון הערן אַמאָל --- רופן עס אַרױס 
אין מיר אַזאַ געפיל. 

אויף זיין לאַנגן וועג פון אַנטװיקלונג האָט דער מענטש זיך געשאַפן 
פאַרשײידענע סימנים, וי אַזױ צו דערקענען אַ צוייטן מענטש. און מעג 
אפילו עמיץ קומען און אָפּפרעגן, אז נישט אַלץ ;שטימט" לויט די אָפּ- 
גערעדטע צייכנס, אַז עס װערן געמאַכט טעותים, בלייבט דאָך אמת, אַז 
די דערקען-צייכנס, װאָס מיר האָבן זיך איינגעשאַפן, זיינען ריכטיקע. 

איך וויל דאָס זאָגן אויף דעם, אז אייגענטלעך איז מיין באַקאַנטשאַפט 
מיט דעם ליבן ליטװאַק, ישורין, גאָר פון געציילטע מאָל, ווען מיר האָבן 
אים געהאַט אַלס גאַסט אין פּאַריז, אָבער אַ נאָענט געפיל איז צו אים 
געבליבן, װי מיר װאָלטן זיך געקענט שוין זייער לאַנג. 

וויל איך פאַר 4 00 ענטפערן, וואו עס ליגט דער סוד, 

לויט מיינע אַנונגען דארף ישורין זיין אן אידעאַליסט, װאָס איז 
גרייט פון זיך עפּעס צו נעמען אין צושטייער:געבן פאַר אַ צווייטן. ער 
דאַרף זיין פון יענע טיפן מענטשן, װאָס ווילן זיך תמיד מיט עפּעס אַו- 
גאַזשירן פאַרן צווייטנס גוטס. 


פֿון 


אַװודאי קענען זיך אַנדערע אויסטייטשן דידאָזיקע אייגנשאַפטן מיטן 
פאַרטיקן ענטפער: ;ער שטאַמט פונעם דור, װאָס איז דערצויגן געװאָרן 
אין אַ תקופה, ווען דער מענטש איז געשטאַנען אין צענטר פון אַלע טו- 
אונגען: וװען אַלץ וועגן װאָס מען האָט געטרוימט איז געווען דעם 
מענטשן צו ברענגען מערער שיינקייט און מער גוטס". 

איז אָבער דער ענטפער: אין אונדזער גרויעד צייט איז דאָס שוין 
נישט אין גאַנצן קיין ריכטיקע אויסטייטשונג. אויך אַ סך פון יענער 
שיינער תקופה -- ביים אֶנהייב פון אונדזער יאָרהונדערט, פון יענעם 
דור -- האָבן שוין פאַרוואָדפן דעם ,,סענטימענטאַליזם", זיינען אין לעבן 
געװאָרן ;פּראַקטישער? -- מען לעבט מערער פאַר זיך. 

ישורין טדאָגט מסתמא אין זיך אַ גרויסע גוטסקייט, אַ פאַרליבט: 
קייט אינעם מענטש און זיין שאַפן. 

אויף װאָס אַרױף בוי איך דאָס געזאָגטע ? 

פאַר די לעצטע יאָרן האָט אָנגעהויבן באַקאַנט צו ווערן ישורינס 
פאַרליבטקייט אינעם מענטש, דורך זיינע ביבליאָגראַפישע אַרבעטן גאָר, 
און אָפּגעטאָן האָט ער אַ ביז-גאָר װויכטיקע אבעט, ממש אַן אויפטו, 
װאָס איז שוין טיילווייז אָפּגעשאַצט געװאָרן, אָבער װצט ערשט אָפּגע- 
שאַצט ווערן מיט דער צייט. 

וויפל אונדז איז באַקאַנט איז דער ,מיליאָנער פון קאַרטלעך? -- די 
הונדערטער איינסן, װאָס ווייזן אונדז אָן דערמיט א גרויסן טייל פונעם 
רייכן פאַרמעגן, װאָס איז געשאַפן געװאָרן אין דער יידישער ליטעראַ- 
טור -- דער צונויפזאַמלער פון אונדזער גײיסטיק שעפערישן פאַרמעגן 
יעפים ישורין. 

דאָס צו טאָן מוז מען זיין ביז גאָר פאַרליבט אין אַ צווייטנס שאַפן, צו 
האַלטן עס פאר וויכטיק צו טאָן אָט די קאָלאָסאַלע אַרבעט -- פון זוכן, 
נישטערן, פאַרצייכענען און צום סוף ערשט -- צוזאַמענשטעלן די ביב- 
ליאָגדאַפיעס פון שרייבערס װערק און די אַרבעטן וועגן אים, 

די פּאַרליבטקייט דאָס צו טאָן קומט זיכער פון אַ מענטשלעכער 
גוטסקייט און דערהייבנקייט, פון אַן אידעאַליזם, מיט װאָס, דער װאָס 
טוט עס, צייכנט זיך אויס. 

איז מיר דערפאַר ליב צו זאָגן די פֹּאָר װערטער צו ישורינס 70-יא- 
דיקן יובל. זאָל עס זיין װי אַ האַרציקע באַגריסונג פון אַ יונגן פריינד, 
װאָס ער האָט זיך איינגעשאַפט, אין דער פרעמד, קומענדיק װי אַ גאַסט 
נאָר אין פּאַריז, 
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מלך ראַװיטש (תל-אביב 
אינסטיטןציע ‏ יעכם ישטט 


פאַראַן אין יידישן אַמעריקע אַ סך יידישע אינסטיטוציעס, װאָס 
דינען דעם כלל, פאַראַן נאַציאָנאַלע אינסטיטוציעס און לאָקאַלע און 
לאַנדסמאַנשאַפטלעכע און משפּחהדיקע און סתם אינסטיטוציעס. און אַלע 
דינען זיי דעם כלל. און אַלע האָבן זי פּרעזידענטן און סעקרעטאַרן און 
פאַרואַלטערס און פאָרזיצערס און עקזעקוטיװו-דירעקטאָרן. און זיי בייטן 
זייערע פאַרװאַלטונגען יעדעס יאָר און זיי דינגען זיך און קריגן זיך און 
זיינען זיך מקנא. 

וויפיל אַזעלכע אינסטיטוציעס ? װוער ווייסט? אפשר צען טויזנט און 
פשר צװאַנציק טויזנט. נאָר וויפיל זיי זאָלן נישט זיין -- איז אַלעמאָל 
פאַראַן נאָך איין איינציקע איינס. צװאַנציק טויזנט און איינס... און דאָס 
איז די אינסטיטוציע יעפים ישורין. עס איז אַן אינסטיטוציע אָן אַ לאָקאַל 
און אָן אַ פּרעזידענט און אָן אַ פאַרװאַלטונג און אָן אַן עקזעקוטיוו- 
דירעקטאָר און אָן אַן אייגענעם אַדרעס אַפּילו. די אינסטיטוציע האָט אַ 
עבאָרגטן אַדרעס שוין זינט צענדלינקער יאָרן -- 175 איסט בראָדורי, 
ניו-יאָרק. נאָר אָט די אינסטיטוציע אַרבעט מערקװערדיק פּרעציז -- 
אָט אַזױ װי שרעטעלעך װאָלטן דאָרט געזעסן און אין די נעכט די אַרבעט 
באַזאָרגט. אויף צו מאָרגנס איז אַלץ אַלעמאָל פאַרטיק. כאָטש מיט אַן 
אָװונט פריער איז נאָר געוועזן בלויז דער ווילן דער גוטער. קומט דאָך 
טאַקע אויס, אַז שרעטעלעך טוען די אַרבעט... נישט אַזױ? 

עס איז אַן אינסטיטוציע פון חברשאַפט, פון מוסטער-מענטשלעכקייט, 
פון באַציאונג און פון אַכטונג. און גאַנץ באַזונדערס --- אַכטונג און ליבע 
צו דער יידישער ליטעראַטור. 0 אַזױ װוי די גרעסטע ליבע לשמה וייזט 
מען אַרױס אַ ליטעראַטור דורך שאַפן װעגן און שטעגן אין איר, אַזױ 
וי 5 אין אַ גאָרטן -- מיט אַנדערע װוערטער: דורך ביבליאָ- 
גראַפירן זי, האָט זיך יעפים ישורין שוין מיט צענדלינקער "אָרן צוריק 
אונט ר צו ביבליאָגראַפירן ממש די גאַנצע יידישע ליטעראַטור. 
זיינע אויפטוען אויף דעם געביט -- און דאָס איז דאָך נאָר איין געביט פון 
זיין טעטיקייט, זיינען בוכשטעבלעך אומגלויבלעך. כישוף. קונצג- 
מאַכערײי... נאָר פאָרט נישט קיין כישוף. ווייל די ביבליאָגראַפיעס זיינען 
דאָ געדרוקט שװאַרץ אויף ווייס. עס איז וי אין פּרצעס דער קונצב- 
מאַכער": אַז דער ויין לאָזט זיך טרינקען און די מצה לאָזט זיך אָפּ- 
ברעכן -- מעג מען מאַכן אַ סדר -- איז עס נישט קיין כישוף, איז עס 
כשר... אָט אַזױ ואונדערלעך כשר זיינען די מכלומרשט אַרױס- 
געכישופטע ישורין-ביבליאָגראַפיעס. אַ סך זיינען שוין אַרױסגעגעבן 
אַבער אפשר צען-מאָל מער זיינען דאָך נאָך פאַרבאַהאַלטן פאַרן אויג פון 
דער וועלט 

און ווייל מיר האָבן אָקאָרשט דערמאָנט דעם גרויסן נאָמען פרץ, און 
ווייל מיר ווייסן צופעליק, אַז דאָס קרוין-װוערק פון ישורינס ביבליאָ- 


10 


גראַפיעס איז זיין פּרץ-ביבליאָגראַפיע -- 7,000 איינסן --- װאָלט אפשד 
געװען אַ יושר, מיט אַ וואונטש ,ביז 7:120 אַרױסצוגעבן צו ישורינס 


0ס"יעריקייט זיין פּרץ-ביבליאָגראַפיע, האָט ער יענעם אַזויפיל מתנות צו- 
געטראָגן -- זאָל כאָטש אײינמאָל אים צוגעטראָגן ווערן אַ מתנה. 


יעפים ישורין אויף זיין באַזוך אין ישראל אין 1948 


פאַרן אָפּפלי קיין ישראל מיט דער דעלעגאַציע פון יונייטעד דושואיש אפיל 


אין תל-אביב אין 1948 -- פאָטאָגראַפירט מיט דעם פּדעמיער פון ישראל, דוד בן-גוריון 
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מ. צאַנין (תל-אביב 
י. ישורין -- דער מענטש פון האַרמאַניע 


גאָט האָט באַשאַפן דעם מענטש לט זיין געשטאַלט. נאָר אַזױ וי 
אַלץ איז פון גאָט, סיי דער תוהו ובוהו, דער כאַאָס, און סיי די געאָרדנט- 
קייט פון בריאת העולם -- זיינען אויך פאַראַן מענטשן פון תוהו ובוהו, 
מענטשן פון כאַאָס, פון טומלעניש, װאָס די רעכטע האַנט וייס נישט 
װאָס עס טוט די לינקע. און עס זיינען פאַראַן מענטשן, װאָס זיינען גע- 
מאָסטן און געסדרט מיט דער מאָס פון גאָט. דעם ערשטן טאָג האָט גאָט 
געשאַפן ליכט; דעם צווייטן די געוועלבונג; דעם דריטן די יבשה, ימים 
און די ערד באַגרינט. ער האָט באַשאַפן די האַרמאָניע און אַטמאָספערע 
פאַר דעם האָמאָ סאַפּיענס, פאַר דעם מענטש, די יצירה פון דעם לעצטן 
טאָג פון גאָטס מוזע... דאָס איז דער אַנטיפּאָד פון כאַאָס. 

ווען איך זאָל זוכן א מוסטער פון דעם אַנטיפּאָד פון מענטשן-כאַאָס, 
אַ מוסטער פון דעם מענטש, װאָס גאָט האָט באַשאַפן אין דער געאָרדנט- 
קייט פון אַבסאָלוטער באַהערשונג -- װאָלט איך אַלס מוסטער אויסגע- 
וויילט יעפים ישורין. 

יעפים ישורין פאַרקערפּערט אין זיך אַלע אייגנשאַפטן פון דעם טיפּ 
מענטש, װאָס גאָט האָט אים אַ קוש געטאָן און אַרױסגעלאָזט אויף דער 
וועלט פון דער אור-האַרמאָניע: ער איז באַשײדן און שטאָלץ אין זיין 
באַשײדנקייט;: ער איז סאָליד און ערלעך, װי אַלע שלעכטע וינטן פון 
דער וועלט װאָלטן מורא געהאַט אים אָנצורירן : ער איז געאָרדנט און סי- 
סטעמאַטיש, װי די געטלעכקייט אַלײן װאָלט אים באַשטימט פאַר אַ כהן 
פון אָרדענונג אין זיין וועלט, 

מיט איין װאָרט: דער נאָמען ישורין איז די אָפּשפּיגלונג פון יעפימס 
וועזן, ווארים ישורין איז אין העברעאיש דער באַגריף פון גלייכונג, 
גראדליניקייט, פון אויספלאַסטערן אַ גלייכן וועג. 

און װי דער נאָמען -- אַזױ דער מענטש. 

עס איז גאָרנישט קיין וואונדער, װאָס צוזאַמען מיט זיין דרך-המלך 
צו די הויכן פון אַרבעטער-רינג, האָט זיך ישורין פאַרנומען און פאַר- 
נעמט זיך מיט יידישער ביבליאָגראַפיע. סאָציאַל-פּאָליטישע טעטיקייט 
פאר דער האַרמאָניע אין פאָלק, און ביבליאָגראפיש-היסטאָרישע טעטיקייט 
פאַר דער האַרמאָניע אין דער ליטעראַטור פאַרן זעלבן פאָלק. 

פאַר וועמען דאָס איז אפשר אַ צופאַל, פאַר מיר איז עס נישט מער 
וי די קאָנסעקװענץ פון ישורין. 

צי איז עס דען אַ צופאַל, װאָס אַז אין 1912 האָט מען געדאַרפט 
אויסגלייכן אַ וויכטיקן ענין אין אַרבעטער-רינג -- איז ישורין אויס- 
געוויילט געװאָרן אַלס דער סעקרעטאַר פון דעם קאָנטראָל-קאָמיטעט. 

אויב מען דאַרף קאָנטראָלירן, אויסגלייכן, סיסטעמאַטיזירן,. ברענ- 
גען צוריק די האַרמאָניע -- איז ישורין דער באַרופענער. 
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און איך זע אויך נישט קיין צופאַל אין דעם, װאָס אין די יאָרן 
1 איז ישורין געווען דער שליח-מליץ-יושר פאר דער סענאַט- 
קאָמיסיע קעגן באַגרענעצן די אײינװאַנדערונג קיין אַמעריקע. דאָס איז 
דאָך אַזױ ישורינדיק! 

אויף וויפיל איך קען די געשיכטע פון אַרבעטער-רינג און ישורינס 
טעטיקייט אין אַרבעטער-רינג -- זע איך דאָרט ישורינען וי דעם מענטש 
פון האַרמאָניע און געאָרדנקײט, דעם מענטש פון שטילן הומאַנישן טאַט, 

און ווען דער דאָזיקער מאַן פון האַרמאָניע פייערט איצט זיין 70- 
יאָריקן יוביליי --- איז דאָס נישט בלויז זיין פּערזענלעכער יום-טוב, נאָר 
דאָס איז דער יום-טוב פון די אַלע, וועמען יעפים האָט אָפּגעגעבן און 
גיט ווייטער אָפּ זיין ישורינדיקע ענערגיע, די ענערגיע פון גראַדליניקײט 
און וועג-פלאַסטערונג, װאָס איז כולו טוב, 
תל-אביב, 7 נאָו., 1955 


האר טוו. כון דער אה"א נרופע 
צו די רעדאַקטאָרן פון ספּעציעלן ישורין יוביליי-בוך. 


טייערע פריינד: 

איך בין אייך זייער שטאַרק דאַנקבאַר פאַר אייער איינלאַדונג צו שיקן 
אַ קורצע באַגריסונג פאַר דעם ישורין יוביליי-זשורנאַל, 

עס גלויבט זיך קוים, אַז דער רירעוודיקער און ענערגישער קאָלעגע 
ישורין װוערט טאַקע אַ זיבעציקער. 

לעבנדיק אין דער פּראָװוינץ, ווייט אַװעק פון דער קאָכנדיקער ניו- 
יאָרק, און נישט קומענדיק אין טאָג-טעגלעכן באַריר מיט די אַקטיװױטעטן 
פון אונדזער באַװעגונג, איז נאַטירלעך פאַר מיר שווער צו געבן אַן אֵל- 
זייטיקע אָפּשאַצונג פון די גרויסע פאַרדינסטן, װאָס אונדזער יוביליאַר 
האָט צו זיין קרעדיט. איך בין אָבער איבערצייגט, אַז זיינע פאַרדינסטן 
פאַר אונדזער באַװעגונג אין ניו-יאָרק זיינען פּונקט אַזױ ווערטפול וי 
עס זיינען זיינע גרויסע אויפטואונגען אויף אַ נאַציאָנאַלן מאסשטאַב, 
וועלכע זיינען מיר גענוי באַקאַנט. זיין אומקאָמפּראָמיסלעכער קאַמף קעגן 
די קאָמוניסטן סיי אין אַרבעטער-רינג װוי אויך אין דער אַלגעמײנער 
אַרבעטער-באַוועגונג, האָט פיל בײיגעטראָגן צו פאַרטרייבן די געפאַר פון 
פאַרכאַפּט װערן. זיין איבערגעבנקייט צו זיין אַמט אַלס טשיף פון 
אונדזער קלוב און צו דעם אַרבעטער-רינג אין אַלגעמײן האָט צו זיך 
קיין גלייכן נישט. און אַלס סעקרעטאַר פון דער אָהייאָ גרופּע יל איך 
ווינטשן אונדזער ליבן קאָלעגע ישורין נאָך פילע יאָרן פון געזונט און 
גליק אין זיין פּריװאַטן לעבן, װי אויך אין זיין געזעלשאַפטלעכן לעבן. 

לאָמיר האָפן, אַז ער װעט פאָרזעצן זיין וואונדערבאַרע און נוצלעכע 
אַרבעט אויף אַלע געביטן פאַר פילע יאָרן. 

מיט האַרציקן גרוס, 
י. אַק ס על ר אָ ד, סעקרעטאַר פון דער אָהייאָ גרופּע 
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א. װאַלפײאַסני (תל-אביב) 


יעפים ישורין =- דער ביבליאָנראַף 


(עעדרוקט אין ,לעצטע נ"עס', ת7ל אביב, אפרי? העם 19 1954) 


ביבליאָגראַפיע װי אַ ליטעראַריש-װיסנשאַפטלעכע טעטיקײיט איז 
װײיניק באַקאַנט דעם ברייטן עולם. מיטן אויסנאם פון געלערנטע, פאָרשער 
און היסטאָריקער ווייסט זעלטן ווער פון דער גרויסער און וויכטיקער אר- 
בעט, וואס עס טוט אָפּ א ביבליאָגראף. אבער קיין שום געלערנטער, פון 
וועלכן װיסנשאַפטלעכן געביט עס זאָל נישט זיין -- פיזיק, כעמיע, 
אַסטראָנאָמיע, מעדיצין, געשיכטע און אנדערע -- װעט נישט אָנהייבן זיין 
פּאָרשערישע ארבעט אָן ביבליאָגראפיע, 

דאָס װאָרט ב י ב לי אָ ג ראַף שטאַמט פון גריכישן און שטעלט 
0 צוזאַמען פון צוויי װערטער: ב י ב ל -- בוך און ג ר אַ פ י א -- 

אַשרײבונג, צוזאַמען דאַדף דאָס באַדײיטן די באַשרײבונג פון ביכער. די 
פערזאן, װאָס באַשעפטיקט זיך מיט אַזאַ טעטיקייט ווערט אָנגערופן ביב- 
ליאָגראַף. 

צוליב דער גרויסער וויכטיקייט פון ביבליאָגראַפיע איז טאַקע ביי 
די ליטעראַטור און שפּראַך-אַקאַדעמיעס פון פאַרשיידענע פעלקער אייג- 
געשטעלט געװאָרן ביבליאָגראַפישע צענטערן, װאָס פירן זיײיער אַרבעט 
לויט אַ באַשטימטן װיסנשאַפטלעכן מעטאָד. 

די ביכער-באַשרייבונג-טעטיקייט דריקט זיך אויס אין דעם, װאָס 
דעד ביבליאָגראַף דאַרף מיט זיין אַרבעט אינפאָרמירן דעם פאָרשער און 
היסטאָריקער וועגן דער טעמע פון בוך, זיין װוערט, מחבר און די צייט 
פון דערשיינען פון דער פּובליקאַציע. צו דעם צװועק וװערט אויפגע- 
שטעלט א יו געפירט לויט'ן אלף-בית (אַלפאַבעט). אויך דער 
ווערט פון דעם בוך אַ פּובליקאַציע ווערט באַצײיכנט מיט אותיות. 

די ביבליאָגראַפיע אב נישט בלויז ביכער, נאָר אויך אַר- 
טיקלען און צייטונגען, זשורנאַלן. אַ חוץ דעם דערמאָנטן סדר טײלט 
זיך אויך די ביִכער-באַשרײיבונג לויט די וויסענשאפטלעכע דיסציפּלינען 
און לויט פּעדזענלעכקייטן, װאָס האָבן פאַרנומען אַן אָרט אין װיסנשאַפט, 
ליטעראטור און פּאָליטיק. די ארבעט פון ביבליאָגראפן איז אן אויסער- 
געוויינלעך שווערע און זשמודנע. דער ביבליאָגראַף מוז זייער א סך 
נען מיט אויסערגעוויינלעכער פּינקטלעכקייט, כדי נישט צו מאַכן 
עות אין דער טעמע, װאָס ער באַאַרבעט. די דאָזיקע, ממש מוראַשקע- 
באַקומט ליידער, וייניק דאַנקבאַרקײט ביים ברייטן לייענער- 
עולם, װאָס קוקט זעלטן דורך דעם ביבליאָגראַפישן טייל, וועלכער ווערט 
מייסטנס מיט קליינע שריפט געגעבן צום סוף פון בוך. דערפאַר האָט 
אָבער די אַרבעט אַ גרױי 2 באַדײיטונג, וי מיר האָבן שוין דערמאָנט, 
פאַר װיסנשאַפטלער און ליטעראַטור-פאָרשער, 

די גרויסע און שווערע אט פון בּיבליאָגראַפן באַקומט איר אויס 
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דרוק אין פיל-בענדיקע ביבליאָגראַפישע לעקסיקאָנען, װאָס געפינען זיך 
כמעט אין אַלע שפּראַכן פון ציוויליזירטע פעלקער. 

מיר, יידן, װאָס האָבן ביז איצט נישט געהאַט קיין ליטעראַטור- און 
שפּראַך-אַקאַדעמיע, האָבן ממילא אויך נישט אויפגעשטעלט קיין ביב- 
ליאָגראַפּישן צענטער. די ביכער-באַשרײיבונג-טעטיקייט איז דעדיבער 
געפירט געװאָרן פון אנשי ספר, ליבהאָבער פון ביכער, ספרים און 
בכלל פון געדרוקטן װאָרט. צו אָט די מענטשן געהער י ע פ י ם 
יש ור ין 

יעפים ישורין איז נישט דאָס, װאָס מ'רופט א ,ביכער-װאָרעם". די 
ביכער רייסן אים נישט אָפּ און פאַרשטעלן נישט פאַר אים די ברייטע 
וועלט. ביבליאָגראַפיע איז נישט זיין עיקר-באַשעפטיקונג. ישורין איז 
פּרעזידענט פון דעד גרויסער אַמעריקאַנער יידישער אַרבעטער אָרגאַ- 
ניזאַציע -- ;אַרבעטער-רינג? און פינאַנץ-לייטער פון דער ציטונג 
;פּאָרווערטס?. אַ חוץ דעם איז ער נאָך אַרײנגעצױגן אין דער פיל- 
פאַרצווייגטער טעטיקייט פון אַמעדיקאַנער יידישן אַרבעטער-לעבן. נאָך 
אַלע אַרבעטן אין שפּעטן אָװנט זעצט זיך ערשט ישורין אַװעק איבער 
ביכער און ספרים און שטעלט אויף זיין ביבליאָגראפישע קאַרטאָטעקע. 

יעפים ישורין באַזיצט אַן אײינגעװאָרצלטע ליבע צו ביכער און 
ספרים. ער שטאַמט פון דעם אַמאָליקן ירושלים דליטא -- פון ווילנע, 
פון דער שטאָט פון גאון ר' אליהו, באַקאַנט אַלס דער וילנער גאוף 
אין דער דאָזיקער שטאָט האָט מען ממש געשלונגען ספרים און ביכער. 
און דאָ איז ביבליאָגראַפיע -- ביכער-באַשרײבונג -- געװאָרן אַ טעטי- 
קייט און געוואקסן אין חשיבות. ווילנע האָט טאקע ארויסגעגעבן אייניקע 
ביבליאָגראַפן, צװישן וועלכע עס פאַרנעמט דעם אױננאָן -- יעװזעראָװ 
און אים צו לאַנגע יאָר -- יעפים ישורין. 

יעפים ישורין האָט איצט פאַרעפנטלעכּט אייניקע זייער װאָגיקע ביב- 
ליאָגראַפישע אַרבעטן. צו דעם עדעלשטאַט-בוך, וועגן וועלכן מיר האָבן 
געשריבן אין ,לעצטע נייעס", האָט ישורין געמאַכט א ביבליאָגראפי- 
שע אויפשטעלונג, װאָס פארנעמט 26 זייטן און 400 פּאָזיציעס. דאָרט 
ווערן דערמאָנט הונדערטער ביכער, זשורנאַלן, צייטונגען און מחברים, 
װאָס האָבן געשריבן וועגן עדעלשטאַטן. עס איז אַ װאָגיקע אַרבעט, װאָס 
באַװייזט די ווירקונג פון שדייבער דוד עדעלשטאַט און יבדל לחיים -- 
די פלייסיקע מיט ליבע דורכגעפירטע אַרבעט פון יעפים ישורין. 
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י. האָרן (בוענאָס-איירעם) 
א נאענטער - פמן דעך וױיטנם טצן יע יה א 


אַ נאָענטער, מיינט צו זאָגן, אַז זיין מיטאַרבעט פאַר דער יידיש- 
סאָציאַליסטישער באַװעגונג און אַלע אירע אָפּצװײגונגען אין אַמעריקע, 
איז מיר נאָענט. 

װאָרים אַ ישוב, װאָס פּאַרמאָגט נישט קיין סאָציאַליסטישע אַרבעטער- 
שאַפט, קיין אייגן װאָרט, קיין אייגענע קולטור- און שול-באַוועגונג, פעלט 
אינעם יידישן לעבן נישט בלויז אַ ניגון, נאָר אַן עיקר. ווען דאָס יידנטום 
אינעם אַמאָליקן רוסלאַנד װאָלט נישט געהאַט קיין אויסגעשמידטע יידישע 
סאָציאַליסטישע אַרבעטערשאַפט, װאָלט אונדז װי אַ פאָלק זייער אַ סך 
געפעלט. 

דאָס זעלבע לאָזט זיך זאָגן וועגן דעם פאַרמלחמהדיקן פּוילן. אָבער 
נישט בלויז וועגן יידיש לעבן, װאָס איז געווען, לאָזט זיך דאָס זאָגן, נאָר 
אויך וועגן די וויכטיקסטע און גרעסטע יידישע הויפּט-צענטרען אין דער 
וועלט: אַמעריקע און מדינת-ישראל. 

װאָס װאָלט געווען דאָס יידישע אַמעריקע אָן דער יידישער אַרבעטער- 
שאַפט, און װוי װאָלט אויסגעזען מדינת ישראל אָן דער ,הסתדרות"? 

יעפים ישורין, װאָס איז מיט לייב און לעבן פאַרבונדן מיטן ,פאָר- 
ווערטס", אַרבעטער-רינג, סאָציאַליסטישער פאַרבאַנד, יידישער אַרבעטער- 
קאָמיטעט, יידישע ליטעראַטור און קולטור, איז מיר נאָענט און אויך אייגן, 

יאָ, אייגן, הגם ווען ער, יעפים ישורין, האָט אָנגעהױיבן אין ווילנע זיך 
פאַראינטערעסירן מיט אידעען, בין איך נאָך אויף דער וועלט נישט געווען. 
אידעען פאַרמאָגן אָבער אין זיך די דאָזיקע פאַרברידערונגס-אייגנשאַפטן, 
װאָס קייטלען צונויף דורות און נעמען צו מחיצות פון לענדער. 

איך בין שוין קרוב צו פופציק און פון זיי 19 יאָר אין אַרגענטינע, 
איז אין 1948 בין איך געווען אין ניו-יאָרק, ביי דער גרינדונג פונעם 
קילטור-קאָנגרעס, און דאָרט זיך אויך געטראָפן מיט יעפים ישורין. נעבן 
די טרעפּ פון ,פאָרווערטס" האָב איך באַגעגנט כמעט אַלע, װאָס כ'האָב 
געװאָלט, און די, װאָס האָבן, ליידער שוין נישט געלעבט, בין איך אַװעק 
אויפן בית-עלמין. אויף די טרעפּ פונעם ,פּאָרווערטס" האָב איך נאָך אין 
8 געטראָפן זיצן אָנגעשפּאַרט אויף אַ שטעקן דעם דיכטער ז. סעגאַ- 
לאָוויטש. אין סעפּטעמבער 1948, פלעגט נאָך אין יענער געגנט אַרומ- 
שפּאַצירן דער דיכטער מנחם באָריישאָ, אין יענעם ווינקל האָב איך באַגעגנט 
דעם דערציילער און ראָמאַניסט יוסף אָפּאַטאָשו און נאָך געגעסן ;לאָנטש" 
מיטן פּובליציסט ב. צביון. 

און דאַן, צו לענגערע יאָר: די פּאָעטן,. דערציילערס, דראַמאַטורגן, 
פּובליציסטן, זשורנאַליסטן, לערערס, אַרבעטער- און קולטור-טוערס און 
מאָלער, װאָס זיינען אַ טייל פון אונדזער פאַרמעגן. אין יענעם ווינקל, באַלד 
ביים אַרײינקום אין ,פאָרווערטס", האָב איך זיך באַגעגנט מיטן פריינט 
יעפים ישורין. 
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כ'האָב דערליידיקט אַן ענין פון דער ,געזעלשאַפט פאַר יידישי 
וועלטלעכע שולן אין אַרגענטינע?, איינגעצאָלט פאַר אַ האַלב יאָר ,פאָר- 
ווערטס" טאַקע צו יעפים ישורין, און פון דאַן אָן האָט זיך עס ,אָנגעהייבן" 
די פאַרבינדונג דורך בריוו און בריוולעך, זשורנאַלן, ביכער, צייטונגען. 
און מיר זיינען געװאָרן נאָענט,. הגם ער לעבט אין ניו-יאָרק און איך אין 
בוענאָס-אייר'עס. פון ניו-יאָרק ביז בוענאָס-איירעס, אָדער פאַרקערט, איז 
טאַקע זייער ווייט אוּן פאַר צייטונגס-מענטשן אין אַרגענטינע איז שווער 
אָנצוקלויבן אויף אַ רייזע קיין ניו-יאָרק. דאָך זיינען מיר נישט אָפּגעריסן. 
דאָס יידיש געדרוקט װאָרּט פאַרבינדט, און היות שיפן גייען אָן אויפהער, 
ברענגט די פּאָסט צייטונגען, זשורנאַלן, בריוו און ביכער, און מ'ווייסט 
ווער איז ווער. 

און אַז דאָס יידישע בוענאָס-איירעס האָט אָנגעהייבן מער לאָזן פון 
זיך הערן צום גוטן, אויפן געביט פונעם יידישן שאַפן און גאַנץ באַזונדער 
מיט יידישער פאַרלאַג-אַרבעט, איז די פאַרבינדונג מיט יידישע רעדאַקציעס 
און מיט יידישע שרייבערס אין דער װעלט געװאָרן נאָך שטאַרקער. 
און יעפים ישורין, אונדזער ביבליאָגראַף, האָט ממש אָנגעהייבן לעכצן 
צו באַקומען אַלע אױסגאַבעס און ביכעו, װאָס דערשיינען אין יידיש 
אין בוענאָס-איירעס. עס װעט דעריבער נישט זיין איבערטריבן צו זאָגן, 
אַז אויב בוענאָס-איירעס שמט אין אַ געוויסער מאָס הײיינט אין דער 
יידישער ווטלט, איז עס מיט דער יידישער פאַרלאַג-אַרבעט. ווען מיר װעלן 
בלויז אָנרופן דעם פאַרלאַג , פּוױליש יידנטום", פאַרלאַג אייד-בוך", דעם 
פאַרלאַג ביים קולטור-קאָנגרעס, דעם פאַרלאַג ביים ,ייװואָ", פאַרלאַג ;קיום", 
,;אונדזער װאָרט" א. אַ., איז דאָס בילד פאַרן יידישן קולטור-מענטש, וואו 
ער זאָל נישט ואוינען גאַנץ קלאָר. דערביי באַדאַרף מען געדענקעף 
אַז אין יידישן בוענאָס-איירעס שטייען נישט בלויז די לינאָטיפּן און דרוק- 
מאַשינען, נאָר עס ווערן אויך געשאַפן ביכער און עס ווערן געטאָן ערנסטע 
קולטור-אַרבעטן. 

דאָס יידישע בוענאָס-איירעס האָט שרייבערס און באַקאַנטע פּען- 
מענטשן, אָבער צו װוערן צענטראַלע פיגורן, אַפּילו אין דעם היינטצייטיקן 
יידישן ליטעראַרישן שאַפן אין דער ועלט, איז נאָך לעת-עתה קיינער נישט 
דערגאַנגען. דאָס יידישע בוענאָס-איירעס שפּאַנט דערווייל קאָלעקטיו. 

ווען די יידישע קאָלאָניזאַציע איז געגאַנגען אַרױף, איז עס געוען 
אַ קאָלעקטיווע דערשיינונג. דאָס זעלבע יידיש טעאַטער און דערנאָך דאָס 
שול-וועזן, און איצט גייט די קאָלעקטיווע יידישע פאַרלאַג-אַרבעט. מיט 
װאָס דאָס יידישע אַרגענטינע גייט אויך פאָראויס אין די אַמעריקעס, אין 
די לעצטע יאָרן, איז מיט די גרופּעס חלוצים, װאָס זיינען עולה אין 
ישראל. אמת, די צאָל איז נישט גרויס, אָבער פיל, פיל מער, װי אין 
אַנדערע אַמעריקאַנער לענדער. 

אַז צו אַזאַ יידישן ישוב, װוי אַרגענטינע, זאָל יעפים ישורין אַרױסװײיזן 
אינטערעס, איז זייער פאַרשטענדלעך. ער, דער ווילנער, װאָס איז פאַרבונדן 
מיט אַלערלײ אַרבעטן, איז אָבער בלב-ונפש אָפּגעגעבן צו זיין ביבליאָ- 
גראַפישער אַרבעט. 
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שטעל איך זיך פאָר, אַז פיל פון די קאָלעגן און פריינט, װאָס װעלן 
שרייבן וועגן יעפים ישורין, אין פאַרבינדונג מיט זיין זיבעציקסטן געבויג- 
טאָג, װעלן פאַרצייכענען און אָפּשאַצן, װאָס זיין ביבליאָגראַפישע אַרבעט 
באַטײט פאַר דער יידישער ליטעראַטור און פאַר יעדן שרייבער באַזונדער. 

עס װוילט זיך דעריבער דערמאָנען אייניקע אַרבעטן פון יעפים ישורין, 
װאָס זיינען, אַזױ צו זאָגן, פאַרבונדן מיט אַרגענטינע און אַביסל מיט 
מיר אַלין אויך. 

אינעם בוך ,ב. װלאַדעק אין דער אָפּשאַצונג פון זיינע פריינד", רעדאַק- 
טירט פון יעפים ישורין, דערשינען אין ניו-יאָרק אין 1926, איז אויך 
פּאַראַן אַ מיטאַרבעט פונעם מחבר פון די שורות. ווען אַ רעדאַקטאָר פון 
אַ בוך, וואו עס קומען אַריין באַרימטע שרייבערס, גיט אַריין אַן אַרבעט 
פון אַ יונגן, װאָס איז נאָך דעמאָלט געווען אין מעזריטש, און דאָס וועגן 
װלאַדעקס באַזוך אין דער דערמאָנטער שטאָט, איז עס שוין אַ פיינער 
אויפטו. 

שפּעטער, ווען ב. װלאַדעק האָט מיר צוגעשיקט די ביכער, האָט ער 
דערביי שוין אויך געפרעגט פון װאַנען איך געדענק, װוען ער האָט 
דעבאַטירט מיט אַ מגיד אין מעזריטשער בית-מדרש. האָב איך אים גע- 
שריבן, אַז ווען ער איז געווען אין מעזריטש בין איך נאָך נישט געווען 
אויף דער ועלט, נאָר איך האָב עס געהערט דערציילן, ווען איך האָב 
שוין צו-ביסלעך געשריבן. 

אין 1951, האָט די געזעלשאַפט ,קולטור און הילף אַרטור זיגעלבוים" 
אין בוענאָס-איירעס אַרױסגעגעבן אַ ,בייניש מיכאַלעװיטש געדענק-בוך" 
און איך האָב געהערט צו דער רעדאַקציע-קאָלעגיע. אין אָט דעם בוך 
האָט יעפים ישורין צוגעשטעלט אַ ביבליאָגראַפיע. 

צום יאָרצײיט נאָך מרדכי סטאָליאַר, אַ פּיאָנער פונעם יידיש גע- 
דרוקטן װאָרט אין אַרגענטינע, געוועזענער דירעקטאָר פון די ,אידישע 
צייטונג", האָט יעפים ישורין צוגעשיקט אַ ביבליאָגראַפיע. 

דאָס ;שמערקע קאטשערגינסקי אָנדענק-בוך', דערשינען אין 
בוענאָס-איירעס אין יאָר 1955, איז פאַרזען מיט אַ קאטשערגינסקי ביבליאָ- 
גראַפיע פון יעפים ישורין. און אַז עס קומען אָן יוביליי-ביכער אָדער, 
די שעה זאָל נישט זיין, אָנדענק-ביכער, װאָס זיינען פאַרזען מיט ביבליאָ- 
גראַפישע אַרבעטן פון יעפים ישורין, ווייזט זיך אויך אַרױס, אַז ער איז 
אויסגעקאָכט אין אַלעמענס אַרבעטן וועגן שרייבער און ביכער און ער 
;שיפרירט" אַפילו נעמען, װאָס מיינט צו זאָגן, אַז ער זוכט נאָך ייִדישע 
צייטונגען, זשורנאַלן, זאַמלונגען און ביכער פון מחברים אין בוענאָס- 
איירעס, מיט אַזאַ איבערגעבנקייט, װוי ער װאָלט געווען אין אַרגענטינע. 

איז װאָס זשע איז אין דער יידישער קולטור- און שרייבער-וועלט דאָ 
צו ריידן וועגן ווייטע שטחים, אַז מיר דינען אַלע מיט ליבשאַפט דאָס 
יידישע שאַפן, דאָס יידישע װאָרט, װאָס שטאַרקט אונדזער לעבן, אונדזערע 
נאַציאָנאַלע און סאָציאַלע אידעען און אונדזער פאָלק. 

יעפים ישורין איז מיר דעריבער זייער נאָענט און איך זע אין דער 
ליניע, װאָס ציט זיך פון רעדאַקטירן דאָס בוך אווילנע" און אַלע אַנדערע 
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ביכער ביז זיינע ארטיקלען וועגן אַרבעטער-רינג, זיין שטיין בראש אין 
כּאַרשידענע יאָרֹן פון אָט דער יידישער פאָלקס-אָרגאַניזאַציע, זיין מיט- 
אַרבעט אינעם סאָציאַליסטישן פאַרבאַנד, אין יידישן אַרבעטער-קאָמיטעט, 
דאָס פאָרן אויף צוּזאַמענפאָרן פון קאָרט*, דאָס זיין אַקטיוו ביי די ווילנער 
אין ניו-יאָרק, דאָס טאָן פאַר יידישע שולן א. אַ.. ביז זיינע ביבליאָ- 
גראפישע אַרבעטן -- אַ גאַנצקײט, װאָס איז ביז גאָר וויכטיק פאַר אונדזער 
לעבן. 

הלוואי זאָל דער אונדז זייער נאָענטער יעפים ישורין אויך אין די 
ווייטערדיקע יאָרן קאָנען זיין אַזױ אַקטיוו און שעפעריש, װי ער איז געוושו 
ביז איצט. 


יט 


2 טערישטם כון ש. שומם" 


לכבוד הועדה לעריכת יובלו של יפים ישוריף 

ניו-יורק, 

אדוני הנכבדים : 

מכתבכם הגיעני באחור זמן ואין בידי, לצערי, להענות להזמנתכם 
יְלִכּתוב מאמר הערכה על עבודתו הביבליוגרפית החשובה של יפים ישורין 
למועד שקבעתם לי. לא נשאר לי איפוא אלא להביע בקצרה את רגשי 
התפּעלותי מעבודתו רבת-הערך של ביבליוגרף שקדן זה, אשר בלי לאות 
מניח לבנה על גבי לבנה למען אירגון המדע היהודי, שהוא כה עשיר 
בצבעים וכה רב-צדדי. 

הופתעתי לשמוע שמר ישורין הגיע לשיבה. החבורים שלו הפּוקדים 
אותי תכופות והמקפּלים בתוכם עבודת נמלים חרוצה מעידים על כוח 
עלומים. אברך איפוא את חתן היובל שיאריך ימים ושנים וימשיך עד מאה 
ועשרים שנה בעבודתו הביבליוגרפית הפּוריה לתועלת שוחרי דעת היהדות. 

במיטב הברכות, 
ש. שונמי. יההשלקם, 


טק טקקקקששעקקקמקק} 


שום עי טאטן עש יו טשא; פון א 2 כבן הב 


0 יאָר נוצלעך לעבן, יאָרן פון אַקטיװויטעט פאַר אונדזער גרויסן 
אידעאַל, יאָרן פון װאַכזאַמקײט איבער אונדזער באַליבטן אַרבעטער-רינג, 
פאַרדינט אָנערקענונג און אויסדרוק. 

ווען װינטשעװאַניעס װאָלטן מקוים געװאָרן, װאָלט איר, אונדזער 
יוביליאַר, געלעבט אײיביק. טאָ נעמט אויך אָן מיין האַרציקסטע באַגריסונג, 
ליבער , טשיף? יעפים ישורין. אייער אַרבעט פאַר אַלץ װאָס איז אונדז 
ליב און טייער פאַרדינט די האַרציקסטע אויסדרוקן פון אונדזער גרויסער 
משפּחה, 

מיין פרוי און איך ווינטשן אייך און אייער פּאַמיליע נאָך א סך יאָרן 
פון פּרייד, געזונט און טעטיקייט, 


דוד אייזענבערג (באָסטאָן) 
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יעקם באָטאַשאַנפּקי (בוענאָס-איירעס) 


;חברשאַפט" און דער 65-יאָריקער יוביליי פון 
יעפים ישורין 


(געשריבן צו י. ישורינס 065טן געבױרנטאַג און געדרוקט אין דער 
גאידישער צייטונג", בוענאָס איירעס, סעפּטעמבער דעם 4018 1950) 

;חברשאַפט? (כאַװוערשאַפט) הייסט אַ נישט גרויסער און זייער 
שיינער אַלבום, װאָס איז נישט-לאַנג דעדשינען אין ניוֹ יאָרק אַלס אַ 
יוביליי-אויסגאַבע לכבוד דעם 65סטן געבױרנטאָג פון יעפים ישוריף 
אַרױסגעגעבן האָט דעם דאָזיקן אַלבום דער ,יעפים ישורין קאָמיטעט? 
אין וועלכן אַב. קאַהאַן איז ערן-פּרעזידענט. 

אין ;חברשאַפט* איז פאַראַן אַ לייט-אַרטיקל א. נ. , אונדזער יובילאַר 
יעפים ישורין? און פאָלגנדיקע אַרטיקלען און לידער: אַב. קאַהאַן, צװויי 
דורות ; נחום יוד, באַגריסונג; הלל ראָגאָף, יעפים ישורינס פעאיקייטן 
און טאַלאַנטן; ב. י. ביאַלאָסטאָצקי, יעפים ישורין ביי דער אַרבעט; 
אַלעקסאַנדער קאַהאַן, ישורינס ראָל אין אַרבעטעררינג: נ. כאַנין אַ 
בּדיוועלע צו אַ פריינד; ל. פאָגעלמאַן, דער ערנסטער און שטרענגער 
ישורין ; חיים גראַדע, געטאָ: ר. גוסקין, צו אַ נאָענטן פריינד: ש. ניגער, 
ישודין דער ביבליאָגראַף: ס. רעגנסבערג, דער אײביק יונגער ישורין: 
א. ל. באַראָן, דער שמות-קלייבער ; י. שמולעוויטש, מיט ישורין אין 
פּאַריז; מאַני לייב, דער זיידע מיינערר; לעאָן קרישטאַל, די קראַפּט פון 
קאָנצענטראַציע ; דוד אײינהאָרן, דער שטילער זיײיער: נ. ב. מינקאָוו, די 
וויכטיקייט פון ביבליאָגראַפפיע; ה. לאַנג, אַ פאָרשלאַג צו מיין פריינד 
ישורין ; ב. י. ביאַלאָסטאָצקי, דער ייד פון ווילנע; ל. אַרקין, ישורין דער 
עקשן; יוסף רומשינסקי, איינמאָל א װוילנער; יוסף באַסקין, דער װועג 
פון יעפים ישורין; זלמן שניאור און מ. וויינרייך קורצע באַגריסונגען: 
יעקב פישמאַן, אונדזער פּרעמיער-מיניסטער : א. רייזען, אַ לידער-רינג; 
מ. איווענסקי, יעפים ישורין; י. פּאַט, אין שבתדיקע שעהן: אָסיפּ דימאָו, 
צו אַ חשובן פריינד; ש. קאַטשערגינסקי, שרייבן צו ישורינען: פ. בלאק, 
ישורין דער קולטור-מענטש: פּ. שװאַדץ, כאַראַקטער-שטריכן: מאַקס 
גאַפּט, ישורין דער אינטעלעקטואַל; דר. ס. סילװערמאַן, צו מיין פריינד 
ישוריןן; ב. געבינער, קענען און דערקענען: אַלעקסאַנדער מאץ, רוישיק 
העדט מען; ז. יעפרויקין, ישורין און די אַרבעטער-רינג שולן; י. לעוויט, 
פון א פריינד צו א פריינד; א לאַטוטניק, דער ווילנער באַלעבעסל; יוסף 
בערנשטיין, ישורין דער עקשן און גלױביקער; מאַקס גאָלדינג, ישורין 
און דער ווילנער ברענטש; אַ. ליטװאַק, ישורינס פּינקטלעכקייט ; אַװודעמל, 
ווען איך בין ישורין; זלמן זילבערצווייג, אַ כאַראַקטער-פּאָרטרעט פון 
יעפים ישורין ; חנא גאָטעספעלד, ישורין אין תל-אביב: פרענק עפּשטײן, 
אַן אורח אויף שבת. פאַראַן אַ פּאָר אַרטיקלע; אין ענגליש פון סעמיועל 
קאנער, װיליאַם סטוירן און ראָוז אַש. עס זיינען אויך פאַראַן באַגדיסונגען 
פון דעם ניו יאָרקער מעדיצין דעפּאַרטמענט פון אַרבעטער-רינג, פון 
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ענגלישן שטאָט-קאָמיטעט, פון אַ גרופּע לאָס אַנדזשעלעסער פריינד און 
פֿון פאַרשײדענע אָרגאַניזאַציעס און פריינד, אַ רשימה פון אַלע פּובלי- 
קאַציעס, װאָס דער יובילאַר האָט רעדאַקטירט און פון זיינע ביבליאָ- 
גראַפּישע אַרבעטן, געדרוקטע און צוגעגרייטע צוֹם דרוק. אויסער דעם 
זיינען פאַראַן בילדער פון יובילאַר און זיין פאַמיליע און צוויי קאַריקאַטורן 
פון צייכנער לאָלאַ. 

איך האָב גענוי איבערגעגעבן די רשימה פון אינהאַלט פון דער דאָ- 
זיקער יוביליי אױסגאַבע, ווייל איך האָב געװאָלט גיין אין די וועגן פון 
יובילאַרּ, װאָס איז איינער פון אונדזערע געטרייסטע ביבליאָגראַפן. 
ליידעד פעלט אין אַלבום אַ שטיקל ביאָגראַפישע פאַרצייכענונג פון יו" 
בילאַרּ. דורך אַזאַ אָ פאַרצייכענונג, װאָלט אונדז געווען גרינגער פאָרצו- 
שטעלן ישורינען אונדזערע לײיענער. 

דער יובילאַר, װאָס איז געבוירן געװאָרן צװדיק מיט 65 יאָר אין 
ווילנע, איז איינער פון די ליבנסװוירדיקסטע אין יידישן ניו יאָרק. אַו 
איר װעט אַראָפּקומען אויף דער איסט סאַיד און איר װועט טרעפן אַ 
מענטשן װאָס װעט אייך שטענדיק זיין גרייט מיט עפּעס צו דינען און 
העלפן און װאָס װועט מער טאָן וי צזאָגן און ער װעט עס טאָן מיט 
זער פולסטער באַציאונג צו מענטשן בכלל, צו יידן בפרט און צו יידן 
װאָס האָבן אַ שייכות צו יידישער קולטור בפרט ובפרט, זאָלט איר וויסן 
אַז דאָס איז דער אַרבעטער-רינג טוער, דעד ביבליאָגראַף יעפים ישורין. 

פון פאַך איז ער אַן אָנגעשטעלטער אין דער אַדמיניסטראַציע פון 
;פאָרווערטס?, וואו ער האָט צו טאָן מיט געלט-ענינים, אָבער זיין 
גדויסע ליבע איז דאָס יידישע בֿוך. און ב. י. ביאַלאָסטאָצקי גיט דעם 
ריכטיקסטן כאַראַקטער-שטריך פון יובילאַר, װוען ער שילדערט וי אַזױ 
לעבן זיין געלט-רעגיסטער שטייט א שמאָל טישל און אויף דעם דאָזיקן 
טישל ליגן צייטונגען, זשורנאַלן און ביכער און אַזױ װי ער קריגט נאָד 
אַ פרייע מינוט, גיט ער זיך גיך אַ כאַפּ צום /טישל" און ער נישטערט 
און זוכט. אויב אַ ניו יאָרקער יידישער שרייבער דערוויסט זיך, װאָס מען 
שרייבט וועגן אים אין אַרגענטינע, בראַזיל, מעקסיקע, האָט ער דאָס צו 
פאַרדאַנקען ישורינען. 

וועגן ישורינען דעם ביבליאָגראַף שרייבט ש. ניגער, אַז ער איז קאַ 
מענטש מיט גרויס ליבשאַפּט צום שעפערישן װאָרט און צו גייסטיקע 
ווערטן בכלל און ער איז פעאיק זיך אָפּצוגעבן מיט אָט דער גאָרנישט 
גרינגער אַרבעט?. דער פּאָפּולעדסטער יידישער ליטעראַטור-קריטיקער 
זאָגט, אַז ליטעראַטור-פאָרשער װאַרטן אויף ישורינס ביבליאָגראַפישע 
אַרבעטן. פּרטים וועגן ישודינס אַרבעטן גיט נ. ב. מינקאָוו, און ער ווייזט- 
אָן אויף די וויכטיקסטע זאַמלביכער, װאָס ער האָט רעדאַקטירט און ער 
רעדט, אַז דער יובילאַר האָט אַ ביבליאָגראַפישע אַרבעט, װאָס נעמט 
אַרום כמעט זי גאַנצע יידישע ליטעראַטור און האָט אַרום 75 טױיזנט 
נומערן (פּאַט רעדט וועגן 100 טויזנט). 


יעפים ישורין איז עטלעכע מאָל געװען פּרעזידענט פון אַרבעטער- 
וכו 


רינג, אין וועלכן ער איז אַ מיטגליד זייט 1912. און ער האָט גרויסן חלק 
אין דער אַנטװיקלונג פון די אַרבעטעד-רינג שולן אוֹן ער האָט היפּש 
געהאָלפן שאַפן אין נאָרט-אַמעריקע אַ גינסטיקע שטימונג פאַר ארץ 
ישראל, כאָטש ער איז אַ בונדיסט. ער איז נישט קיין דאָגמאַטיקער און 
ער האָט דערפילט דעם ווערט פון דער מדינת ישראל, וואו ער איז גע- 
ווען אין יאָר 1948, און פון װאַנען ער איז צוריקגעקומען אַ באַגייסטער- 
טער. אונטער זיין פירערשאַפט -- דערציילט דאָס עדיטאָריעל-אַרטיקל, 
האָבן די זיבעציק טויזנט מיטגלידער פון אַרבעטער-רינג און זייערע 
פאַמיליעס באַגריסט די פּראָקלאַמירונג פון דער יידישער מדינה, און ער 
האָט גענומען די איניציאַטיוו צו בויען דעם אַרבעטער-רינג שפּיטאָל אין 
נגב. וועגן דעם טוער יעפים ישורין שרייבט הלל ראָגאָף,. דער רעדאַקטאָר 
פון ,פאָרווערטס", אַז ער האָט זיך שטענדיק ,אויסגעצייכנט מיט זיינע 
געדאַנקען און מיט דער ציכטיקייט און קלאָרקײט פון דער שפּראַך. מיט 
זיין יעדן אויפטריט האָט ער פאַרשאַפט כבוד דער אָרגאַניזאַציע, װאָס 
ער האָט פאַרטראָטן און אַרוסגערופן רעספּעקט צו זיין אינטעליגענץ, 
פּאַרשטענדעניש און אויפריכטיקייט". 

יעפים ישורין איז פּונקט אַזאַ געטרייער ווילנער, װי אַ געטרייער 
אַרבעטער-רינג טוער. ער איז פון ווילנע אַװעק גאָר אַ יונגיטשקער און 
ער איז אין זיין היים געבליבן פאַרליבט. ווען ווילנע האָט עקזיסטירט, 
איז ער געווען דער ערשטער צו טאָן אַלץ פאַר ,ירושלים דליטע". דאָס 
גרויסע זאַמלבוך קווילנע", װאָס ער האָט רעדאַקטירט, איז געװאָרן באַ- 
רימט און אַ מוסטער פאַר אַלע ;שטאָט-ביכער". ער האָט רעדאַקטירט 
נאָך צוויי זאַמלביכער א. נ. ,דער וילנער". ש. קאַטשערגינסקי דער- 
ציילט, אַז ווילנער עסקנים האָבן כסדר געשריבן באַריכטן וועגן זייערע 
אַנשטאַלטן צו ישורינען. װאָס עס האָט נישט פּאַסירט, האָט מען כסדר 
געהייסן ,שרייבן ישורינען". געזעלשאַפטלעך און פּריװאַט האָט מען אים 
געשריבן און ער האָט געענטפערט. און װען מען האָט געדאַרפט אין 
ווילנער געטאָ מאַטעריאַלן װעגן וילנע, האָט מען זיי געפונען אין 
ישורינס זאַמלבוך קווילנע". ווען די נאַציס זיינען פאַרטריבן געװאָרן פון 
ווילנע, איז דאָס ערשטע, װאָס איז אַהין אָנגעקומען געװוען אַ טעלע- 
גראַמע און אַ טשעק אויף טויזנט דאָלאַד פון ישורינען. 

ריכטיקע כאַראַקטער-שטריכן פון דעם יובילאַר געפינט מען אין אַ 
סך אַרטיקלען. ל. קרישטאַל ווייזט אָן, אַז ער איז ,אַ מענטש מיט שכבל". 
ער איז דינאַמיש און דאָך שטיל און ער האָט כוח זיך צו קאָנצענטדירף 
ער איז נישט וי אַ רוישיקער װאַסערפאַל, נאָר אַ שטיל װאַסער, װאָס 
גראָבט טיף. ב. געבינער ווייזט אָן, אַז דער יובילאַר געהער צו די פיין- 
סטע רעפּרעזענטאַנטן פון דער רוסיש-יידישער אינטעליגענץ, ער האָט 
שטריכן פון דער מערב-אײראָפּעאישער קולטור, וייל ער האָט אַ 
היפּשע צייט געלעבט אין אײראָפּע. ער פאַרמאָגט דאָס שענסטע פון 
אַמעריקאַנישקײט און ער איז אַ וװאַרעמער ייד און נישט קיין איג- 
ווינקלדיקער. יידישקייט און סאָציאַליזם זיינען ביי אים איינס. יעקב 
פּאַט ווייזט אָן. אַז ישורין פאַרמאָגט אַ באַזונדער חוש פאַר שבתדיקייט 
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און נשמה יתירהדיקייט. פּנחס שװואַרץ, דער עקזעקוטיװו-סעקרעטאַר פון 
אַלװעלטלעכן יידישן קולטור-קאָנגרעס, ווייזט אָן אויף דריי שטריכן אין 
יובילאַרס כאַראַקטער: אייזערנער מאַן פון אַרבעטער-רינג, ביבליאָ- 
גראַף און פילאַטעליסט. אגב, איז פאַראַן אין אַלבום אַ באַגריסונג פון 
אַלװעלטלעכן יידישן קולטור-קאָנגרעס, אונטערגעשריבן פון ש. ניגער, 
ה. לייוויק, י. פּאַט, פּ. שװאַרץ, שפּיזמאַן און בעז. אין דער באַגריסונג 
זאָגט זיך, אַז דער יובילאַר ,פאַרנעמט אַ וויכטיק אָרט אין די אָנפירנדיקע 
קערפּערשאַפטן פון קולטור-קאָנגדעס, וואו ער העלפט מיט ראַט און טאַט". 

און איך פּערזענלעך רוק זיך צו מיט פאַרגעניגן צו די אַלע װאָס 
האָבן אַזױ װאַרעם באַגריסט דעם יובילאַר אוֹן אים אַזױ שטיל און האַר- 
ציק אָפּגעשאַצט. וויפל מאָל איך בין געווען אין ניו יאָרֹק, זיינען די 
,;טעלעגראַפּישע* באַגעגענישן מיינע מיט דעם דאָזיקן ליבנסװירדיקן 
קולטור-טוער און ביבליאָגראַף געווען פאַר מיר אַ שטילע פרייד און אַ 
טרייסט. מען רעדט, אַז ישורין איז אַן אייזערנער מאַן און אַן עקשן 
איך קען אים פאַר אַ מילד-קינדישן. איך האָב אים דאָך געזען ערשט 
צוריק מיט אַ האַלב יאָר. ער איז שוין דאַמאָלט אַלט געווען 64 מיט אַ 
האַלבן יאָר, ביז הונדערט און צװאַנציק, און ער האָט אויסגעזען אַזױ 
יוגנטלעך-עלאַסטיש און אַפילו שטיל שעמעודיק. אין זיין שמייכל איז 
שטענדיק פאַראַן יוגנטלעכקייט. ווען מען זאָגט ,ישורין"?, דערמאָנט מען 
דעם ,וישמן ישורין ויבעט" -- ישורין (דאָס יידישע פאָלק) איז פעט 
געװאָרן און געבריקעװועט. יעפים ישורין איז נישט פעט געװאָרן און 
ער בריקעוועט נישט. ער איז אַ דאַרער, מילדער און פריינדלעכער. ער 
פאַרמאָגט לחלוטין נישט פון דער אַמעריקאַנישער ,באָסישקייט? און ער 
איז אַזױ היימיש, װי עס איז געווען אַ יידישער אינטעליגענט אין ווילנע, 
װאַרשע, אָדעס, קעשענעוו, בוקאַרעשט, טשערנאָוויץ, א. אַז. װו. אין די 
אַלטע, גוטע צייטן. 

עס איז גוט צו טראַכטן, אַז עס איז פאַראַן אַזאַ-אָ זאַמלער פון אַלץ, 
װאָס מען שרייבט אין יידיש, װי עס איז יעפים ישודין און עס איז גוט 
צו באַקומען פון אים פון צייט צו צייט אַן אויסשניט מיט אַ קורץ 
בריוול. און ווען אַפילו מען ענטפערט אים נישט און מען באַשטעטיקט 
נישט דאָס באַקומען דעם אויסשניט, װערט ער נישט ברוגז און ער 
שיקט ווייטער. עס איז גוט צו טראַכטן, אַז דאָס יידישע װאָרט האָט אַזאַ 
, דאָן-זשואַן", װוי אונדזער יובילאַר, אַ דאָן-זשואַן, װאָס איז פּאָליגאמיש 
געשטימט און האָט איין גרויסע ליבע -- די יידישע ליטעראַטור. 

פון אַלע וואונטשן צום יובילאַר פון אַלבום ;חברשאַפט?" (װאָס פאַר אַ 
צוגעפּאַסטער נאָמען פאַר ישורינען!) געפעלט מיר דער ואונטש פון ה. 
לאַנג, אַז ער זאָל זיך אויף אַ צייט אָפּלאָזן פון אַלע טעטיקייטן און זיך 
אָפּגעבן מיט זיין ביבליאָגראַפישער אַרבעט. אַ ביבליאָגראַף פון דער 
גאַנצער יידישער ליטעראַטור -- דאָס איז דאָך אַ חלום! און ישורין איז 
באַרופן אים צו פאַרווירקלעכן! 
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משה רובינשטיין (מעקסיקע) 
באנריבנ; פון משה הובינשם ) 


איך דאַנק אייך פאַר דער אײנלאַדונג צו שרייבן אַן אַרטיקל וועגן 
אונדזער טייערן יעפים יעזורין צו זיין זיבעציק-יאָריקן געבױירנטאָג. איך 
גלויב אָבער, אַז עס װעט זיין ריכטיקער פון מיר אייך צוצושיקן פאַרן 
בוך, און דורכן בוך, מיין האַרציקסטע באַגריסונג צום חשובן יוביליאַר, 

איך בין בלויז ,אַן אַרום ווילנער" (אַ גראָדנער), אָבער איך האָב אין 
ווילנע געלערנט, געמאַכט די ערשטע זשורנאַליסטישע טריט, געהאַט אַ 
פּאָליטישן פּראָצעס -- און עס איז געווען אין יענע יאָרן ווען יעפים 
ישורין האָט װוי אַ דעלעגאַט פון ווילנער רעליף באַזוכט ירושלים דליטא, 
און מיט זיין פיינעם געזעלשאַפטלעכן טאַקט זיך דערװאָרבן די פאַרערונג 
פון דער דאַן אַזױ פאַרצווייגטער יידישער קולטור- און געזעלשאַפטלעכער 
באַוועגונג אין זיין הײימשטאָט. 

עס איז מיר אויסגעקומען אין די פאַראייניקטע שטאַטן בלויז אַ פּאָר 
מאָל זיך צו באַגעגענען מיט ישורינען, דעם געזעלשאַפטלעכן אַריסטאָ- 
קראַט, אָבער פיל מער צו קאָרעספּאָנדירן מיט אים וועגן געזעלשאַפטלעכע 
און ליטעראַרישע ענינים. זיין בריוו-ענטפער איז שטענדיק געווען צו דער 
זאַך און פּינקטלעך, גלייך געענטפערט, און איך ווייס וויפיל בריוו ישורין 
באַקומט פון דער ,יידישער וועלט", און בין זיכער, אַז קיינער בלייבט 
נישט -- נישט געענטפערט און דערליידיקט. 

דאָס אַלײן איז אַ גרויסע מעלה ביי אַ כלל-טוער, און מיר דוכט זיך, 
אַז ישורין האָט אָט-די מעלה געירשנט ביי זיין פריינד, דעם גרויסן און 
אומפאַרגעסלעכן ברוך טשאַרני-װלאַדעק (יבדל וכו'). איך װעל אָבער 
אײיביק געדענקען די פיינע טאַט פון ליבן יעפים ישורין, וועלכער האָט, 
דערפילנדיק אַ וואונטש פון ב. װלאַדעק, געשיקט אין 1928 יאָר אַ קאַסטן 
יידישע שריפט און מאַטריצן פון ,פאָרווערטס", מיט וועלכע איך האָב 
געקענט אָנהייבן אַרױסגעבן אין מעקסיקע ,די שטימע", די יידישע צייטונג 
װאָס איך רעדאַקטיר זינט דאַן און אין וועלכער ישורין האָט אומדירעקט 
אויך אַ טייל. 

דערלויבט מיר אויך דערמאָנען, אַז װי די גאַנצע יידישע קולטור- 
באַוועגונג, האָב איך אַ דאַנקבאַרקײט צו יעפים ישורין אַלס, פאַקטיש 
דעם איינציקן, און אָנערקענטן ביבליאָגראַף פון אונדזער ליטעראַטור און 
אירע שאַפערס. 1 

איך בין זיכער, אַז וועגן דעם יוביליאַר. װעלן אויספירלעך שרייבן 
צענדלינקער קאָלעגן און מיטאַרבעטער, וועלכע קענען אים נענטער און 
ווייסן גענויער פון זיין לאַנגיאָריקער און אַזױ פרוכטבאַרער טעטיקייט 
סיי אין אַרבעטער-רינג און סיי אין דער קולטור-געזעלשאַפטלעכער באַ- 
וועגונג, -- זאָל דעריבער מיין קורצע, אָבער אויפריכטיקע באַגריסונג 
גרייכן צום געש = יעפים ישורין צו זיין ווערן אַ בןדשבעים -- מיט 
וואונטש פון שעפערישקייט און געזונט עד מאה ועשרים. 
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יעפים ישורין אין די יונגע יאָרן 


אין 1906 אין כּאַרין אין 1910 אין ניו-יאָרק 
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א. זשעטלעזניקאָװ (פּאַריז) 


דער היינמיקער צונויפקום פון די ווילנער מים פריינד 
י. ישורין 


(געדרוקט אין ,אונזער שטימע", פאַריז, יולי דעם 19ט1, 1949) 


ווילנע, ווילנע, אונדזער היימעוטאָט 
אונדזער בענקשאַפט או באַגעו ... 


דער דאָזיקער ניגון פון בענקשאַפט און ליבע צו ירושלים דליטע, 
וועלכן עס האָבן געזונגען און זינגען די ווילנער סיי אויף דער עמיגראַ- 
ציע (אויך פאַרן קריג) סיי אין געטאָ, קאָנצענטראַציע-לאַגערן און אין 
די פּאַרטיזאַנקע -- היינט צעזייטע און צעשפּרײטע איבער גאָר דער וועלט. 

מיט דער דאָזיקער בענקשאַפּט צו אונדזער אַלעמענס געליבטער 
הײימשטאָט, האָבן מיר, אַ גרופּע פון עטלעכע הונדערט פּאַדטיזאַנער, זיך 
אַרײינגעריסן מיט פינף יאָר צוריק, אין יולי, 1944, אין ווילנע. 

דאָס ערשטע, װאָס איך בין געגאַנגען זען, איז געווען אונדזער ווילנע, 
דאָס יידישע ווילנע. 

אָבער ירושלים דליטע איז אין יולי פון יאָר 1944, שוין געװוען 
חרוב. דעם חורבן האָבן סימבאָליזירט די איינגעפאַלענע װענט פון שול- 
הויף, װאָס האָבן פאַרשאָטן דעם אַרײנגאַנג צו דער גרויסער שול און 
דער פאַרקוילטער קוימען, װאָס איז געבליבן נאָכן פאַרברענטן בנין פון 
,ייװואָ?, 

ווילנע, די שטאָט פון אַכציק טויזנט יידן, איז מער נישט געװען 
אָבער צי איז ווילנע, די גייסטיקע הױפּטשטאָט פון יידנטום אין ליטע, 
אויך געבראָכן געװאָרן? 

ניין ! 

דער גייסט פון ווילנע, נוסח ווילנע, איז נישט פאַרשאָטן געװאָרן 
אונטער די חורבות פון שול-הויף און נישט פאַרברענט געװאָרן מיטן 

בנין פון אייוואָ". 

און אין װאָס אַזױנס באַשטײט דער דאָזיקער נוסח ווילנע ? 

ווילנע איז געווען די שטאָט, וואו ס'איז געגרינדעט געװאָרן די 
יידישע אַרבעטער באַוועגונג -- דער , בונד". ווילנע איז געווען פול מיט 
ישיבות און קלויזן. אין ווילנע איז געווען אַן אַקטיוע ציוניסטישע און 
קאָמוניסטישע באַװועגונג, אין ווילנע זיינען געווען צענדליקער יידיש- 
וועלטלעכע פאָלקסשולן און גימנאַזיעס,. העברעאישע פאָלקסשולן און 
גימנאַזיעס, אַ יידישער און העברעאישער לערער-סעמינאַר, דער וועלט- 
צענטער פון אייוואָ" און צענדליקער אַנדערע קולטורעלע אינסטיטוציעס 
פון פאַרשיידענעם כאַראַקטער. 

אויב זיי אַלע האָבן געקאָנט עקזיסטירן און אַזױ הערלעך זיך אַנט- 
וויקלען, איז דאָס טאַקע אַ דאַנק דעם נוסח וילנע, װאָס איז באַשטאַ- 
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יעפים ישורין אויף אַן אויפנאַמע פאַר אים אראַנזשירט פון די װילנער לאנדסלייט 
אין פּאַריו אין 1952 


נען אין טאָלעראַנץ צום אַנדערש-דענקענדיקן און אַנדערש-טראַכטנדיקן 
דרך ארץ פאַר זיין אַרּבעט און זיינע אויפטוען. 

אין ווילנע זיינען געווען פאַרשיידענע פּאָליטישע גרופּירונגען 
וועלכע האָבן זיך אידעאיש האַרטנעקיק באַקעמפט, אָכער טראָץ דעם, 
האָט זיך יעדער ווילנער מיט דער גרעסטעד אַכטונג באַצױגן צו אַזעלכע 
ווילנער פּערזענלעכקייטן װוי דר. װיגאָדסקי, אַרקאַדי קרעמער, דר., 
שאַבאַד, אַננאַ ראָזענטאַל, דר. קאָװאַרסקי, טשערניכאָוו, ווירגילי-כהן, 
רייזען און צענדליקער אַנדערע געזעלשאַפטלעכע טוער. 

די דאָזיקע טאָלעראַנץ און פאַרשטענדעניש פאַר יענעמס מיינונג -- 
דאָס איז נוסח ווילנע און דאָס האָט דערמעגלעכט, אַז אין ווילנער געטאָ 
זאָל זיין אַזאַ פּרעכטיקע פּאַרטיזאַנער-אָרגאַניזאַציע װי פ. פּ. אָ. און אַז 
פאַר אַלעמען זאָל גלייך הייליק בלייבן דער אָנדענק פון די קאָמוניסטן 
וויטנבערג און קאַפּלאַן, פון ציוניסט איליאַ שיינבוים און די בונדיסטן 
אַבראַשאַ. כװאָיניק און אַסיע ביג. 

היינט, ווען די ווילנער טרעפן זיך מיט זייער בן-עיר, יעפים ישורין, 
וועלכער איז איינער פון די פאַרדינסטפולסטע געזעלשאַפטלעכע טוער פון 
ירושלים דליטע אין ,גלות", וועלכער איז געווען דער רעדאַקטאָר פון 
שענסטן און בעסטן בוך וועגן יידישן ווילנע, וועלכער איז פאָרזיצער פון 
פאַראייניקטן ווילנער רעליף אין די פאַראייניקטע שטאַטן דאַרף זיך 
יעדער ווילנער פאַרטראַכטן, װאָס ער, אַלס ווילנער, האָט ווייטער צו טאָן. 

ס'איז אומבאַדינגט נויטיק ס זאָל געשאַפן װערן אַן אומאָפּהענגיקער 


137 


ווילנער פאַרבאַנד, וועלכער זאָל פאַראײיביקן דעם הייליקן אָנדענק פון 
דעם אומגעקומענעם ירושלים דליטא און ווייטער שפּינען זיינע טראַדיציעס. 

ס'איז זיכער פאַראַן די נויטיקייט פון מאַכן פון צייט צו צייט צו- 
נויפקומען פון ווילנער געווידמעט זייער הײימשטאָט. 

מען דאַרף אויך זיך פאַראינטערעסירן מיט אונדזערע לאַנדסלײט, 
וועלכע נויטיקן זיך אין מאַטעריעלער און אפשר נאָך מער -- - מאָראַלי- 
שער הילף. 

ס'װאָלט געווען אומבאַדינגט נויטיק אַרױסצוגעבן א פּעריאָדישן 
זשורנאַל געווידמעט דער געשיכטע און פּערזענלעכקייט פון ווילנע, וועל- 
כער זאָל אויך פאַרבינדן די ווילנער, וועלכע זיינען צעשפּרײט איבער 
דער גאָרער וועלט. 

איך גלויב, אַז די אַלע פּראָבלעמען װעלן ערנסט באַהאַנדלט װערן 
אויפן היינטיקן צונויפקום, און אַז אין פראַנקרייך װעט געשאַפן װערן אַן 
אומאָפּהענגיקער ווילנער פאַרבאַנד -- טריי די טראַדיציעס פון אונדזער 
הײימשטאָט, 


באַנריסונג פון , בונד"-אַרכי פון דער יידישער 
אַרבעטער-באווענונג אויפן נאַמען פדאַנץ קורםקי 


וו 

ס'איז פאַר אונדז אַ פרייד און אַ נחת צו באַגריסן אונדזער וויצע- 
פאָרזיצער, חבר יעפים ישורין, צו זיין 70:יאָריקן געבױרנטאָג. מיר 
ווינטשן דעם בעל-יובל אריכת-ימים, פּערזענלעכן גליק און געזעלשאַפט- 
לעכע באַפרידיקונג. 

אויף זיין שטילן און באַשײדענעם אופן האָט חבר ישורין געהאָלפן 
מיט װאָס ער איז נאָר געווען אימשטאַנד אָפּצוהיטן די קװאַלן פון אונדזער 
אַלעמענס רומפולער פאַרגאַנגענהײט. זיינע ביבליאָגראַפישע אַרבעטן 
װעלן פאַרבלייבן אַ מוסטער פון געװויסנהאַפטן פאָרשן, און װעלן דינען 
דורות יידישע געשיכטע-שרייבערס, 


יט החה דיילק 
באַנריסוננ פון מאַנמרעאַלער פריינד 


די מאָנטרעאַלער פריינד און פּאַרערער פון יעפים ישורין באַגריסן 
אים האַרציק אַלס איינעם פון אונדזערע אָנערקענטע, פירנדיקע גייסטער 
פון אַרבעטער-רינג, אַלס איינעם װאָס האָט פאַרנומען דעם ויכטילן 
אַמט פון פּרעזידענט פון אונדזער אָרגאַניזאַציע. 
מיר זיינען גליקלעך צוזאַמען מיט די פיל אַנדערע פריינד און ‏ מיט- 
גלידער פון אַרבעטער-רינג צו שיקן אונדזער האַהציקע באַגריסונג 
לכבוד זיין 70סטן געבױירנטאָג און מיר ווינטשן אים פיל יאָרן פון גע- 
זונט און גליק און שאט אין אונדזערע רייען. 
נאציאָנאלער סאַשעל קלוב פון מאַנטרעאָל 
מניק רובינשטיין, פאָרזיצער 
סניטל י. מירמאַן, סעקרעמאר. 
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באַנריסונוזבון דער {פברייע ארבעטער שטימע- 


ניו-יאָרק, דעם 21טן נאָוועמבער, 1955 
חשובע פריינד: 

אַ האַרציקן דאַנק אייך פאַר אייער פאַרבעט זיך צו באַטײליקן 
אינעם ישורין-בוך, געווידמעט זיין 70-יאָריקן געבױירנטאָג, 

עס איז פאַר אונדז אַן אמתער כבוד און אַ גרויס נחת צו באַגריסן 
אונדזער גוטן פריינד יעפים ישורין צו זיין זיבעציקסטן געבױרנטאָג. 

מיר באַטראַכטן עס וי אַ פּערזענלעכן פאַרגעניגן זיך מיטצופרייען 
מיט דער גאַנצער יידישער סאָציאַליסטישער, אַרבעטער און קולטורעלער 
עפנטלעכקייט, אויף וועמענס געביטן אונדזער פאַרדינסטפולער בעל 
היובל האָט אַװעקגעגעבן אַזױ פיל צייט און ענערגיע. און מיר זיינען 
אויך זיכער, אַז נאָך דעם איצטיקן כשר-פאַרדינטן יום-טוב װעט אונדזער 
בעל השמחה זיך ניט לאָזן איינשלעפערן דורך די אַלע האַרציקע און 
פאַרדינטע לויב-געזאַנגען פון די פילצאָליקע פריינד זיינע, און זיך 
ניט צוריקציען אויף זיינע לאָרבער-קראַנצן, הגם ער האָט זיך זיכער 
פאַרדינט אַ שטיקל אָפּרו. מיר, די גאַנצע יידישע געזעלשאַפטלעכקײט, 
קאָנען זיך ניט דערלויבן אויף דעם דאָזיקן לוקסוס. מיר נייטיקן זיך 
אין יעפים ישורינען זייער שטאַרק, ניט בלויז פאַר זיין אַרבעט אין די 
אַלע יידישע אינסטיטוציעס, נאָר אויך מחמת דעם, װאָס ער גופא איז 
אַ זייער וויכטיקע און ביז גאָר נייטיקע אינסטיטוציע. 

מיר האָבן דאָ אין זינען יעפים ישורינס שווערע, אומדערמידלעכע, 
פון קיינעם ניט געטונענע, אומדאַנקבאַרע, אָבער געװאַלטיק וויכטיקע 
אַרבעט אויף אונדזער פאַרװאָרלאָזטן פעלד פוֹן יידישער ליטעראַרישער 
און זשורנאַליסטישער ביבליאָגראַפיע. די פון אונדז, וועלכע מוזן אין 
אונדזער אַרבעט נאָכקוקן, נאָכזוכן און נאָכפאָרשן אין אַלטע צייטונגען 
און זשורנאַלן און אין פריער דערשינענע ביכער, וייסן דעם ביטערן 
טעם פון פאַרשװוענדן שטונדען לאַנג כדי צו געפינען אַן אינציקע 
שורה, אַ קליינע ציטאַטע, אָדער בלויז אַפילו אַ פּשוטע דאַטע. און װי 
אָפט זוכט מען און מען געפינט טאַקע ניט? 

איז געקומען דער גוטער יעפים ישורין און באַשלאָסן אונדז צו 
העלפן, און אין איין וועגס אויך אַװעקשטעלן אַ צאָל קליינע אָבער 
וויכטיקע מאָנומענטן פאַר עטלעכע פון אונדזערע שרייבער און פּאָעטן 
וי אַ כסדר בויענדיקער ביבער ממש, אַרבעט ער און זאַמלט און סאָר- 
טירט און דאַטירט. און דאָס אַלץ טוט ער אויף זיין אייגענער צייט, נאָך 
אַ טאָג שווערער אַרבעט און אין צוגאָב צו זיינע אַנדערע ניט וייניקער 
וויכטיקע געזעלשאַפטלעכע טעטיקייטן, 

מיר, אין דער ,פרייע אַרבעטער שטימע", ווילן ביי דער איצטיקער 
געלעגנהייט פון יעפים ישורינס זיבעציקסטן געבױירנטאָג אויסדריקן 
אונדזער ספּעציעלן דאַנק פאַר זיין פאָרזיכטיקער און ציכטיקער ביבליאָ- 
גראַפישער אַרבעט וועגן איינעם פון אונדזערע ערשטע רעדאַקטאָרן 
אונדזער אומשטערבלעכן דוד עדעלשטאַט. אויך וילן מיר אים דאַנקען 
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פאַר דער נאָר װאָס פאַרענדיקטער אויסגעצייכענטער ביבליאָגראַפיע וועגן 
אונדזער גרויסן לערער און אַלטן קעמפער רידאָלף ראָקער. 

איינער פון אונדזערע חכמים אינעם פּרק זאָגט: ,בן שבעים 
לשיבה". אָבער מיר זיינען זיכער אַז בנוגע יעפים ישורינען האָט ער 
ער געהאַט אַ טעות, מחמת מיר באַטראַכטן אונדזער בעל היובל וי אַ נאָך 
גאַנץ יונגן מענטשן, פון וועלכן מיר דערװאַרטן נאָך אַ סך אַרבעט אויף 
די אַלע געזעלשאַפטלעכע געביטן װאָס זיינען אים ליב און טייער. און 
די דאָזיקע אַרבעט וועט אויך זיכער זיין אַ גוטע סגולה פאַר אים אָנצוגיין 
מיט זיינע ניצלעכע און נייטיקע אַקטיװױיטעטן ביז הונדערט און צװאַנציק 
יאָר, 

פאַר דער רעדאַקציע און אַדמיניסטראַציע פון דער 
פרייעץ 1 שטיםןי" 
ש. לינדער, רעדאקטאָר-פאַרװאַלטער 
פּ. קאָנסטאַן , געהילפס-רעדאַקטאָר. 
שי פנ יי 0 
באַנריםוננ פון דער קאַנעטיקוטער נרופע 

אין נאָמען פון די פריינד און א עגן פון קאָנעטיקוט סטייט שיק 
איך אונדזער װאַרעמע און האַרציקע באַגריסונג צו אונדזער ליבן פריינד 
און קאָלעגע יעפים ישורין צו זיין 70סטן געבױירנטאָג. קאָלעגע ישורין 
האָט כשר פאַרדינט דעם גרויסן יום-טוב, װאָס די באַוועגונג גייט אַראַנ- 
זשירן פאַר אים, געװוידמעט זיין טעטיקייט אין אַרבעטער-רינג, אין 
;אָרט* און נאָך צענדליקער אָרגאַניזאַציעס, וועלכע זיינען פאַרבונדן מיט 
אונדזער גרויסן אָרדען. איך בין זיכער, אַז עס וועלן זיך געפינען גענוג 
שרייבערס, טוערס, וועלכע װעלן קאָנען בעסער פון מיר אָפּשאַצן קאָלעגע 
ישורינס פאַרדינסטן. מיר האָבן אין אים אַלע מאָל געפונען אַ װאַרימען, גוטן, 
איבערגעגעבענעם קאָלעגע.. ווען ער קומט צו אונדזערע צוזאַמענקונפטן, 
פאַרשאַפט ער אונדז אַלע מאָל פרייד, איז אימער גרייט אויסגלייכן מיס- 
פּאַרשטענדעניש, אַז אַלע זאָלן זיין צופרידן. מיר װעלן אַלע מאָל אָנער- 
זענען, אַז אַדאַנק זיין פירערשאַפט איז דער אַרבעטער-רינג היינט שטאַרק 
און פאַראייניקט, און די װאָס האָבן געװאָלט און טאַקע געבראָכן אונדזער 
אַרבעטער-רינג זיינען אַרױסגעשלאָגן און גאָרנישט איז פון זיי געװאָרן. 

קאָלעגע ישורין, מיר זיינען שטאָלץ מיט איער דערגרייכונג. איר 
נעמט אַרום זיך אַלץ װאָס איז ליב, װאָס אַלע פון אונדז קעמפן פאַר דעם 
שוין צענדליקער יאָרן -- פאַר אַ בעסערער, שענערער וועלט. און װי 
מיר זעען, איז די אַרבעט נישט יי פאַרלאָרן, און מיר האָפן און 
גלויבן, אַז ווען אונדזער באַװעגונג װעט פייערן אייער 80סטן געבױירנטאָג, 
זאָלט איר פילן וי אימער יונג, מוטיק, קרעפטיק. דאָס גלייכן ווינטשן 
מיר אייער ליבע פרוי און די גאַנצע פאַמיליע צו זיין צװאַמען און 
מיר, די קאָלעגן פון אונדזער סטייט, װועלן קומען, פּונקט וי מיר װעלן 
קומען צו אייער 70סטן געבױירנטאָג, און פרייען זיך מיט דער גאַנצער 
אַרבעטער-רינג משפּחה. מיט גרוס, אייער 

פיליפ שניידער. סעקרעטאַר 
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א. סינגאַלאָװסקי 
ער האָט עם פאַרדינט 


דעמאָגראַפן און גלאַט נישט-פאַרגינער, האָבן אַ טבע צו צילן 
יענעמס יאָרן. אָבער אמתע גוטע פריינד ציילן די מעלות און די פאַרדינסטן 
פון אַ יובילאַר. 

פריינד ישורין האָט אין משך פון די יאָרּן אָנגעפּאַרדינט אַ היפשע 
ביסל און דאָס איז אים אַװדאי נישט אָנגעקומען גרינג. 

כדי צו פאַרנעמען אַ פּלאַץ אױיבנאָן אין ,אַרבעטער-רינג", אין דער 
קולטור-באַוועגונג, אין ;אָרט?, אין ,האַיאַס", אין ,ייװואָ?, אין דעם ,אַר- 
בעטער הילפס-קאָמיטעט* און דערצו נאָך װוערן דער פון אונדז אַלעמען 
אָנערקענטער ביבליאָגראַפער, -- האָט ער אַ חוץ פעאיקייטן אויך גע- 
מוזט האָבן התמדה און טאַקע שטאַרק צו האָרעװען. אָט אַזױ האָט ער זיך 
אַרױפגעאַרבעט אויף אַ גרויסן פאַרמעגן פון מעשים טובים. 

איז דאָך טאַקע ;,וישמן? ישורון און --- פונדעסטוועגן ;בריקעוועט" 
ער נישט, וי אין פּסוק שטייט, נאָר איז, נישט געקוקט אויף זיין קאַפּיטאל, 
אַ פיינער מאַן און אַ גוטער קאָלעגע, איז ער טאַקע וװוערט מ'זאָל אים 
מאַכן דעם אמתן יוביליי. 

ווינטש איך אים אין נאָמען פון , אָרט? און פון מיין אייגענעם נאָמען 
ער זאָל נישט ווערן קיין רענטנער, װאָס לעבט פון צינזן, נאָר ווייטער 
האָרעװען ביי אַ גוטן געזונט און מיט אמתן נחת-דוח. 


אויף דעם װעלט-קאַנגדעס פון ,אָרט* אין זשענעװע, אין 1955. אין דער צװײטער 
רײ פון רעכטס צו לינקס : יעפים ישורין און לעבן אים ד"ר דזשייקאָב פרומקין 
פון ניו-יאָרק 
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באנריסווו צום 10-יאָריקן יוביליי פון כרייח ' וו 


מיט אמתן פאַרגעניגן באַגריסן מיר אונדזער טייערן פריינד, דעם 
איבערגעגעבענעם מיטארבעטער און וויצע-פאָרזיצער פון אונדזער אֶר- 
גאַניזאַציע, י. ישורין, צו זיין 70-יאָריקן יוביליי, 
פריינד י. ישורין געהערט צו די איינגסטע" אין אַמעריקאַנער אַרבע- 
טער ;אָרט?". ער איז געװאָרן באַזונדערס אַקטיוו אין אונדזער אַרבעטער 
;אָרט* פונעם מאָמענט, ווען ער איז געװאָרן פּרעזידענט פון אַרבעטער- 
רינג אין יאָר 1946. פון דעם מאָמענט אָן שטייגט כסדר זיין פאַראינטע- 
רעסירטקייט אין ;אָרט". ער באַפּרידיקט זיך נישט מיט זיינע אַקטי- 
וויטעטן אין אמעריקאנער ארבעטער אָרט?, נאָר ער ווערט אויך א מיט- 
גליד פון דער פאַרװאַלטונג פון דער אַמעריקאַנער קאָרט* פּעדעראַציע, 
ווערט געוויילט אַלס דעלעגאַט צו די קאָנגרעסן פון וועלט-;אָרט"?-פאַר- 
באַנד אין פּאַריז און היינטיקס יאָר אין זשענעווע. 
די קאָנגרעסן שאַצן אֶפּ פריינד ישורינס איבערגעגעבנקיט צום 
;אָרט? און וויילן אים אויס אַלס מיטגליד פון דער צענטראַלער פאַר- 
װאַלטונג אין צענטראַלן עקזעקוטיוו פון וועלט-,אָרט"-פאַרבאַנד, זיין 
הויפּט-געביט פון טעטיקייט איז, אָבער, אין אַמעריקע, אינעם אַמערי- 
קאַנער אַרבעטער ;אָרט". 
אַלע וויצע-פאָרזיצער פון מיטגלידער קאַמפּיין-קאָמיטעט גיט ער 
אָפּ אַ סך צייט און ענערגיע צו זען דערצו, אַז װאָס מער ברענטשעס 
פון אַרבעטער-רינג זאָלן זיין מיטגלידער און שטיצער פון קאָרט". פריינד 
ישורין זאָרגט אויך פאַר דעם, אַז אַלע אַקטיווסטע טוער פון אַרבעטער- 
רינג אין ניו-יאָרק און איבערן גאַנצן לאַנד זאָלן אויך פּערזענלעך זיין 
אָנגעשלאָסן 0 ;אָרט?. עס איז דעריבער פאַרשטענדלעך, אַז פריינד 
י. ישורין גע פון גרויס אָנערקענונג פון אַמעריקאַנער אַרבעטעד 
;אָרט". 
אין נאָמען פון אונדזער עקזעקוטיוו-קאָמיטעט און אַלע אונדזערע 
אַקטיווע מיטאַ = ווינטשן מיר פריינד ישורינען פון טיפסטן האַרצן 
צו זיין געזונט און שטארק און ער זאָל נאָך לאַנגע יאָרן ווייטער קענען 
דינען דער ;אָרט?-באַוועגונג מיט דער זעלביקער ענערגיע װי ביז אַהער. 
אַמעריקאַנער אַרבעטער אַרט" 
אַד אַלף העלד, פאָרזיצער 
שמואל מילמאַן, עקזעקוטיוו-סעקרעמאר. 
באַנריסוננ פון ב. אַקפעלראַד 
ליבער, טייערער פריינד יעפים ישורין: 
פון = האַרצן באַגריס איך אייך צו אייער 70-יאָריקן געבױירנטאָג 
און ווינטש אייך פיל לאַנגע יאָרן פון טעטיקייט אויף אַלע געביטן, מיט 
וועלכע איר האָט זיך פאַרנומען ביז איצט. געוויס האָב איך געדאַרפט 
אויסרעכענען אַלע אייערע פאַרדינסטן, װאָס איר האָט צוגעטראָגן ביז איצט, 
סיי צו אַלגעמײײנע געזעלשאַפטלעכע קערפּערשאַפטן, צו ליטעראַרישע 
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קרייזן און איבערהויפּט צום אַרבעטער-רינג. אָבער דאָס װעל איך 
איבערלאָזן צו די, וועלכע זיינען טאָג-טעגלעך געװען פאַרבונדן מיט 
אייערע אַרבעטן, און איך ואַרט אויף דער מינוט ווען איך װעל דאָס 
קענען לייענען אין דעם סואוועניר- אָדער יובל-בוך, וואו אַלע באַגריסונגען 
וועלן אַרײן. 

ווינטש איך אייך צוזאַמען מיט אייער ליבער פרוי און קינדער, איר 
יאָלט האָבן אַ סך נחת איינע פון די אַנדערע, און פאַר פילע יאָרן זאָלט 
איר אָנגיין מיט אייער טעטיקייט מיט דעם זעלבן אימפּעט װי ביז אַצינד, 
מיין פרוי ווינטשט אייך דאָס גלייכן. אין נאָמען פון מיר און מיין פרוי 
און אַ גרופּע פריינד, 

ב. אַ ק ס ע ל ר אָ ד, שיקאַגאָ, איל. 


שטריט א א װזאיציקע בהכה צו דעם 10 8 2 
װילנער שננעהמאנטשיס +- עפיט יש 


פון יוסף כערנשטיין (דעטראָיט, מישיגען) 


איך האָב אים צום ערשטן מאָל באַגעגנט מיט וועלכע פיר צענדליק 
יאָר צוריק און נאָכגעפאָלגט זיין פענאָמענאַלן אויפשטייג נישט נאָר אויף 
דער אַרענע פון אַרבעטער-רינג, נאָר אויך אויף אַנדערע געביטן, און אין 
מיין מוח האָט זיך פאָרמירט אַ מערקווירדיק בילד פון אַ פּערזענלעכקייט, 
װאָס לאָזט זיך נישט פאַרבייגיין אומבאַמערקט. 

זיין פּנים, װאָס דריקט אויס ענערגישקייט און אַנטשלאָסנקײט. זיינע 
דורכדרינגענדיקע אָבער מילדע אויגן און דער קים- באַמערקבאַרער 
שמייכל, װאָס דריקט אויס קלוגשאַפט און שטאַנדהאַפטיקײט. 

איך געדענק אים אַלס קאָנטראָלער פון אונדזער װירטשאַפט און זיינע 
עקשנותדיקע קאַמפן מיט דער עקזעקוטיווע און מיט דער פאַרװאַלטונג, 
וועלכע זיינען געווען כמעט פּרימיטיוו אין זייער פאָרם און אַנטװיקלונג 
אין פאַרגלייך מיט דעם היינטיקן מאָדערנעם סיסטעם, צו וועלכן ער האָט 
געהאָלפן צו דערפירן. 

- איך געדענק אים אַלס דער פאָרמירער און רעפאָרמירער פון אונדזער 

קאָנסטיטוציע, װאָס זאָל זיין צוגעפּאַסט צו די פּראָבלעמען און ענדערונגען 
װאָס די צייט האָט אַוועקגעשטעלט. 

איך געדענק אים פאַר זיינע דערגרייכונגען אויפן געביט פון ביבליאָ- 
גראַפיע, און אַלס וואונדערבאַרער אָרגאַניזאַטאָר און פירער, װאָס איז נישט 
פּאַרגליװוערט געװאָרן אין דער פאַרגאַנגענהײט, און דער עיקר -- אַלס 
מענטשלעכער מענטש און קאָלעגע און פריינד. 

ווינטש איך אים און אונדז אַלעמען, אַז זיין זיבעציקסטער געבוירנ- 
טאָג זאָל נאָר זיין אַ סטאַנציע אויף דעם ווייטן לאַנגן שליאַך, װאָס ליגט 
פאַר אים, און אַז ער זאָל ווייטער שפּאַנען מיט די זעלבע פעסטע טריט 
וי ביז איצט און נישט אַרױסלאָזן פון זיין האַנט דעם רודער, מיט וועלכו 
ער האָט געפירט אונדזער שיף דורך שטורעמדיקע כװאַליעס פאַר כמעט 
א האָלבן יאָרהונדערט, און דערפירן אים צו אַ זיכערן ברעג. 
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בילארעקפיער , אייניקיים. באנריסם דעם בן טאה 
יע" ם יש 


אויף וויפל מיר וייסן, איז ישורין לויטן באַרוף אַ פאַרמאַצעפט. 
ביי די אומות העולם װאָלט אַזאַ ייד זיך געבלאָזן און אַװדאי זיך נישט 
פּאַראינטערעסירט מיטן פּדאָסטן עולם. בדרך כלל, זיינען ,, דיפּלאָמירטש" 
מענטשן אָפּגעזונדערט פון די מאַסן... איין אונטערשייד איז אָבער 
פאַראַן, קודם-כל, ביי יידן און ספּעציעל ביי יידישע סאָציאַליסטן, וועלכע 
האָבן דורכגעמאַכט די רעװאָלוציאָנערע שול אין דעם אַמאָליקן צאַרישן 
רוסלאַנד, 

איינער פון יענעם ואונדעדלעכן דור, װאָס האָט זיך פאַרמאָסטן 
קעגן צאַרישע טראָנען: געלאָזן רייכע היימען, זיך אָפּגעזאָגט פון אַלטץ 
גלויבנס, נייע סוגיות געשאַפן און זיך גענומען צו אויפקלערן די מאַסן. 
גיין אין ,נאַראָד* איז דאַן געװאָרן דער געבאָט פון טאָג. 

נאָכן דורכפאַל פון דער רעװאָלוציע, אין 1905, איז דאָס רוב פון 
די רעװאָלוציאָנערן געקומען קיין אַמעריקע. דאָ אין לאַנד האָבן זי 
פאָרגעזעצט זייערע טעטיקייטן, אויף אַן אַנדער אופן. 

די סאָציאַליסטישע טעטיקייט איז באַשטאַנען אין אָנפירן אַגיטאַ- 
ציע. דאָס רוב האָט זיך אָבער אויסגעלעבט אין די רייען פון אַרבעטער- 
רינג. בויענדיק דעם אַרבעטער-דינג מיט זיינע אינסטיטוציעס, האָט מען 
גלייכצייטיק אויך געטאָן די סאָציאַליסטישע אַרבעט. 

אַרום דער ארבעטער-רינג טעטיקייט האָט זיך פארמירט אַ קרייז 
פון פדיינד, דאָס רוב פון די אָנפירנדיקע מענטשן אין דער אָרגאַניזאַציע, 
וועלכער איז זיך צעװאַקסן און פאַרשפּרײט איבער דער לענג און ברייט 
פון אַמעריקע און קאַנאַדע. ישורין שטייט אין דער שפּיץ פון דעם דאָ- 
זיקן קרייז, וועלכער העלפט די מיטגלידער, ווען הילף איז נייטיק: אָר- 
גאַניזידט יום-טובים און פאַרוויילונגען, אויף וועלכע די מיטגלידער לעבן 
זיך אויס געזעלשאפטלעך. זייער אָפט קומען זיך צונויף די מערסטע מיט" 
גלידער פון איבערן לאַנד און מען פאַרברענגט צוזאַמען אויף אַן אמת 
חברשן אופן. יעדער צזאַמענקונפט אַזאַ איז אַן אָפּפרישונג פאַר דעם 
עולם. די אַרבעטער-רינג מיטגלידער שאַצן דאָס װי געהעריק אָפּ און 
זיינען דערפאַר דאַנקבאַר. 

ס'איז דעריבער נאַטירלעך, אַז ווען ס'קומט אַ יום-טוב פון ישורינען. 
אַז אַלע זאָלן זיך פרייען אויף זיין יום-טוב און אים באַגריסן צו דער 
געלעגנהייט. 

די פילאַדעלפיער מיטגלידערשאַפט איז באַזונדערס זייער צופרידן 
צו באַגריסן דעם בן-שבעים, ישורין. מיר באַטראַכטן אים פאַר זייער אַ 
נאָענטן פריינד צו אונדז. ער האָט דאָס אַרױסגעװיזן ביי פאַרשיידענע 
געלעגנהייטן. און ביי אַזאַ יום-טובדיקע געלעגענהייט, דערמאָנט מען דאָס 
עפנטלעך און מיט אַ באַזונדערן פאַרגעניגן. 

ווייל מיר באַטראַכטן ישורינען פאַר אַ נאָענטן פריינד אונדזערן 
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איז אונדזער באַגריסונג נישט פון דעם אָנגענומענעם שאַבלאָן, נאָר דאָס 
זיינען דברים היוצאים מן הלב, אין פולן זינען פון װאָרט. 
טייערער קאָלעגע ישורין! אמת, איר זייט געװאָרן אַ בן-שבעים. 

ביי אונדז אבער זייט איר דער זעלביקער און אַלץ-באַזאָרגערישער און 
שטענדיק-פּינקטלעכער גוטער און ליבער קאָלעגע. זייט האַרציק באַ- 
גריסט צו איער יום-טוב. מיר ווינטשן אייך אריכת-ימים, מיט אייער 
פרוי און קינדער. לעבט לאַנג, זייט געזונט און האָט הנאה פון לעבן, צו- 
זאַמען מיט אייערע נאָענטע און מיט דער אַרבעטער-רינג משפּחה! מיר 
דאַרפן אייך האָבן און מיר ווילן אייך האָבן! 

ר. קאַחל, פאָרזיצער 

ה. טײיטעלמאַן, פעקרעטאר. 


א ופיטור א'ין דער וקאדעקהה"= 
פון יוסף כרעמפּאַטש און העניעק קזשעפּיצקי 


(עששושן פון פור. ק'ינחאשר שאין חשה אשאתעקוה שו אקן קעהווקט) אין 
;אונדזערי עוטימע", פּאַריז, נאָוועמבער דעם 024טן, 1948.) 


דאָנערשטיק, דעם 18טן נאָוועמבער, איז געווען ביי אונדז אַן אמתער 
יום-טוב. מיר האָבן געהאַט ביי זיך צו גאַסט דעם פּרעזידענט פון דעם 
אַמעריקאַנער אַרבעטער-רינג, חבר י. ישורין, וועלכער איז געקומען אין 
דער באַגלײיטונג פון דעם חבר שראַגער. מיר האָבן די חשובע געסט 
האַרציק באַגריסט און זיך זייער געפרייט מיט זיי. נאָך דעם, וי זיי האָבן 
באַזוכט דעם גאַנצן אַנשטאַלט, דעם פּאַרק, די הויזווירטשאַפט, דעם נייעם 
;אַרבעטער-רינג?-פּאַװיליאָן, זיינען זיי איינגעלאַדן געװאָרן צו מיטאָג. 
מיר האָבן זיך אויסגעזעצט ביי פיין סערווירטע טישן, דער דירעקטאָר, 
ח' זאַלצמאַן, האָט אונדז דערקלערט, ווער ס'איז דער חבר ישורין און 
װאָס פאַר אַ ראָל עס שפּילט דער אַמעריקאַנער אַרבעטער-רינג אין דעם 
יידישן לעבן פון אַמעריקע און אויך פון אַ סך אַנדערע יידישע ישובים 
פון דער וועלט, 

האָבן מיר אַלע קינדער געזונגען לכבוד די חשובע געסט דאָס יידיש- 
טראַדיציאָנעלע ליד ,לאָמיר אַלע אינאיינעם די געסט מקבל פּנים זיין" 
און מיר האָבן אָנגעהויבן עסן. נאָכן עסן זיינען מיר געבליבן ביי די טישן, 
כדי צו פאַרברענגען אַ ביסל צייט מיט די חשובע געסט. 

אין נאָמען פון אַלע קינדער האָט באַגריסט שמוליק, דערנאָך האָט 
מען געזונגען יידישע לידער, מען האָט אויך אויסגעפירט אַ ריי דעקלאַ- 
מאַציעס. באַזונדערס האָט אויסגענומען דער 6-יאָריקער מישעל מיט זיין 
דעקלאַמאַציע ,הענט". צום סוף האָט דער עלטסטער חבר פון אונדזער 
װלאַדעק-היים, װלאָדעק, צוגעטראָגן דעם ח' ישורין אַ מתנה פון אַלע 
קינדער -- אַן אַלבום, אין וועלכן קינדער פון דער װלאַדעק-היים האָבן 
אַרײינגעשריבן זייערע קאָמפּאָזיציעס וועגן דעם לעבן אין פּרעװאַנטאָריע. 
חוץ די שריפטלעכע אַרבעטן, האָבן עטלעכע מיידלעך אַרינגעגעבן אין 
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אַלבאָם זייערע שיינע עקספּאָנאַטן פון האַנט-אַרבעט. שפּעטער האָט אַ 
4יאָריק קינד, מיטן נאָמען ,בול-בול" צוגעט-אָגן דעם חבר ישורין א 
שיינעם בוקעט בלומען. דער ח' ישורין האָט ביידע קינדער געדריקט די 
הענטלעך און זי געקושט. אַ שטאַרק גערירטער, מיט טרערן אין די 
אויגן, האָט דער ח' ישודין אונדז געזעגנט. ער האָט אונדז האַרציק באַ- 
דאַנקט פאַר די טייערע מתנות און פאַר דעם גרויסן פאַרגעניגן, װאָס מיר 
האָבן אים פאַרשאַפט מיט די יידישע לידער און דעקלאַמאַציעס. ער זעט, 
האָט ער געזאָגט, אַז די קינדער, וועלכע היטלער האָט געװאָלט פאַר- 
ניכטן, זיינען נישט נאָר גלאַט אַזױ זיך געבליבן לעבן, נאָר גיבן אַלע 
האָפענונגען אויסצואװואַקסן גוטע און געטרייע יידן, װאָס האָבן ליב זייער 
פאָלק און האַלטן טייער זייער שפּראַך. 

חבר י. ישורין האָט אויך באַדאַנקט די פאַרװאַלטונג פון דער װלאַ- 
דעק-היים מיטן חבר זאַלצמאַן בראש, וי אויך אַלע לערער און לערע- 
רינס, װאָס באַמיען זיך צו געבן די קינדער אַ יידישע און מענטשלעכע 
דערציאונג. צום סוף פון זיין געזעגן-װאָרט, האָט חבד ישורין געזאָגט, אַז 
אויך ער האָט געבראַכט אין נאָמען פון אַמעריקאַנער אַרבעטער-רינג 
אַ קליינע מתנה פאַר אונדזער אינסטיטוציע: 1000 דאָלאַר. ווען דער חבר 
ישורין האָט געענדיקט, האָט די לערערין זאַלצמאַן אין נאָמען פון אַלע 
לערער און קינדער אים באַדאַנקט און געוואונטשן אַ גליקלעכן פאָר- 
געזונט. אַלע קינדער האָבן לאַנג-לאַנג געפּאַטשט בראַװאָ. 

אַרומגערינגלט מיט קינדער, האָט דער חשובער גאַסט פאַרלאָזן 
אונדזער הויז און איז אַריין אין אױיטאָ, װאָס האָט אים אָפּגעפירט קיין 
פּאַריז, 

דער דאָזיקער צזאַמענטרעף האָט זיך טיף-טיף איינגעקריצט אין 
אונדזער זכרון, און מיר מיינען, אַז מען װעט אים קיינמאָל נישט פאַרגעסן. 


4 
= 


יעפים ישורין באַזוכט, אַלס פּרעזידענט פון אַרבעטער-רינג, די װלאַדעק קינדער-היים 

אין פּאַריז אין 1952. ערשטע ריי פון רעכטס צו לינקס : דער צװייטער -- פּ. שראַ- 

גער, איינער פון דעם פאַרװאַלטונגס-קאָמיטעט, מר. זאַלצמאַן -- געשעפטס-פאַרװאַל- 
טער, מאַדאם זאַלצמאַן --- זיין פרוי, און יעפים ישורין 
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יעכים שעין כּיכלאנראפיע 


פּובליקאַציעס וועג 


דער ווילנער טרעגער 
ארויסגעגעבן לכבוד דעם פופציג יאָה- 
ריגען יובילעאום פון יעפים ישורין, 
מאַי 1935, 16 זייטן, 


רעדאַגירטע פּובליקאַציעם 


,דער װילנער"--זאמלבוך, אַרויסג. 
פון ווילנער ברענטש 2376 אַרבעטער 
היבה? וי 2 1929: 

,װילנע" -- זאמלבוך, ארויסג. פון 
װילנער ברענטש 367 ארבעטער 
רינג, נ. י., 1935 (1012 זייטן). 

ב. װלאדעק אין לעבן און שאפן, 
אַרויסג. פון , פאַרװערטס", ג. י, 
6. 


4 


ן יעפּים ישורין 
חברשאַפט 


יעפים ישורין יוביליי-נומער, ניו יאָרק, 
אָקטאָבער 14, 1945, 32 זײיטן. 


און ביכער פון יעפים ישורין 


4 ב. װלאַדעק אין דער אָפּשאַצונג פון 
זיינע פריינט, אַרױסג. פון , פאָר- 
װערטס", נ. י. 1926. 

5 דער װילנער, געװידמעט דעם 

0טן געבויונטאָג פון אב. קאַהאַן, 

אַרויסג. פון פאַראייניגטען ווילנער 

הילפס קאָמיטעט, נ. י. פצב. 22, 

,1 


י 


ביבליאָגראַפישע ארבעטן פון יעפים ישורין 


ב. װלאַדעק ביבליאָגראַפיע 
ב. װלאַדעק אין לעבן און שאַפן. נ1. י 
6, ז"ו 437:426. 
אב. קאַהאַן ביבליאָגראַפיע 
ן שער װקנער? 1 לע פעב. 122 
1, ז"ן 4835 ; 2. אָפּגעדרוקט אין 
א בראָשור מיט צוגאָבן, נ. י., 1941, 
4 זייטן : 3. צוגאָבן, אָפּנעדרוקט 
אין , פאָרװערטס", נ. י. יוני 7, 1942, 
0 יאָר ,, צוקונפט" ביבליאָגראַפיע 
צוקונפט, נ. י., מאַייוני 1942, ז"ן 
4; צוקונפט, נ. י. יולי 1942, 
זין 445:443 ; צוקונפט, גנ. *., אויג. 
2, ז"ז 5097505 ;: צוקונפט, נ. י, 
סעפּט. 1942, ז"ז 574570 ; צוקונפט, 
נ. ?, אָקט. 1942, ז"ז 638-636, 
אַרטיקלען וועגן דער סאָציאַיסטי- 
שער באַוועגונג אין אַמעריקע 
דער װעקער, נ. י., יאנ 1943, 1" 14 ; 
דער װעקער, נ. י., פעב. 1943, ן* 16. 
אַרטיקלען וועגן , בונד" און 
בונדיסטן 
אונזער צייט, נ. 
418, 
אַרטיקלען וועגן אַנאַרכיזם און 
אַנאַרכיסטן 
פרייע ארבעטער שטימע, נ. י., יאַנ 29, 
3, 


ש 


י., מאי 1943, זײן 


17 


אַרטיקלען וועגן דער וועלטלעכער 
שול-באַװעגונג, יוגנט און 


דערציאונג 
קולטור און דערציאונג, נ. י., אָקט. 
2, ז"ז 20-19, 

דר. חיים זשיטלאָווסקי 

ביבליאָגראַפיע 
יאָרבוך יידישער ביכער ראט 
אצמעריקע, נ. י, 1943, ז"ז 20:14, 

ש. ניגער ביבליאָגראַפיע 
יאָר-בוך יידישער ביכער-ראט אין אַמע 
ריקע, נ. י, 1943, ז"ן 31:27, 

מאַני לייב ביבליאָגראַפיע 
יאָרבוך יידישער ביכער-ראט אין אַמע* 
ריקע, נ. י, 1943, ז"זן 3432. 

י. ל. פּרץ ביבליאָגראַפיע 
אַרטיקלען געשריבען װעגען אים אויף 
דעם אַמעריקאנער קאָנטינענט. קולטור 
און דערציאונג, נ. י., אַפּריל 1945, ז"ז 
27,; זכרונות װעגן פּרצן. ייװאָ 
בלעטעסי 1 22 באנה 028 נװי. 1 
6, ז"ן 170-165. 

אָסיפּ דימאָוו ביבליאָגראַפיע 
פאָרװערטס, נ. י., פעברואר 15, 1948. 

שלמה מענדעלסאָן ביבליאָגראַפיע 
שלמה מענדעלסאָן. זיין לעבן און 
שאַפן. נ. י., 1949, ז"ז 482:471. 


אין 


מנחם באָריישאָ ביבליאָגראַפיע 
מנחם באַריישאָ, דורך דורות. 1. י, 
0, ז"ן 267-26559, 

ש. אַנדסקי ביבליאָגראַפיע 
אילוסטרירטע יום טוב בלעטער, נ. י.. 
נומ. 877, װוינטער 1951, זין 52:38, 

בייניש מיכאַלעװיטש 

ביבליאָגראַפיע 
בייניש מיכאַלעװיטש געדענק-בוך, בו- 
ענאָס איירעס, 1951, זײ"ן 302:292. 

י. ל, פּרץ ביבליאָגראַפיע 
פאָרשערישע און ביאָגראַפישע אַר- 
בעטן װעגן פּרצן. ייװאָ בלעטער, באַנד 
6 ג1. י., 1952, ז"ן 355:352, 

פראַנץ קורסקי ביבליאָגראַפיע 
פראַנץ קורסקי, געזאמעלטע שריפטן 
נ. י., 1952, ז"ן 423-407. 

הירש לעקערט ביבליאָגראַפיע 
י. ש. הערץ. הירש לעקערט. בי , 
2, ז"ז 135:118., 

אברהם רייזען ביבליאָגראַפיע 
;די פעדער", נ. י, 1953, ז"ן 284- 
0, 

י. קיסין ביבליאָגראַפיע 
י. קיסין. ליד און עסיי. ג. י., 1953, 
זיז 317-314, 

יעקב גאָרדין ביבליאָגראַפיע 
פרייע ארבעטער שטימע, נ. י, מאי 
2, 1953, ז"ז פ און 7. 

דוד עדעלשטאַט ביבליאָגראַפיע 

דוד עדעלשטאט געדענק-בוך, נ. י, 

2, זיז 6077590 ; סעפאַראַטער אָפּ- 

דרוק, 1 .י., 1953, 24 זייטן, 

ריווקין ביבליאָגראַפיע 

ב. ריווקין, לעבן און שאַפן. שיקאַגאַ, 

3, ז"ז 336-306 ; סעפּאַראַטער אַָפּ- 

דרוק, 1. י., 1953, 32 זײיטן. 

רודאָלף ראָקער ביבליאָגראַפיע 
פרייע ארבעטער שטימע, נ. י, אפר, 


ם 


+ 


אַרטיקלען וועגן י. ישורין אין 

אַ ביבליאָטעקאַר 
הענריק ערליך און װיקטאָר אַלטער. 
אונזער שטימע, פּאַריז, מֿפרץ 22, 
1, 

אַ רעפּאָרטער 


אַרבעטער רינג יוביליי קאַנװענשאָן גץ- 
עפנט אין מעדיסאָן סקװער גאַרדן... 
מאָרגן-פרייהייט, 1. י., מאַי 29, 1950, 


ריר-יי 
- = 2 + 


2, 1954, ז" 12 ; פרייע ארבעטער 
שטימע, נ. י., מאַי 7, 1954, ז" 11; 
פרייע אַרבעטער שטימע, נ. י., יוני 18, 
4, ז* 7 ; פרייע ארבעטער שטימע, 
נ. י., יולי 2, 1954, זי 6 ; פרייע אר- 
בעטער שטימע, נ. י., סעפּט. 23, 1955, 
זײ 6; פרייע ארבעטער שטימע, נ. יי 
אָקט. 7, 1955, ז" 7 ; פרייע ארבע- 
טער שטימע, נ. י, אָקט. 21, 1955, 
זײ 7; פרייע אַרבעטער שטימע, ג. י, 
נאָװו. 4, 1955, ז" /. 

דר. הערמאַן פראַנק ביבליאָגראַפיע 
ד"ר הערמאן פּראַנק, געקליבענע 
שריפטן, נ. י., 1954, ז"ז 4842453 ; 
סעפּאַראַטער אָפּדרוק, נ. י., 1954, 32 
זייטן, 

משה לייב האַלפּערן ביבליאָגראַפיע 
,אין ניו יאָרק", לדער פון משה לייב 
האַלפּערן, נ. י., 1954, ז"ז 248-227 ; 
סעפּאַראַטער אָפּדרוק, נ. י., 1954, 24 
זייטן. 

חיים גרינבערג ביבליאָגראַפיע 
(אָפּרופן אויף זיין טויט), אידישער 
קעמפער, נ. י., אפּר. 2, 1954, זײז 19- 
24 

חיים קרול ביבליאָגראַפיע 
כתבים פון חיים קרול. נ. י., 1954, זײין 
5, 

מלך ראַװויטש ביבליאָגראַפיע 
מלך ראוויטש. לידער פון מיינע לידער. 
מאַנטרעאָל, 1954 ; סעפּאַראַטער אָפּי 
דרוק, מאָנטרעאָל, 1954. 

ש. קאַטשערגינסקי ביבליאָגראַפיע 
שמערקע קאטשערגינסקי אָנדענק-בוך, 
אַרויסגעגעבן פון א קאָמיטעט. בוענאָס 
איירעס, 1955, ז"ז 585:573, 

מאַני לייב ביבליאָגראַפיע 
לידער און באלאַדען פון מאַני ליב ; 
צווייטער באַנד, זײז 231, 


זשורנאַלן 
אַ דעפּאָרטער 
אַרבעטער רינג קאָנװענשאָן געשלאָסן... 
מאָרגן-פרייהייט, נ. י., יוני 4, 1950, 
שניידער 
אויפן קאָנגרעס פון פאָרט" אין פּאַ- 
ריז. דאָס נייע לעבן, נומער 80 (361). 
אַבראַמאָוויטש, הירש 
,דער וילנער". צייט, װילנע, דעצ. 20, 
6.9 


און ציימונגען 


4 
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אַבראַמאָװויטש, הירש 
װאָס מאַכסטו, װילנע ? 
געבלאַט, מערץ 15, 1940. 


| אַבראַמאָװויטש, הירש | ה. טאַמאַרין 
דער ברוידער. חברשאפט, ג. י., אָקט, 
4 1945, ז* 17. 


אַבראַמאָװויטש, הירש 
;חברשאַפט". אונזער שטימע, פּאַריז 
אָקט. 22, 1951. 


אַבראַמאָװויטש, הירש 
בייניש מיכאַלעװיטש - יוסף איזביצקי. 
אונזער שטימע, פּאַריז, מאַי 30, 1952, 


אַבראַמאָװיטש, הירש 
ליטעראריש-ביאָגראַפישער לעקסיקאָן. 
קיום, פּאַריז, יוני-אויג. 1952, ז"י 295. 


|אַבראַמאָוויטש, הירש| ה. טאַמאַרין 
יעפים ישורין, איינער פון די פּראָמ 
נענטסטע יידישע אַרבעטער טוער אין 
אַמעריקע. אונזער שטימע, פּאַריז, יולי 
1 און 7, 1952, 
אַבראַמאָװויטש, הירש 
0 אאָר אַרבעטער-רינג אין יידישן 
לעבן. אונזער שטימע, פּאַריז, יולי 2 
און 3, 1952, 
אַבראַמאָװויטש, הירש 
,פראַנץ קורסקי". אונזער שטימע, 
פּאַריז, נאָװ. 20, 1952 ; פאָראויס, 
מעקסיקע, יאַנג. 1, 1953, ז" 52. 
אַבראַמאָװויטש, הירש 
א װאָרט:מצבה אויפן אומבאַקאַנטן 
קבר פון א העלד. אונזער שטימע, 
פּאַריז, יאַנ. 25:24, 1953. 
אַבראַמאָויטש, ר. 
באַגריסונג. דער וילנער טרעגער, נ. 
י., מאַי 1935, ז* 12. 
אַבראַמאָװיטש, ר. 
די דריי ישורינס. חברשאַפט, נ. י, 
אָקט. 14, 1945, ז" 28. 
איווענסקי, מ, 
די אַמאָליגע װילנער רבנים און 
משכילים. , װילנע", רעד. פון יעפים 
ישורין, נ. י., 19235, ז" 6238. 
איווענסקי, מ, 
די געשיכטע פון דעם װילנער רעליף. 
,װוילנע", רעד. פון יעפים ישורין, 1. 
י., 1935, ו"ז 915, 916, 925, 926, 
7, 929. 


װילנער טאַ- 


איווענסקי, מ. 
די ראָלט פון װילנער אין אַרבעטער- 


רינג. יעפים ישורין. ,װילנע", רעד. 
פון יעפים ישורין, נ. י., 19235, ז"ן 
6, 

איווענסקי, מ. 
וילנא. דבר, תּל:אביב, סעפּט. 10, 
5 

איווענסקי, מ. 
יעפים ישורין, חברשאַפט, נ. , 


אָקט. 14, 1945. 
איווענסקי, מ, 


יעפים ישורין. חברשאפט, נ. י,, מאי 


1 1950, גנ" 22 
איבנסקי, מ. 
,ווילנא". ספר מוקדש לעיר וילנא. 
העורך יפים ישורין. מ8. איבנסקי. 
בצדי דרכים, נ. י, 1952, ז"ז 186- 
3,, 
אײנהאָרן, דוד 
דער שטילער יעפים ישורין. חבר- 


שאפט, נ. י., אָקט. 14, 1945, ז" 8. 
אײינהאָרן, דוד 
דער שטילער זייער. חברשאַפט, נ. י., 
מאַי 31, 1950, ז" 13. 
אַלמי, א. 
א בווך װעגן ב. ריווקינען. פרייע אַר- 
בעטער שטימע, נ. י., פעב. 12, 1954, 
זיז 4 און 6. 
אַן אַלטער באַקאַנטער 
לכבוד ב. װלאַדעק. װילנער טאָג, אויג. 
1, 1936. 
אַוורעמל 
ווען איך בין ישורין... חברשאפט, נ1. 
י., מאַי 231, 1950, ז" 31, 
אַקסעלראָד, באַרנעט 
א קאַפּיטל שיקאַגער געשיכטע. חבר- 
שאַפט, נ. י., אָקט. 14, 1945, ז" 26. 
אַראָנסאָן, גריגאָרי 
געדענק און יוביליי:ביכער. צוקונפט, 
נ. י., מאַייוני 1951, ז"ז 230-225, 
אַראָנסאָן, גריגאָרי 
אַ פּאָרטרעט פון א יידישן סאָציאַליסט. 
בייניש מיכאלעװיטש. צוקונפט, ג. י., 
נאָװו. 1951, ז" 446. 
אַראָנסאָן, גריגאָרי| חיים דאָרף 
ערנסטקייט און פּשטות. פראַנץ קור- 
סקי : ,געזאמעלטע שריפטן". דער 
וועקער, נ. י., אָקט. 1, 1952, זי 15, 
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אַראַנסאָן, גריגאָרי 
פראַנץ קורסקי און זיין ליטעראַרישע 
ירושה. צוקונפט, נ. י., דעצ. 1952, 
זײ 508, 


אַראָנסאָן, גריגאָרי 
הירש לעקערט. צוקונפט, 1. *, 
פעב.-מערץ 1953, ז" 165. 
אַרקין, לעאָן 
ישורין דער עקשן. חברשאַפט, ג. י., 
מאַי 31, 1950, ז"י 18. 
אַש, ראָוז 
וערטער פון האַרצן. חברשאַפט, נ. י. 
אָקט. 14, 1945, ז" 26. 
אָשעראָװיטש, מ. 
העלאָו, העלאָו, ישורין ! חברשאפט, נ. 
י., אָקט. 14, 1945, ז"ן 19:18, 
אָשעראָװויטש, מ. 
די געשיכטע פון , פאָרװערטס". 
וערטס, נ. י., אָקט. 26, 1947. 
|| 
האַרציקער קבלת פּנים פאַר די חשובעץ 
געסט י. ישורין, דייר ב. סוראָװיטש און 
פּראָפ. אַרטור לערמער. אונזער שט- 
מע, פּאַריז, יולי 18, 1952. 
באָטאַשאַנסקי, יעקב 
נין יאָרק גיט אַרױס א ריזיק זאַמל: 
בוך װעגן וילנע. די פּרעסע, בוענאָס 
איירעס, יוני 5, 1935. 
באָטאַשאַנסקי, יעקב 
,װילנע". די פּרעסע, בוענאָס איירעס, 
יוני 12, 1935. 
באָטאַשאַנסקי, יעקב 
מילערס רעסטאָראַן -- די אידיש-ליטע- 
ראַרישע קיבעצאַרניע אין ניו יאָרק. 
די פּרעסע, בוענאָס איירעס, מערץ 31, 
40ט51 
באָטאַשאַנסקי, יעקב 
,חברשאפט" און דער 65-יאָריקער יו- 
ביליי פון יעפים ישורין. די פרעסע, 
בוענאָס איירעס, סעפּט. 18, 1950. 
באָטאַשאַנסקי, יעקב 
דער טרויעריקער לעבן פון איגן- 
ארטיקן דיכטער חיים קרול. דִי פּרץ- 
סע, בוענאָס איירעס, מערץ 4, 1955, 
באָטאַשאַנסקי, יעקב 


פאָר- 


,;שמערקע קאטשערגינסקי אָנדענק- 
בוך".:-די פּרעסע, בוענאָס איירעס, מאַי 
9, 1955. 


באָטװיניק, ב. 
אונזער שפּײזער. (א ישורין סערע- 
נאַדע). דער װילנער טרעגער, נ. י., 
מאַי 1935, ז" 9. 
באָטניצקי, י. 
ווילנע. אפריקאנער אידישע צייטונג, 
יאָהאַנעסבורג, אָקט. 18, 1935. 
באַסקין, י. 
דער אויסגעהאַלטענער יעפים ישורין. 
חברשאַפט, נ. י., אַקט. 14, 1945, ז"י 
9. 
באַסקין, יוסף 
דער װעג פון יעפים ישורין. חברשאַפט, 
מאי 31, 1950, ז"י 19. 
באַסקין, י. 
עפּיזאָדן פון מיין לעבן. י. באַסקין-- 
צו. זײַן 0סלליאריקן לובילל גי ל; 
1, ז" 78, 
באַראָן, א. ל, 
די אידישע בראָדװײ און אַנדערצ לי- 
דער. ניו יאָרק 1949, ז"י 41. 
באַראָן, א. ל, 
יעפים ישורין דער שיימעס:קלײבער 
וליד|ן. חברשאפט, 1. י, מאי 20, 
0, ז" 10. 
באָרנשטײן, יודל 
פופציק יאָר פּיאָנער און טוער. חבר- 
שאַפט, נ. י., מאַי 21, 1950, זײ 14. 
בוכמאַן, א. 
פראַנץ קורסקי, געזאַמעלטע שריפטן. 
אונזער שטימע, פּאַריז, אָקט. 26:25, 
2. 
| באַשעװיס יצחק| 
יצחק װאַרשאַװוסקי 
ב. ריווקין, לעבען און שאַפען. פאָר- 
װערטס, נ. י, יולי 11, 1954. 
| באַשעװיס יצחק| 
יצחק װאַרשאַווסקי 
די לידער פון מיינע לידער. 
ווערטס, נ. י., אָקט. 24, 1954, 
ביאַלאָסטאָצקי, ב. י. 
א װיכטיק בוך װעגן װילנע. דער 
פריינד, נ. י., יוני-יולי 1935, זײז 1279. 
ביאַלאָסטאָצקי, ב. י. 
ב. װלאַדעק -- אין לעבן און שאַפן 
דער פריינד, נ. י., מאַי 1936, : 
ביאַלאָסטאָצקי, ב. י. 
דער ייד פון װילנע {ליד|. חברשאַפט. 
נ. י., אָקט. 14, 1945, זײ 15. 


פאָר- 
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ביאַלאָסטאָצקי, ב. י. 
ילפים ישורין ביי דער ארבעט. חבר- 
שאפט, נ. י., מאי 31, 1950, ו"ז 6:5. 
ביאַלאָסטאָצקי, ב, י. 
דער 40טער יאָרצײט פון די טרי* 
ענגעל-קרבנות. 44 יאָר סעמעטערי דע- 
פּאַרטמענט ארבעטער-רינג, נ. יי, 1951, 
ז* 26, 
ביאַלאָסטאָצקי, ב. י. 
א לויב און א דאנק. דוד עדעלשטאַט 
געדענק-בוך, נ. י, 1953, ז" 613. 
ביקל. ד'יר שלמה 
ווילנע, די רעזידענץ-שטאָט פון תורה 
און חכמה, דער צענטער פון דער אל- 
סטער און נייער אידישקייט. דער טאָג, 
נ. י, יאַנ. 9, 1943, 
בלאָנד, דינה 
הירש לעקערט און זיין טאַט. אונזער 
צייט, נ. י., מאַי 1953, ז" 41, 
בלאָק, פיליפּ 
ישורין, דער קולטור-מענטש. חבר- 
שאפט, נ. י., מאַי 31, 1950, ז" 24, 
|בערנשטיין, דוד| 
עדעלשטאט ביבליאָגראַפיע פון יעפים 
ישורין אַרױס אין א באַזונדער בראַ- 
שור. פאָרװערטס, נ. י., פעב. 7, 1954, 
{ בערנשטיין, דוד| 
ב. ריווקין ביבליאָגראַפיע געזאמעלט 
פון יצפים ישורין. פאָרװערטס, ג. יי 
יוני 6, 1954. 
| בערנשטיין, דוד 
דר. הערמאַן פֿראַנקס ביבליאָגראַפיע. 
פאָרװערטס, נ. י., יולי 11, 1954. 
| בערנשטיין, דוד| 
משה לײב האַלפּערן ביבליאָגראַפיע 
ערשינען. פאָרװערטס, נ. י., אויג. 15, 
4, 
{ בערנשטיין, דוד} 
מלך ראװיטש ביבליאָגראַפיע. 
װערטס, ג. י., מאַי 29, 1955. 
בערנשטיין, יוסף 
ישורין --- דער עקשן און גלויביקער. 
חברשאפט, נ. י., מאַי 31, 1950, ז" 
0, 


גאטליב, 1. ל. 
די געשיכטע פון א שטאָט װילנע. אי- 


דישע װעלט, פילאַדעלפיע, מאַי 24, 
6, : 


פאָר- 


גאטליב, ב. ל, 
ועגען א קריטיקער {ב. ריווקין} און 
א דיכטער {אהרן קרישטאַלקען. קע- 
נעדער אָדלער, מאָנטרעאָל, מערץ 21, 
4, 

גאָטעספעלד, חנא 
יעפים ישורין אין תל:אביב. החבר- 
שאַפט, נ. י., מאַי 31, 1950, 7" 33, 

גאלדבערה ב. 3 
פראטערנאַלע אידעאָלאָגיע. טאָג, ג. י., 
יוני 3, 1950, 

גאלדבערג בי 3 
א בוך הערמאַן פראַנק. טאָג-מאַרגען 
זשורנאל, נ. י., סעפּט. 11, 1954, . 

גאלדכער ב. צ; 
נאָך װעגען שדעלשטאַט אָנדענק-בוך. 
טאָג-מאָרגען זשורנאַל, נ. י., אָקט. 20, 
4 

גאָלדינג, מאַקס 
א פּאָר אינדרוקן פון א נאַענטן 
פריינט. חברשאפט, נ. י, אָקט. 14, 
5, ז" 25, 

גאָלדינג, מאַקס 
ישורין און דער וילנער ברענטש 367 
אַרבעטער רינג. חברשאפט, נ. י., מאי 
1 1950, ז" 30, 

גאַפט, מאַקס 
ישורין -- דער אײגנאַרטיקער כלל- 
טוער. חברשאַפט, נ. , אָקט. 14, 
85, ז" 10. 

גאַפט, מאַקס 
יעפים ישורין -- דער אינטעלעקטואַל, 
חברשאַפט, נ. י., מאַי 31, 1950, ז" 


.6 

גאָרדין, אבא 
דוד עדעלשטאט -- דער אַדבעטער- 
זינגער. גערעכטיגקייט, נ. *., דעצ. 


3, ז" 12. 

גאָרדין, אבא 5 
ב. ריווקין -- לעבן און שאַפן. פרייע 
אַרבעטער שטימע, נ. י., יאַנ. 1, 1954, 
7 2 

גאָרדין,.-אבא 
געקליבענע שריפטן פון דר. הערמאַן 
פראַנק. פרייע ארבעטער שטימע, נ. 
י., נאָװ. 5, 1954, 1" 4, 

גאָרדין, אבא 7 
לדמות-דיוקנו של ב.' ריווקין. הִדואַר, 
נ. י., נאָװ. 19, 1954, 


יב 


גוסקין, ראובן 
יעפים ישורין -- דער אויפריכטיקער 


פריינט. חברשאפט, נ. י., אָקט. 14, 
5, ז" 11. 
גוסקין, ר. 


צו אַ נאָענטן פריינט. חברשאַפט, נ. 
י., מאַי 31, 1950, ז" 8, 


גינזבורג, שאול 
א בוך װעגן דער ציוניסטישער װילנע. 
פאָרװערטס, נ. י., יוני 9, 1940. 
גלאַזמאַן, ברוך 
א רעדע װאָס איך האָב ניט געהאַלטן 
(איינע אַן אַרבעט אינעם יובל'נומער 
,צוקונפט" -- ישורינס 50 יאָר ,צו- 
קונפטיי-ביבליאָגראַפיע, פאַר מיר די 
ראָמאנטישסטע פון אַלע ביישטייערונ- 
גען צום ,, צוקונפט" יוביליי נומער...). 
קולטור און דערציאונג, נ. י., דעצ, 
2, ז" 17. 
גלאַטשטײן, יעקב 
דוד עדעלשטאט געדענק-בוך. אידי- 
שער קעמפער, נ. י, יאַנ. 22, 1954, 
2123 
גלאַטשטײן, יעקב 
,כתבים פון חיים קרול". אידישער 
קעמפער, נ. י., פעב. 25, 1955, זי 13, 
{ גלאַנץ, א. | א. לעיעלעס 
א גאָלדענע בין {װעגן ישורינס ביב- 
ליאָגראַפישע אַרבעטן. טאָג - מאָרגען 
זשורנאַל, נ. י., יוני 18, 1955, 
געבינער, ב, 
א קולטור-אויפטו. װעגן בוך אװילנע". 
דער װעקער, נ. י., סעפּט. 28, 1935, 
געבינער, ב. 
א באַגריסונג צו א נאָענטן חבר. 
חברשאפט, נ. י, אָקט. 14, 1945, 7" 
8, 
געבינער, ב. 
קענען און דערקענען. חברשאַפט, 1. 
י., מאַי 31, 1950, ז" 27, 
גןעבינער!. ב. 
אין און אַרום דעם ארבעטערררינג., 
דער פריינד, נ. י., נאָװ.-דעצ. 1952, 
זי 14, 
גראָדזענסקי, א. י. 
,דער וילנער", רעדאגירט פון יעפים 
ישורין. אָװנט-קוריער, װילנע, פעב. 
7, 1930, 
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גראָדזענסקי, א. י. 
דער קרבו'מנחה סידור אװילנע". 
אָװנט-קוריער, װוילנע, אויג. 21, 1935, 


גראַדע, חיים 
געטאָ {לידן -- מיין פריינט און ב 
עיר דעם מחבר פון בוך ,וילנף" 
יעפים ישורין, צו זיין 65:יאָריקן גע- 
בוירנטאָג. ‏ חברשאפט, נ. י., מאַי 31, 
0, ז* 8, 


גרעיסאָן, דזשעי 
אַרבײטער רינג האָט 71 טױזענט 
מיטגלידער. ישורין און באַסקין גי 
בען אָפּ באַריכטען ביי קאָנװענשאַן. 
פאָרװערטס, נ. י., מאַי 30, 1950, 
גרעיסאָן, דזשעי 
דובינסקי קריגט פּרײז פון אַרבעטער 
רינג. פאַרװערטס, נ. י., יוני 30, 1950, 
{ דאָמאַנקעװיטש, ל. | 
אינטערעסאַנטע ביבליאָגראַפישע אַר- 
בעטן פון יעפים ישורין. אונזער 
װאָרט, פּאַריז, דעצ. 4, 1954. 
דוכאָווני, משה 
אַרבעטער רינג פייערט איצט זיין פופ- 
ציג יאָריגען יובל. מאָרגען זשורנאַל, 
נ. י., מאַי 25, 1950, 
דריײישפּיל, יונה 
אונדזער גליק. חברשאַפט, נ. י., אָקט. 
4 1945, זי 19. 
דזשייקאָב, ב. 
אַ שלאָפּלאָזע נאַכט. דעם יוביליאַר אַ 
מתנה. חברשאַפט, נ. י., אָקט. 14, 
5, ז"ז 13:12, 
דימאָוו, אָסיפּ 
צו א חשובן פריינט. חברשאַפט, ג. י,, 
מאַי 31, 1950, ז"י 23, 
האָניק, ז. 
אַ קאַפּיטל אַמעריקאַנער ,װיסנשאַפט*, 
וועגן בוך ,װוילנע". צייט, װילנע, יאַנ. 
4 1936, 
האָרן, י. 
אידייען װאָס לייכטען. פאַרצייכענונ" 
גען ביים ליענען דאָס ,דוד עדעלי 
שטאַט געדענק-בוך". אידישע צייטונג, 
בוענאָס איירעס, יאַנ. 10, 1954, 
האָרן, י. 
יעפים ישורין דער ביבליאָגראַף. אי" 
דישע צייטונג, בוענאָס איירעס, יאַנ. 
1, 1954, 


האָרן, י. 
פון ,נוסח וילנע". אידישע צייטונ:, 
בוענאָס איירפס, מאַי 22, 1955. 

היים, זאַלקי 
די פּערזענלעכקייט יעפים ישורין. 
חברשאַפט, נ. י., אָקט. 14, 1945, ז" 
4 

העריטאָן, ב, צ. 
ווילנע -- ירושלים דליטא. , שיקאגאָ", 
סעפּט.-אָקט. 1935, זיז 42-41, 

הערץ, י. ש. 
,יונגע* און ,אלטע". 50 יאָר אַר- 
בעטער-רינג אין יידישן לעבן. ג. ., 
0, זי"ז 136, 141. 

הערץ, י. ש. 
נאָכװײענישן פון דער ערשטער װעלט- 
מלחמה. 50 יאָר ארבעטער-רינג אין 
יידישן לעבן. נ. י, 1950, 7" 183. 


הערץ, י. ש. 
קאָנװענשאָנס. 50 יאָר אַרבעטער-רינג 
אין יידישן לעבן. נ. י., 1950, ז" 231. 


הערץ, י. ש. 
אָרגאַניזאַציאַנעלע און פּאַליטישע 
פראַגן אויף די קאָנװענשאָנס. 50 יאָר 
אַרבעטער-רינג אין יידישן לעבן. {. י., 
0, ז"ז 298, 300. 


הערץ, י. ש. 
אמעריקאנער, סאַציאַליסטישע און 
יידישע פּראָבלעמען. 50 יאָר ארבעטער- 
רינג אין יידישן לעבן. נ1. י., 1950, 
זיו 326, 334, 


הערץ, י. ש. 
צוויי קאָנװענשאַנס. די יידישע סאָציאַל- 
ליסטישע באועגונג אין אַמעריקע. נ. 
י., 1954, ז" 238. 


הער 2 ש. 
סך-הכל פון די ערשטע צען יאָר. די 
יידישע סאָציאַליסטישע באוועגונג אין 
אַמעריקע. 1. י., 1954, ז" 297 

הערץ, י. ש. 
אין שווערע יאָרן. די יידישע סאָציאַ- 
ליסטישע באװעגונג אין אַמעריקע. נ. 
י, 1954, 7 340, 

הערץ, י. ש. 
אין דער צװייטער װעלט-מלחמה. די 
יידישע סאָציאַליסטישע באוועגונג אין 
אַמעריקע. ג. י., 1954, ו" 374, 


העשלזאָן, ד, 
דר. הערמאַן פראנק'ס ליטעראַרישע 
ירושה. ביאַליסטאַקצר שטימע, נ. י, 
סעפּט. 1954, ז* 22, 
{ װאַלדמאַן, מ. | 
פּרץ"ביבליאָגראַף ישורין צוגאַסט אין 
פּאַריז. פאַר אונזערע קינדער, פּאַריז, 
העפט 16:15, 1952, ז" 2. 
{װאַלדמאַן, מ. | 
דער מיליאָנער פון קארטלעך {ביב- 
ליאָגראַפישען. פאַר אונזערע קינדער. 
פּאַריז, העפט 32:31, 1955, ז" 38. 
װאָלפסאָן, א. ל. 
וילנע וָליד --- געװידמעט י. ישוריןן. 
,װילנע", רעד. פון יעפים ישורין, 
נ. י, 1935, ז"ז 824821, 
װאַרשאַװוסקי, װאָלף 
הירש לעקערט. דער װעקער, גי יי, 
יוני 1942, ז" 10, 
װויגאָדסקי, ד"ר יעקב 
באמערקונגען צו דעם בוך אװילנע". 
צייט, ווילנע, אָקט. 11, 1935, 
ווערניק, פ. 
אונזער פיעל-שפּראַכיגע ליטעראַטור 
,דער װילנערן. מאָרגען זשורנאַל, 1. 
י., דעצ. 8, 1929. 
וויערניק, פּ. 
אונזער פיעל-שפּראַכיגע ליטעראַטור 
,ווילנע"ץ. מאָרגען זשורנאל, נ. י, 
מאַי 5, 1935, 
ווייגבערג, י. 
א האַרציגע באַגריסונג. חברשאַפט, 1, 
י., אָקט. 14, 1945, ז" 28. 
וויינפּער, ז. 
יעפים ישורין. יידישע קולטור, נ. *,, 
אָקט. 1954, ז" 58. 
וויינרייך, ד"ר מאַקס 
יעפים ישורין אלס מיטארבעטער פון 
;ײיװאָי. חברשאפט, נ. י., אָקט. 14, 
5, ז" 14. 
וויינרייך, ד"ר מ. 
באַגריסונג. חברשאפט, נ. י., מאַי 31, 
0, ז" 19. 
ווויינרייך, ד"ר מאַקס| פּ. בערמאַן 
די צװיי ליכטיקע פּערזענלעכקייטן װאָס 
די סאָװעטן-מאַכט האָט אומגעבראַכט. 
פאָרװערטס, נ. י., מערץ 18, 1951. 
{ וויינרייך, ד"ר מאַקס| פּ. בערמאַן 
אַ ניי בוך װעגן הירש לעקערט. פאָר- 
װערטס, נ. י., מערץ 15, 1953, 
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ווייסמאַן,. גבריאל 
דוד עדעלשטאַט געדענק- בוך. 

לעבנס-פראגן, תל-אביב, מאַי 1954, זי 
4. 

װולאַדעק, ב. 
א דאנק בריו פון גענ. װלאדעק וא 
דאנק פאר רעדאקטירן דעם בוך ,ב. 
וולאדעק אין לעבן און שאַפן* און דעם 
בוך ,ב. וולאדעק אין דער אָפּשצאַונג 
פון זיינע פריינט"ן. פאָרװערטס, נ. י., 
יאַנ. 16, 1936, 

וועבער, שמעון 
0 טויזנט ביי ארבעטער רינג קאָני 
װענשאָן. פאָרװערטס, נ. י., מאַי 29, 
150 

זילבערצווייג, זלמן 
יעפים ישורין --- פּרעזידענט פון ,אַר- 
בעטער רינג". דער אמעריקאנער, נ. 
י., יוני 6, 1947, ז* 2 וישורינס בילד 
אויף זייט 1ן, 

זילבערצווייג, זלמן 
א כאַראַקטער"פּאַרטרעט פון יעפים 
ישורין. חברשאפט, נ. י, מאַי 31, 
0, ז"" 33:32, 

זילבערצווייג, זלמן 
צו דער יעקב גאָרדין-ביבליאָגראַפיע. 
קלמן מרמר. יעקב גאָרוין. איקוף 
פאַרלאַג, נ. י., 1953, זײזן 227, 236, 
1, 

זינגער, ש. ד, 
,כתבים"י פון חיים קרול. צוקונפט, נ. 
י., נאָװ. 1955, ז" 435. 

זשעלעזניקאָוו, א. 
דער היינטיקער צונויפקום פון די װיל- 
נער מיט פריינד י. ישורין. אונזער 
שטימע, פּאַריז, יולי 19, 1949, 

טשאַרני, דניאל 
,װילנע", זיב רעד. פון יעפים ישורין. 
ליטעראַרישע בלעטער, װאַרשע, נומ, 
2, סעפּט. 20, 1935, ז"ז 6127611, 

טשאַרני, דניאל 
זאמלבוך ,ווילנע". פאָלקסבלאט, קאָװ- 
נע, נאָװ. 29, 1935, 

טשאַרני, דניאל 
װאָס מײין שרײבטיש דערצילט, 
פאָלקסבלאט, קאָװנע, יולי 3, 1936, 

טשאַרני, דניאל 
עס קייקלען זיך רייפן, 
װידמעט יעפים 


וְלִיד -- גע 
ישוריןן. דנאל 


טשאַרנײבוך. פארלאג פון א. ב. צע- 
ראטא, פּאַריז, 1939, ז"* 238, 
|טשאַרני, דניאל| 
דער שטילער סך-הכל'ער. 
נ. י, אָקט. 14, 1950. 
{|טשאַרני, דניאל| 
אין דער יידישער און העברעאישער 
ליטעראַטור. צוקונפט, נ. -., דעצ. 
3, ז" 540. 
| טשאַרני, דניאלן 
אין דער יידישער און העברעאישער 
ליטעראַטור, יעפים ישורין.. צן- 
קונפט, נ. י., אַפּריל 1954, ז" 189 ; 
צוקונפט, נ. י., אָקט. 1954, ז* 396, 
{ טשאַרני, דניאל| 
יעפים ישורין --- משה לייב האַלפּערן 
ביבליאָגראַפיע. צוקונפט, נ. י., דעצ, 
4, ז" 54. 
טשאַרני, דניאל 
פון מיין װילנער טאָגיבוך. א ליט- 
װאַק אין פּױלן. נ. י., 1955,-1" 34, 
{ טשאַרני, דניאל| 
יעפים ישורין --- מלך ראַװיטש ביב- 


חברשאפט, 


ליאָגראַפיע. צוקונפט, נ. י., סעפּט. 
5, זי' 337, 

י|אַסני|. א. װאָלף| 
יעפים ישורין -- דער ביבלאאָגראַף. 
לעצטע נײעס, תלאביב, אפר. 16, 
4, 


י|אַסנין. א. 
דיר הערמאַן פראַנק ביבליאָגראַפיע 
צוזאַמענגעשטעלט פון יעפים ישורין, 
לעצטע נייעס, תל-אביב, סעפּט. 23, 
4, 

יאַקאָבסאָן, א. 
ב. װלאַדעק און זיינע שריפטן. דער 
װעקער, נ. י., מערץ 14, 1936, 

יוד, נחום 
אַ באַגריסונג ַלידן (צו מיין טייערן 
פריינד י. ישורין). חברשאַפט, נ. י, 
מאַי 31, 1950, ז" 4, 

יעפרויקין, ז, 
י. ישורין און די ארבעטער-רינג שול. 
חברשאפט, נ. י., מאַי 31, 1950, זיי 28, 

(ירדני, מ. | מ. תפּוחי 
יעפים ישורין. ניויאָרקער װאָכנבלאַט, 
דעצ. 31, 1954, ז" 26. 

באנין 1 
אַ בריוועלע צו ישורינען. חברשאַפט, 
נ. י., אָקט. 14, 1945, זי 22, 
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{כאַנין, נ. | נ. קירזשנער 
א בריװעלע צו פּרעזידענט ישורין. 
וַאַרבעטער רינגן קאָנװענשאָן בולץ- 
טק 3 ל. 1550, זיו 80; 
כאַנין, ג. 
א בריוועלע צו א פריינט. חברשאַפט, 
נ. י., מאַי 31, 1950, זײז 7-6, 
כראָנאָלאָג, א. 
דער דוד עדעלשטאט אַנדענק קאָמיטעט 
און דער דוד עדעלשטאַט בוך. חשבון, 
נומ. 4, לאָס אַנגעלעס, אָקט. 1953, |" 
8 
כצנקסון ב. 
בין אדם לחבריו (על א. ליסין) 
ברובלי-אדם, תל-אביב, 1945, ז* 278, 
א. ל. 
אלמאנאַכן. דער װעג, מעקסיקע, יוני, 
8, 1935. 
לאַטוטניק, א. 
דער קויקנער באלעבעסל'. קבר- 
שאַפט, נ. י., מאַי 31, 1950, זי 29. 


לאַנג, ה. 
דער פרומער יעפים ישורין. חהבר- 
שאפט, נ. י., אָקט. 14, 1945, ז" 10. 
לאַנג, ה. 


יעפים ישורין ערװעהלט פּרעזידענט 
פון אַרבעטער רינג. פאָרװערטס, ג. י., 
מאי 11, 1946. 

לאַנג, ה. 
א פּאָרשלאג צו מיין פריינט ישורין. 
חברשאפט, נ. י., מאַי 21, 1950, זי" 16. 


לאַנג, ה. 
א מערקוירדיגער אַרטיקעל װעגען 
אב. קאהאן. פאָרװערטס, נ. *,, נאָו. 
1, 1954, 


לאָנדינ{ סקי |, סעם 
אַ פערטל שעה מיט יעפים ישורין =- 
פּרעזידענט פון אַרבעטער רינג. אילוס" 
טרירטע יום-טוב בלעטער, נ. י., פרי- 
לינג 1949, ז"ז 57:55, 

לונסקי, חייקל 
דער ,ספר הזהב" אין דער שטראשון" 
ביבליאָטעק. וילנער אַלמאַנאַך. פאַר- 
לאַג ,אָװנט-קוריער", װילנץ, 1939, ז" 
44 


{ ליבמאַן, יצחק| נים דײיראַנאָ 
ביים באַלעמער. נייאָרקער 
בלאַט, יולי 30, 1954, זי 21, 


װאָכנ- 


{|ליבמאַן, יצחק| נים דעראַנאָ 
ביים באַלעמער. ניואָרקער 
בלאַט, אַפּר. 29, 1955, 

{ ליבמאַן, יצחק| נים דעראַנאָ 
ביים באַלעמער. נייאָרקער 
בלאַט, מאַי 31, 1955, ז" 23, 

ליטװאַק, א. 
ישורינס פּינקטלעכקייט {לידן. חבר- 
שאפט, נ. י., מאי 31, 1950, 7" 31, 

{ לינדער, ש.| 


װאָכנ 


װאָכנ- 


יעפים ישורין 60 יאָר אַלט. פרייע 
אַרבעטער שטימע, נ. י, נאָװ. 9, 
5, 

לינדער, ש. 


פון דער רעדאַקציע. פרייע אַרבעטער 
שטימע, נ. י,, אַפּר. 10, 1953, ז" 25, 
ליעסין, א. 
אייניגע באַמערקונגען װעגען זאמלבוך 
,ווילנע". צוקונפט, נ. י., סעפּט. 1935. 
לייבאָוויטש, פ. 
ב. ריווקין -- לעבן און שאפן. יידישע 
קולטור, נ. י., דעצ. 1954, ז" 44. 
לעבעדיגער (דער) 
אויפ'ץ ליטעראַרישען יאריד. טאָג" 
מאָרגען זשורנאַל, נ. י., יולי 11, 1954. 
לעוויטין, ב. 
די געשיכטע פון וילנער ברענטש 367 
אַרבעטער רינג. ,װוילנע", רעד. פון 
יעפים ישורין, נ. י., 1935, ז"ן 887, 
8, 897-895, 
לעוויטין, ב. 
װאָס איין ווילנער קען אױפּטאָן. אוויל- 
נע", רעד. פון יעפים ישורין, נ. ., 
5, ז"י 887. 
לעוויטין, ב, 
די קולטורעלע אַרבעט פון ברענטש 
7 אַרבעטער רינג. שװילנע", רעד. 
פון יעפים ישורין. נ. י., 1935, ז"ן 
5. 
לעוויטין, ב, 
א פאַרדינטער יובילעאום. דער װיל- 
נער טרעגער, נ. י., מאַי 1935, ז" 2. 
ק(עוויטיןן. ב. 
ישורינ'ס א תפילה |ליד|. דער װיל- 
נער טרעגער, נ. י., מאַי 1935, זי 3, 
| לעוויזישאַצקעס, י. | 
דער סאַציאַליטישער קרעדיט פון י9- 
כּים ישורין. דער װעקער, נ. י., דעצ. 
1955, ז" 3, 
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לעשצינסקי, יעקב 
ווילנע. נייע װאָרט, וארשע, נאָװ. 1, 


35, 
לעשצינסקי, יעקב 
באגריסונג. דער ווילנער טרעגער, ני 


י., מאַי 1935, ז" 14. 
לעשצינסקי, יעקב 
דער אויפהיטער פון ווילנער מאָנן" 


מענטן. חברשאפט, נ. י, אָקט. 14, 
145, ן* 16. 
מאַלץ, ש. 


הירש לעקערט-מאַָנומענט. דער װ/' 
קער, נ. י, מאי 1, 1953, ז"ז 19:18, 
מאַלער, א. 
שװער צו זײין פּרעזידענט. חבר' 
שאַפט, נ. י., מאַי 31, 1950, זײז 15-14, 
מאַנַי לייב 
א פאָלקס-ליד װעגן װילנער אידען 
(געװידמעט י. ישורין). ,װילנע", רעד. 
פון יעפים ישורין, נ. י., 1935, ז"ן 
9. 
מאַני לייב 
משיח השם'ס מצבה |ליד| (פון א 
ווילנער מעשה), יעפים ישורינ'ען גע 


ווידמעט. פאָרװערטס, נ. י., אָקט. 21, 
5, 
מאַני לייב 
דער זיידע מיינער {פּאָעמען, יעפים 
ישורינען -- מיט פארערונג. חבר- 
שאַפט, נ. י., מאַי 21, 1950, זי 12, 
מאַץ, אַלעקסאַנדער 
רוישיק הערט מען... {ליד| (לכבוד 
דעם 65טן געבוירנטאָג פון יעפים 


ישורין). ‏ חברשאפט, נ. י, מֹֿאַי 31, 
0, ז*" 27. 
מ|אַץ|. ה, 


דאָס זאַמלבוך , װוילנע". פאָלקסגעזונט, 
װאַרשע, אָקט. 1935, 
מאָרגענשטערן, הערמאַן 
דעם אַרבעטער רינגיס טעטיגקייטען 
אויפץ אידיש געזעלשאפטליכען גע- 
ביט. טאָג, נ. י., מאַי 20, 1950, 
מאַרקוס, דייר ישראל װו. 
דאָס יאָר תרצ"ה אין דער אידישע- 
ליטעראַטור. אידישער קוריער, שי 
קאגאָ, סעפּט. 30, 1935, 
מאַרקוס, דייר ישראל וו. 
דאָס יאָר תרצ"ח אין דער אידישער 
ליטעראַטור,. אידישער קוריער, שי 
קאגאָ, סעפּט. 30, 1937, 
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מאַרשאַליק, יוסף 
ישורין גיט מיר, האָב איך. דער װיל- 
נער טרעגער, נ. י., מאי 1935, ז" 11. 

מוס, ע. 
בייניש מיכאַלעװיטש. אונזער שטימע, 
פּאַריז, מאַי 29, 1951. 

מוס, ע. 
בייניש מיכאַלעװיטש געדענק- בוך, 
פאָראויס, מעקסיקץ, יוני 6, 1951, ז" 
5 

מוקדוני, ד"ר א. 
יונגע שריפטן פון א פופציג-יעריגען 
שרייבער. טאָרגען זשוונאַל, 1. י= 
פצב. 26, 1936. 

מוקדוני, ד"ר א. 
צום אַכציגסטען געבורטסטאָג פון אב, 
קאַהאַן. מאָרגען זשורנאַל, נ. י., אַפּר, 
3 1941. 

מוקדוני, ד"ר א. 
אב. קאַהאַן ביבליאָגראַפיע. מאָרגען 
זשורנאַל, נ. י., נאָװ. 26, 1941. 

מוקדוני, ד"ר א. 
0 יאָר ,צוקונפט". (אין דעם יובילעלי 
נומער האָב איך מיט'ן גרעסטען איני 
טערעס געלייענט י. ישורין'ס סטאַטיס- 


טיק פון די שרײיבער.). מאָרגן 

זשורנאַל, נ. י., יוני 17, 1942. 
מוקדוני, ד"ר א. 

קאָמוניסטישע הפקרות. פרייע אַרבעַי 


טער שטימע, נ. י., יוני 19, 1953, זי 7, 
מוקדוני, ד"ר א., 
א כליבו פון אידעאָלאָגיעס. אב. ריוו" 
קין -- לעבן און שאַפן. צוקונפט, 1, 
י., אָקט. 1954, ז"י 378, 
מוקהוי. ד'ר א 
שמערקע קאַטשערגינסקי אָנדענק-בוך. 
קולטור און דערציאונג, נ. י., אָקטי 
5, ז" 15, 
מינקאָוו, נ. ב, 
י. ישורין -- דער ליטעראַרישער 
מענטש. חברשאַפט, נ. י., אָקט. 14, 
5, ז"י 21, 
מינקאָוו, נ. ב, 
י. ישורין -- דער ביבליאָגראַף. צו- 
קונפט, נ. י., מאַי 1946, זיז 389-388, 
מינקאָוו, נ. ב. 
די ויכטיקייט פון ביבליאָגראַפיע, 
חברשאַפט, נ. י., מאַי 31, 1950, זי 15, 


| מינקאָוו, נ. ב. | 
קולטור-כראָניק. קולטור און דערצ" 
אונג, נ. י., נאָו. 1953, ז" 20. 

מינקאָוו, נ. ב. 
א מאַנומענטאל װערק װעגן דוד 
עדעלשטאַט. קולטור און דערציאונג, 
נ. י., דעצ. 1935, ו" 16. 

| מינקאָוו, נ. ב. | 
קולטור-כראָניק. יעפים ישורין -- דוד 
עדעלשטאַט ביבליאָגראַפיץ. קולטור 
און דערציאונג, נ. י., דעצ. 1953, ז* 
9. 

| מינקאָוו, נ. ב. | 
קולטור-כראָניק. יעפים ישורין -- ב. 
ריווקין ביבליאַגראַפיע. קולטור און 
דערציאונג, נ. י., מאַי 1954, ז" 40, 

מייזיל, נחמן 
די יידישע ליטעראטור אין אַמעריקע 
פאַר די לעצטע דרייסיק יאָר (1917- 
7 אין דינסט פון פאָלק. אלמא- 
נאך פון יידישן פאָלקס אָרדן. גנ. . 
7, ז" 301, 

| מייזיל, נחמן | 
נייע ביכער. פראנץ קורסקי -- גע 
זאמעלטע שריפטן. יידישע קולטור, 
נ. י., אַקט. 1952, ז" 64, 

| מייזיל, נחמן | 
פון חודש צו חודש. יידישע קולטורו 
נ. י, יאנ. 1954, זי" 56. 

| מייזיל, נחמן | 
נייע ביכער. ב. ריווקין ביבליאַגראפיץ 
פון יעפים ישורין. יידישע קולטור, נ. 
י., מערץ 1954, ז" 64. 

| מייזיל, נחמן| 
נייע ביכער. יידישע קולטור, נ. י. 
מאַי 1954, ז" 63. 

| מייזיל, נחמן | 
נייע ביכער. יידישע קולטור, נ. 6 
יוני 1954, ז" 65, 

{|מייזיל, נחמן| 
משה ליב האַלפּערן-ביבליאָגראַפיע פון 
יעפים ישורין. יידישע קולטור, ג. יי 
אָקט. 1954, ז" 64. 

| מייזיל, נחמן| 
פון חודש צו חודש. יידישע קולטור, 
נ. י., יוניייולי 1955, ז" 59. 

מײימאָן, ב. 
דער יונגערמאַנטשיק -- יעפים ישורין. 
חברשאַפט, נ. י., אָקט. 14, 1945, ז" 
520 


מלמד, ב. 


װילנע און די װילנער {װעגן בוך 
,װילנע"ן. אידישע װעלט, פילאַ" 
דעלפיע, מאַי 24, 1936. 


מענדעלסאָן, ש. 
ווילנע אין דער געשיכטע {װעגן בוך 
,װילנע"ן. נייע פאַלקסצייטונג, װאַר- 
שע, דעצ. 29, 1935. 

מענדעלסאָן, ש. 
דער קולטור-מענטש. חברשאפט, ג. י, 
אַקט. 14, 1945, ז" 16. 

מעסטל, יעקב 
צו דער יעקב גאַרדין-ביבליאָגראַפיע. 
קלמן מרמר. יעקב גאָרדין. נ. י., 1953; 
1 221 236 וג 

מעסטל, יעקב 
דאָס עדעלשטאט געדענק-בוך. יידישע 
קולטור, נ. י., יולי 1954, ז" 44. 

נאָװאַק, ה. 
דער נאמן. חברשאפט, נ. י., אָקט. 14, 
5. 

נאָװויק, פּ. 
װי אַזױ אב. קאַהאַן מיט זיינע גענאָסן 
האָבן פאַרטיילט נין טיזנט דאָלאַר 
אין װילנע. פרייהייט, נ. י., סעפּט. 11, 
6,, 

ניגער, ש. 
װוילנע -- א שטאָדט פון טראדיציעס 
-- ,דער װילנער", רעד. פון יעפים 
ישורין, טאָג, נ. י., פעב. 9, 1920. 


ניגער, ש. 
וילנע (איינדרוקן און געדאנקען)4 
;װוילנע", רעד. פון יעפים ישורין, 
1 ?; 1939, זײַ דדד. 

ניגער, ש. 
;א געזאנג צו װילנע". װילנע, א 
זאַמלבוך געװידמעט דער שטאָט 


ווילנע, רעד. פון יעפים ישורין. טאָג, 
נ. י., סעפּט. 15, 1935, 

ניגער, ש. 
א האלב יאָר אידישע ליטעראַטור. טאָג, 
נ. י., נאָװ. 24, 1935. 

ניגער, ש. 
װאָרצלען (אין דער אַלטער הײם) 
אין קאמף פאַר א ניער דערציאונג, נ. 
י., 1940, ז" 15. 

ניגער, ש. 
קאַמף פאַר אָנערקענונג. אין קאַמף 
פאַר א נייער דערציאונג, נ. י., 1940, 
זיו 55, 56. 
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ניגער, ש. 
,דער װילנער", געװידמעט דעם 80טן 
געבורטסטאָג פון אב. קאַהאַן. טאָג, ג. 
י., נאָװ. 15, 1941. 
ניגער, ש. 
יעפים ישורין -- דער ביבליאָגראַף. 
חברשאַפט, נ. י., מאַי 231, 1950, זי 9. 
ניגער, ש. 


יעפים ישורין -- דער מענטש װאָס 
האָט אַכטונג צו שעפערישע מענטשן. 
חברשאַפט, נ. י., אָקט. 14, 1950, ז" 7, 
ניגער, ש. 
געלײיענט און געשריבן. 
מערץ 25, 1951, 
ניגער, ש. 
װעגען דער ליטעראטור פון אידישע 
שטעט און שטעטלעך. טאָג, נ. י., אפּר. 
6 1952. 
ניגער, ש. 
נייע מעמואַרען - ליטעראַטור. טאָג 
מאָרגען זשורנאַל, נ. י., מאַי 3, 1953, 
ניגער, ש. 
ניט קיין ביאָגראַפיעס, נאָר שבחים, 
טאָג-מאָרגען זשורנאַל, נ. י., דעצ. 13, 
93 
ניגער, ש. 
צו דער געשיכטע פון יידישער ליטע- 
ראַטור אין אַמעריקע. טאָג-מאָרגען 
זשורנאַל, נ. י., סעפּט. 12, 1954. 
ניגער, ש. 
פּראָבלעמען און אויפגאַבען פון אַמצ: 
קאַניש - יידישער ליטעראטור פאָר- 
שונג. צוקונפט, נ. י., דעצ. 1954, ז" 
9 
ניגער, ש. 
יונג װילנע אָן װילנע. 25 אאָר יונג 
ווילנע. ג. י., 1955, ז" 14. 
ניגער, ש. 
5 איאָר ינג"װילנע. טאָג-מאָרגען 
זשורנאַל, נ. י., פצב. 6, 1955, 
ניגער, ש. 
ליטעראַרישע קריטיק. טאָג-מאָרגען 
זשורנאַל, נ. י., יוני 12, 1955. 
ניימאַרק, ד, 
הויכער אידעאַליזם ‏ און שטרענגעץ 
פּינקטלעכקײיט (צום דערשיינען פון 
;פראַנץ קורסקי -- געזאַמעלטץ 
שריפטן"),. קולטור און דערציאונג, 1, 
?, דעצ. 1952, זײז 1412. 


טאָה וצ ק; 


ניימאַרק, ד, 
בייניש מיכאַלעװיטש -- בארימטער 
סאַציאַליסטישער קעמפער, רעדנער און 
שרייבער. פאָרװערטס, ג. י., דצצ. 28, 


2, 
{ניימאַרק, ד. | אריה 
דאָס בייניש מיכאלעװיטש געדענק- 


בוך. אונזער צייט, נ. י., יאנ. 1953, 
זײ 38, 
סווערדלין, נ. 
ווילנע אין א קרומען שפּיגל. {װעגן 
בוך ,וילנע*"ן. צייט, װילנע, נאָװ. 15, 
5 
סווערדלין, ג. 
דער ,װילנער רעליף" פירט װידער אָן 
מיט אינטענסיװער ארבעט פאַר ווילנע. 
צייט, ווילנע, יולי 29, 1936. 
וֹסווערדליה דיה יו 
דר. פראַנק ביבליאָגראַפיע געזאַמעלט 
פון יעפים ישורין. טאָג-מאָרגען 
זשורנאַל, נ. י., יוני 20, 1954. 
וסווערדללן, ה"ר ד| 
מאַני לייב ביבליאָגראַפיע פון יעפים 
ישורין דערשינען. טאָג-מאַרגען זשור- 
נאַל, נ. י., אָקט. 30, 1955, 
סיג. 
ב. װלאַדעק -- דער 50 יעהריגער. דער 
מאָמענט, װאַרשע, מערץ 27, 1926, 
סילווערבערג, ד"ר ס. 
צו מיין פריינט ישורין. חברשאַפט, נ. 
י., מאַי 31, 1950, ז" 26. 
עזראָװויטיש, ב, 
ביבליאָגראַפיע צו דער געשיכטע פון 
,;בונד". אונדזער געדאַנק, מעלבורן, 
אָקט. 1952, ז" 16. 
עלבוים, משה 
0 מענטשען ביי אַרבעטער-רינג 
יוביליי קאָנװענשאָן אין מעדיסאַן 
סקווער גאַרדען. מאָרגען זשורנאַל, נ. 
י., מאַי 29, 1950, 
עלבוים, משה 
דעלעגאַטען פון אַרבעטער רינג קאָנ- 
װענשאָן לייגען א קראַנץ בלומען אויף 
רוזוועלט'ס קבר. 65 יאָריגער יוביליי 
פון י. ישורין געפייערט.. מאָרגען 
זשורנאַל, נ. י., יוני 2, 1950. 
עלבוים, משה 
גאָלדענע יובל-קאַנװענשאַן פון אַרבע- 
טער רינג נעכטען פייערליך געשלאַ 
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סען אין ניו יאָרק. מאָרגען זשורנאַל, 
נ. י., יוני 4, 1950, 
| עפּשטיין, פרענק| פרענק פּעפּ 


ישורינס ,פּנקטלעכקײיט" |לידן. 
חברשאפט, נ. י,, אָקט. 114 1945, ז" 
3, 


ע|פּשטײן|. פ{רענקן. 
אן .אורח אויף שבת" |לידן. חבר' 
שאפט, נ. י., מאַי 31, 1950, זײ 37, 


א שמועס מיט פריינט י. ישורין -- 
פּרעזידענט פון אַמעריקאַנער אַרב/ 
טער-רינג. אונזער שטימע, פּאַריז, 
יולי 25, 1949. 
פּאַט, יעקב 
אויף פארזאמלונגען אין אמעריקע. אין 
זאל פון די װילנער. נײע פאָלקס- 
צייטונג, וארשע, נאָװ. 19, 1927. 
פּאַט, יעקב 
אין די שבתדיקע שעה'ץ. 
נ. י., מאי 1(, 1950, ז" 23. 
פּאַט. יעקב 
א גרוס פון פּאַריז. פאָראויס, מעק- 
סיקע, אויג. 15, 1952, ז" 8. 
פּופּקאָ, חיים 
מיין לאנדסמאן יעפים ישורין. חבר- 
שאפט, נ. י., אָקט. 14, 1945, ז"י 24, 
פּינלס, ל. א. 
װעגן דעם זאמלבוך ,װילנע". האַװאַ- 
נער לעבן, האַװאנא, מאַי 10, 19235, 


חברשאפט, 


פּעפּ, פרענק 
זייץ צװײטע בנט: - קן. הבר 
שאַפּט, נ. י., מאי 21, 1950, ז" 17, 


פאָגעל, י. 
אימפּאָזאַנטע יובל פון יעפים ישורין, 
חברשאַפט, נ. י, יאַנ. 1, 1946, ז"ן 
0 

פאָגעל, י. 
דער באזוך פונעם אַרבעטער-רינג פּרע- 
זידענט אין מדינת ישראל. װאָס יעפים 
ישורין דערציילט װעגן זיין רזע 
אין ארץ ישראל. פאָרװערטס, נ. י, 
דעצ. 15, 1948, 

פאָגעלמאַן, ל, 
מארק אַנטאָקאָלסקי און איליאַ גינצ- 
בורג, צװײי באַרימטע יידישע קינסט- 
לער פון װילנע. פװילנע", רעד. פון 
יעפים ישורין, נ. י., 19235, 7" 528, 


פּאָגעלמאַן, ל, 
גענאָסע יעפים ישורין. 
נ. י, אָקט. 14, 1945, ז" 8, 
פאָגעלמאַן, ל, 
דער ערנסטער און שטרענגער יעפים 
ישור"ז. חברשאפט, נ. י, מאי 31, 
0, וז" /, 


פישמאַן, יעקב 
דער גרויסער ,, דזשעי-פים דעי". חבר- 
שאַפט, נ. י., אָקט. 14, 1945, ז" 22, 


פישמאַן, יעקב 
אונדזטר פרעמיער:מיניסטער. הבר- 
שאַפּט, נ. י., מאַי 21, 1950, ז"ז 21-20, 
פיינבערג, ל, 
0 טויזנט ביי דער פייערונג פון אַר- 
בעטער-"רינג יובל אין גאַרדען. טאָג, 
נ. י, יני 9, 1950. 
פיינבערג, ל, 
אַרבעטער-רינג קאָנװענשאָן באַגריסט 
ישראל ; פאָדערט װירדיק פּלאַץ פאַר 
יידישער קולטור. טאָג, 1. , ינַי 
9 1950, 
פיינבערג, ל, 
פּרעזידענט י. ישורין און גענעראַל- 
סעקרעטאר י. באַסקין באַריכטן צו 125 
דעלעגאַטן ביי 50-יאָריקער יובל-קאָנ- 
װענשאַן פון ארבעטער-רינג. טאָג, 1. 
י., מאַי 30, 1950, 
פראַנק, ד"ר הערמאַן 
לאַנדסמאַנשאַפטן יוביליי-ביכער. פּו- 
לישע יידן נ. ל,, יוני, 1935, 
פרומקין, א, 
ווילנע אין װאָרט און בילד. פריע 
ארבעטער-שטימע, נ. י., מאַי 31, 1935, 
צ. 
אימפּאַזאנטער אָװנט בי די װילנער, 
אונדזטר װאָרט, פּאַריז, יולי 22, 1949. 
{ צאַנין, מ. | מצן 
געבענטשטע אַרבעט. לעצטע נײעס, 
תל-אביב, סעפּט. 16, 1954, 
ק"ן 
ב. װלאַדעק -- ,אין דער אָפּשאַצונג 
פון זיינע פריינד", האװאַנער לעבן 
האַװאַנע, מערץ 6, 1936, 
קאַהאַן, אב, 
באַגריסונג. דער װילנער טרעגער, ני 
י., מאַי 1935, ז" 12, 


חברשאפט, 
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קאַהאַן, אב. 
צװויי ווילנעס, צװײי דורות ---א שייכות 
צװיש? זיי. ‏ חברשאַפט, נ. י., אָקט. 
4 1945, ז" 4. 

קאַהאַן, אב. 


גענאַסע ישורינס 60:יאָריקער גע 
בורטסטאָג. פּאָהװערטס, נ. י., אָקט, 
4, 1945. 


קאַהאַן, אב. 
צװײי ווילנעס, צװײ דורות --- א שייכות 
צװישן זי. חברשאפט, נ. י, מאַי 
1 1950, ז" 4. 


קאַהאַן, לאַזאַר 


נאָר אַמעריקע קאָן זיך אזעלכעס 
לייסטען... {װעגן בוך ,װילנץ"ן. 
אונדזער עקספּרעס, װאַרשע, אָקט. 


5, 1932, 
קאַהאַן, לאַזאַר 
יס װלאַדעק. אונדזער עקספּרעס", װאַר- 

שע, פעב. 21 און 28, 1936. 
קאַהן, אַלעקסאַנדער 
א ק:רצע באגריסונג. חברשאפט, נ. 
י, אָקט. 14, 1945, 7" 16. 
קאַהן, אַלעקסאַנדער 
ישוריוס ראָלע אין ארבעטערררינג, 
חברשאפט, נ. י., מאַי 31, 1950, 1* 6. 
קאַהיר, ר, 

אַרום שרייבער, 

מאָרגן-כּרײהײיט, ג1. 


ביכער און בכקל, 
י., אויג. 30, 1936. 


קאַהיר, ר. 
עדעלשטאַט. מאָרגן-פרייהייט, נ. י. 
דעצ. 6, 1953. 

קאַהיר, ר. 
ב. ריוקין ביבליאָגראַפיע. מאָרגן- 
פרייהייט, נ. י., מערץ 28, 1954, 

קאַהיר, ר. 
ליטעראַרישע ירושה. ד"ר הערמאַן 
פראַנק-בוך. פֿאָרגן-פרייהייט, ג. י, 
אַפּר. 18, 1954. 

קאַהיר, ר. 


ד"ר הערמאַן פראַנק... ביבליאָגראַ- 
פיע צוזאַמענגעשטעלט פון יעפים ישו- 
רין. מאַרגן-פרייהייט, נ1. י,, יולי 
1 1954, 
קאָהן, יאָסעל 

דער ארבעטער-רינג --- זיין אָרט איצט 
אין יידיש - געזעלשאַפטלעכן לעבן 
מאָרגן-זשורנאַל, ג. י., מאַי 20, 1946. 


קאַטשערגינסקי, ש. 
איך דריק אויס מיין האַרציקסטן 
דאנק. חורבן װילנץ, נ. י., 1947, * 
וצא. 
קאַטשערגינסקי, ש. 
דער היינטיקער קבלת"-פּנים פאַר פריינד 
יעפים ישורין. אונדזער װאָרט, פּאַ- 
ריז, יולי 19, 1949, 
קאַטשערגינסקי, ש. 
שרייבן צו ישורינען. חברשאפט, נ. 
י., מאי 21, 1950, זי" 24. 
קאַמינסקי, י. 
פערציק יאָר ארבעטערררינג, ג. , 
0, ז" 66. 
קאָסאָװוער, מ. 
װעגן ביכער און זשורנאלן. טאָג, נ. 
י., אָלְט. 25, 1941. 
קאָסאָװוער, ד"ר מרדכי 
ליטע! בוך איינם. גי -; 
6. 
קאַסטעליאַנסקי, נ. 
אָט דאַס איז װילנע ? 
מאַי 21, 1935, 
ק|אַפּלאַן |. ד. 
אַ גרויסער דוד עדעלשטאט געדענק- 
בוך צו זיין 60טן אאָרצײט. פאָר- 
ווערטס, נ. י, נאָװ. 16, 1952, 
ק|אַפּלאַן, פּסח | חנן 
דער 1000-זייטיקער בוך װעגן װילנע. 
אונזער לעבן, ביאַליסטאָק, יוני 28, 
5. 
קאַראַקושאַנסקי, ש. 
ווילנע. אידישע פאָלקסצייטונג, ריאָ 
דע זשאַנעיראָ, יוני 21, 1935, 
קיסין, י. 
אין װילנע. ב. װלאַדעק אין לעבן און 
שאפן, 1. י; 1936, זײ 26 
קיסין, י. 
אינטערעסאַנטער זאַמלבוך װעגן דער 
שטאָט װילנע. פאַרװערטס, נ. י., מאַי 
5 1925. 
קיסין, י. 
אַ זאַמלונג געקליבענע שריפטן פון 
ב. װלאַדעק. פאָרװערטס, נ. י., פעב. 
6 1936. 
קיסין, י. 
אליקום צונזער און זיינפ לידער. 
ליטט, בוך איינס, נ. י., 1951, ז" 824. 


נכפ) 7" 


ווילנער טאָג, 
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|קרישטאָל, לעאָן} 
אַב. קאַהאן -- װאָס ער אַלײן האַט 
געשריבן און װאָס מען האָט געשריבן 
װעגן אים. פאַרװערטס, נ. י, נאָװ. 
0 1941. 
קרישטאָל, לעאָן 
דער אידעאַליסטישער עקשן. חבר- 
שאַפט, נ. י, אָקט. 14, 1945, ז" 14. 
קרישטאָל, לעאָן 
די קראפט פון קאָנצענטראַציע. חבר- 
שאפט, נ. י., מאַי 31, 1950, ז" 13, 
ראָבאַק, א. א. 
יחידים האָבן געבויט די יידישע קול- 
טור. פרייע ארבעטער שטימע, ג. י, 
מערץ 25, 1955, ז" 5. 
ראַבינאָוויטש, ש. 
,װילנט". צוקונפט, ג. י, 
5, זי'ז 558-556, 
ראָגאָף, הלל 
באַגריסונג. דער װילנער טרעגער, נ. 
י., מאַי 1935, ז* 12, 
ראָגאָף, הלל 
,ווילנע". 
3, 1933. 
ראָגאָף, הלל 
אב קאַהאַן באַקומט א ליטעראַרישע 
מתנה פון זיינע װילנער לאַנדסלײט. 
פאָרװערטס, נ. י., מערץ 30, 1941. 
ראָגאָף, הלל 


סצפּט, 


כּאַרװערטס, 1. ?, יוגל 


יעפים ישורינס גרויסע פארדינסטן. 
חברשאַפט, נ. י, אָקט. 14, 1945, 
די 6 

ראָגאָף, הלל 
יעפים ישורינס פעאיקייטן און טאַ- 
לאַנטן. חברשאַפט, נ. י, מאַי 31, 


0, ז* פ. 
ראַװויטש, מלך 


א בוך װעגן הירש לעקערט. קענץ- 


דער אָדלער, מאָנטרעאָל, יאַנ. 19, 
3); די פּרעסע, בוענאָס/אײרעס, 
פעב. 17, 1953 ; אונזער שטימץ, 
פּאַריז, פעב. 22:21, 1953 ; לעצטע 


נייעס, תל-אביב, פעב. 27, 1953. 
ראַװיטש, מלך 

יעפים ישורין. קענעדער אַדלער, מאָני 
טרעאָל, יאַנ. 19, 1954 : די פרעסע, 
בוענאָס-אײרעס, מערץ 18, 1954; 
לעצטצ נײיעס, תל'אביב, מערץ 19, 
4 ; אױסטראַלישע אידישע נייעס, 
מעלבורן, אַפּר. 23, 1954, 


ראַװיטש, מלך 
באמערקונגען. {װעגן ישורינס ראַ- 
װיטש ביבליאָגראַפיע|. די לידער פון 
מיינע לידער, מאַנטרעאָל, 1954, ז" 13. 
ראָזשאַנסקי,. שמואל 
ב. װלאַדעק. אידישץ צייטונג, בוענאָס- 
איירעס, מערץ 18, 1936. 
ראָזשאַנסקי,. שמואל 
וועגן ב. װלאַדעקס געזאַמלטע שריפטן. 
אידישע צייטונג, בוענאָס-איירעס, מאַל 
4 1928. 
ראָזשאַנסקי, שמואל 


ב. ריווקין און זיין װעלט. אידישע 
צייטונג, בוענאָס:אײירעס, פעב. 14, 
4 
| רובינשטיין, מ. | אַ גראָדנער 
אַב. קאַהאן ביבליאָגראַפיץ. די שט- 
מע, מעקסיקע, אָקט. 25, 1941. 
רובינשטיין, מ, 
צום טויט פון דעקאן פון יידישן 
זשור!אַליזם אב. קאַהאַן. די שטימע, 


מעקסיקע, סעפּט. 12, 
ר|{ובינשטיין|. מ. 
י. ישורין-ביבליאָגראַף פון דער יידי- 
שער ליטעראַטור. די שטימע, מעק- 
סיקע, אַפֹּר. 30, 1954. 
רומשינסקי, יוסף 
מיינע צװי חשובע לאנדסלייט. טאָג, 
נ. י, אָקט. 5, 1941. קלאנגען פון 
מיין לעבן. נ. י., 1944, זײז 774171. 
רומשינסקי, יוסף 
אײינמאָל אַ װילנער -- אלעמאַל אַ 
װילנער. חברשאפט, נ. י, מֹאַי 31, 
0, /* 18. 
ריבקינד, יצחק 
דער זאַמלער. חברשאַפט, נ. י, אַקט. 
4 1954, זי 20. 
ריווקלן, ד"ר א; מ; 
וילנע. ני-יאָרקער װאָכנבלאַט, אָקט. 
1 1925, ז"ז 1312. 
רייזען, אברהם 
ווילנע. אונזער שול, נ. י., דעצ. 1935, 
ןד 22 
רייזען, אברהם 
;ווילנע" -- רעראקטירט פון יעפים 
ישור'ן. די פעדער; 6 ?2 תעטלב 
6, ז"* 61. 
רייזען, אברהם 
יעפים ישורין. די פעדער, נ. 
זײ פו, 


,1 


ל, 1942, 
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רייזען, אברהם 
,די ציקונפט" -- אַפּריל 1945. דִי 
פעדער, נ. י., 1945, ז" 174. 
רייזען, אברהם 
יעפים ישורינס יום-טוב. חברשאפטו 
נ. י, אָקט. 14, 1945, ז" 11. 
רייזען, אברהם 
חברשאפט. די פעדער, נ. י., 1949, ז" 
9, 
רייזען,. אברהם 
אַ לידער-רינג (אַ מתנה צו מיין גרויסן 
פריינט דעם קולטור-טוער און ארבע- 
טער-טוער ; דעם ליבהאַבער פון דער 
יידישטר ליטעראַטור און דעם װיכטיקן 
ביבליאָגראַף יעפים ישורין, צו זיין 
5יאָריקן יוביליי). חברשאפט, 1. 
י., מאַי 31, 1950, זי 21, 
רייזען, זלמן 
באַגריסונג. דער װילנער טרעגער, נ. 
י, מאי 1935, 7" 14, 
רעגענסבערג, ס. 
אַ שרייבער זאָגט ,גוט יום-טוב" צו 
דעם שומר פון יידישע שריפטן. חבר- 
שאַפט, נ. י., אָקט. 14, 1945, |" 25. 
רעגענסבערג, ס. 
דער אייביקיונגער יעפים ישורין. 
חברשאפט, נ. י., מאַי 31, 1950, ז" 9. 
ר{עזניקן. י. 
װילנל -- א בוך, געװידמעט דער 
שטאָט װילנע. אייגנס, בעיאָן, נאָװ.- 
דעצ. 1935, ז" 11. 
ר {עזניקן. 7 
ב. װלאַדעק אין דער אָפּשאַצונג פון 
זיינע פריינד. אייגנס, בעיאָן, אַפּר,- 
מאַי, 1936, 
שאולזאָן, אב, 
ב. ריווקין -- לעבן און שאַפן, יידי- 
שע שריפטן, באַנד 7, הצפט 1 (25), 
נ. ק? 1954 7" 92, 


שאַליט, משה 
א מעשה-בוך װעגן װילנע (ישורינס 


זאַמלבוך). װילנער אַלמאַנאַך, פאַר- 
לאַג ,אָװנט-קוריער", װילנע, 1939, 
זיז 8681, 


שאַליט,. משה 
געשיכטע פון דער ציוניסטישער וויל- 
נע. אידישע שטימץ, קאַװנע, אֲפּר. 
2, 1940, 


ש|אַפּיראָן. ל|אַמעד| 
רעצענזיעס װעגן לאנדסמאַנשאפט- 
אויסגאַבעס. ,װילנע". די אידישע 
לאַנדסמאַנשאַכטן פון ניו יאָרק, נ. י. 


8, ז"ז 143:2142. 

שאַצקי, יעקב 
א בוך װעגן יעקב גאָרדין. ייװאַָ- 
בלעטער, באַנד ווו+א2א, נ. י., 1954, 
ז" 381, 

שוב ו:; 
פראַנץ קורסקי און זיינע , געזאַמלטע 
שריפטן". פאָרװערטס, ג. *., אָקט. 
5 1952. 

| שולמאַן, אברהם | 
א ניע ביבלאָגראַפיע פון יעפים 


ישורין אונזער שטימע, פּאַריז, מאַי 
1, 1955. 

| שולמאַן, אברהם | 
יעפים ישורין צוגאַסט אין 
שטימע". אונזער שטימע, 
יולי 20, 1955, 

שולמאַן, אליהו 
צוויי ביכער װעגן דער געשיכטע פון 
דער יידישער ארבעטער:באװעגונג 
ופראַנץ קורסקי און הירש לעקערטן. 
לעב:ס-פּראַגן, תל-אביב, אַפּר. 1953, 
די 7 בע 

שולמאַן, אליהו 
דער דוד עדעלשטאַט-בוך. דער װע- 
קער, 1. י., יאַנ. 15, 1954, ז" 13. 

שולמאַן, װיקטאָר 
צו י. ישורין ,זכרונות װעגן פּרצן", 
ייװאָ'בלעטער, באַנד אואא, נומער 1, 
פרילינג 1947, ז"* 1235. 

שונמי, שלמה 
ביבליוגרפיות של חכמי ישראל וסופ- 
ריו -- שיצאו לאור בשנת תרצ"ט- 


,אונזער 
פּאַריז, 


תש"ז. בודפּשט, תש"ז, ז"ן 7'5, 20, 
7. 

שװואַרץ, פּנחס 
יעכּים ישורין. חברשאַפט, נ. י., מאַי 


1, 1950, זי 25. 

שווייד, מאַרק 
וַהקדמה| אַ דאַנק צו י. ישורין. אַלצ 
לידער און פּאָפְּמעס, 1. י., 1951, 
7 6 

שווייד, מאַרק 
,יוסף באַסקין" -- 
ריקן יוביליי. 
מערץ 2, 1952. 


צו זיין 70-יאַ- 
פאָרװערטס, 1. י, 
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שווייד, מאַרק 
פאָרװאָרט. טרייסט מיין פאָלק. דאָס 
לעבן פון י. ל. פּרץ, נ. י., 1955, 
שטאַרקמאַן, משה 
,דער וילנער", געװידמעט דעם 80טן 
געבורטסטאָג פון אַב. קאַהאַן. שאָג, 
נ. י., מערץ 29, 1941. 
שטאַרקמאַן, משה 
יידיש-ביבליאָגראַפיע אין די פאַראיי 
ניקטע שטאַטן. צוקונפט, נ. י., פעב. 
1, זֵייז 82-81, 
שטאַרקמאַן, משה 
אוצרות און קװאַלן. פרייע אַרבעטער 
שטימע, ני. י., פעב. 16, 1951, ז" 18. 
ש| טיינבערגן. י. ג. 
דער ספר עדעלשטאַט. אויפן שװעל, 
נ. י., פעב.-מערץ 1954, ז* 15. 
שטערן,. ישראל 
קריטישע באמערקונגען. ,בי אונז" 
וװעגן בוך ,װילנע"|. היינט, װאַרשע, 
אויג. 23, 1935. 
שיק, זלמן 
ווילנע אין דער יידישער ליטעראטור. 
0 אאָר װילנע, ערשטער טיל, 
װילנע, 1939, ז"ן 459, 460, 466. 
שמולעוויטש, י. 
די אויפנאַמע פון דער אַמעריקאַנער 
דעלעגאציע פון ,יונייטעד דזשואיש 


אַפּיללי אין פּאַרי ‏ -- פיערלעכע 
אויפנצמעס פאַר י. ישורין. פאָר- 
װערטס, נ. י., דעצ. 1, 1948. 


שמולעוויטש, י. 
דעלעגאַטן פון פּוילן באַלײדיקן אַמע: 
ריקאַנער אויף ,אָרט*-קאָנגרעס : ישו- 


רין גיט שאַרכּן ענטפער. פאַרװערטס, 

נ: י, יולי 12, 1949. 
שמולעוויטש, י. 

װילנלר יידן אין פּאַריז מאַכן אַן 

אויפנאַמע פאַר יעפים ישורין. פאָר- 

װערטס, נ. י, אויג 21, 1949. 


שמולעוויטש, י. 
מיט ילפים ישורין אין פּאריז. חבר. 
שאפט, נ. י., מאַי 31, 1950, 7" 11. 


ייט 


לייט-אַרטיקלען, 

אויפן שוועל, ג. י. 
נאָװ."דעצ., 1953, ז" 22. דאָס עדעל' 
שטאט-בוך. 

אויפן שוועל, נ. י. 
יוני-יולי, 1954. ז*" 3. 


נאָמיצן און 


ד"ר הערמאן 


שמולעוויטש, י. 
אָרט"-פאָרשטײער פון 19 לענדער 
האַלטן אָפּ װיכטיקע קאָנפערענץ אין 
פּאַריז. פאָרװערטס, ג1. י, יולי 25, 
2. 


שמערלער, ח. 
די נייע װעגן אויף וועלכע דער אָרדען 
האָט זיך פאַרנומען זינט יעפים ישוי 
רין האָט אויף ס'ניי איבערגענומען 
די פירערשאַפט |פון אַרבעטער-רינג}. 
פאָרװערטס, ניי., נאָװ. 6, 1948. 


שניאור, ז. 
צייטן פאַראַן... ליד -- געװידמעט 
י. ישורין. פאַרװערטס, נ. י. {דאַטע 
אומבאקאַנט}. 

שניאור, ז. 
באַגריסונג. חברשאפט, ג. י, מֿאַי 


1, 1950, ז* 

שפּיגל, ישעיהו 
כתבים פון חיים קרול. לעצטע ניעס, 
תל-אביב, יוני 10, 1955. 


שפּיזמאַן, ל. 
האַרציקע װילנע. טאָג, נ. י, אֲפֹּר. 
2, 1948. פאָלקסבלאט, מאָנטעװידעאַ, 
אַפּר. 12, 1948. 
שקליאַרסקי,. משה שמואל 
גרויס און קליין. {װעגן בוך ,װילנעי) 
מאָרגן-זשורנאַל, נ. י., אויג. 11, 1935. 
שקליאַרסקי,. משה שמואל 
די יידישע ביכער-פּראָדוקציע אין אַמע- 
ריקע אין 1953. יידישע קולטור, ני 
י., אויג.-סעפּט. 1945, ז" 53. 
שקליאַרסקי, מ. ש. 
די יידישע ביכער-פּראָדוקציע אין אַמע- 
ריקע אין 1954. יידישע קולטור, ג. 
י., אַפֹּר. 1955, 1" 62. 
שראַגער, פּ. 
י. ישורין -- פּרעזידענט פון אַמערײ 
קאנער אַרבעטער-רינג אין פּאַרי. 
אונזער שטימע, פּאַריז, נאָװו. 17, 1948. 


.9 


רעפּאָרטאַזשן וועגן י. ישורין 


פראַנקס געקליבענע שריפטן פייער- 
לעך אויפגענומען. 


אונדזער געדאַנק, בוענאָס איירעס 
מערץ, 1953, /* 13. דוד עדעל- 
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שטאַט געדענק-בוך צו זיין 60-יאָריקן 


יאָרצײיט. 
אונזער װאָרט, פּאַריז 
יוני 4, 1955. ראַװיטש- ביבליאָגראַ- 


כּיע פון יעפים ישורין. 
אונזער װאָרט, פּאַריז 
מערץ 19, 1955. צװיי 
משה ליב האַלפּערן.. 
אונדזער טאָג, ווילנע 
פעב. 6, 1928. אונדזערע װילנער 
לאנדסלייט אין ניהיאָרק פאַר זיער 
אַלטער היים. 
אונזער צייט, ג. *. 
מערץ 1954, 1* 2. 
מען אין רעדאַקציע. 
אונזער צייט, נ. י. 


ביכער פון 


ביכער אָנגעקו- 


יוני-יולי 1954, ז" 45. ביכער אִנ- 
געקומען אין רעדאַקציע. 
אונזער צייט, ג. י. 
יוניייולי 1955, 1" 58. יעפים ישן- 
רין ;: מלך ראװיטשביבליאָגראַפיע. 
אונזער שטימע, פּאַריז 
נאָו. ‏ 22:21, 1948. אימפּאָזאַנטער 
קבלת פּנים לכבוד י. ישורין, דעם 


פּרעזידענט פון 
טער-רינג. 
אונזער שטימע, פּאַריז 
יולי 22, 1949. קבלת פּנים בי די 
װילנער פאַר פריינד י. ישורין. 
אונזער שטימע, פּאַריז 
מאַי 11, 1951. ערליך אַלטער בוך. 
אונזער שטימע, פּאַריז 
יולי 11, 1952. אַ טײערער גאסט, 
פר' ישורין אין גאונזער שטימע". 
אונזער שטימע, פּאַריז 
יולי 21, 1952. פייערלעכע אויפנאמע 
אין װלאַדעק-הײים פאַר געסט פון אַמע- 
ריקאַנער ארבעטער-רינג, 
שטימע, פּאַריז 


ז, 
דצצ. 776, 1952. דוד עדצלשטאט גבָ- 


אַמעריקאַנער אַרבע 


ונל ש ימע פּאַריז 
אפֹּר. 15, 1954. דײר הערמאן פראַנקס 
געקליבענע שריפטן דערשינען. 
אונזער שטימע, פּאַריז 
אויג. 22721, 1954. די ביבליאָגראַ- 
פיעס פון יעפים ישורין. 


אונזער שטימע, פּאַריז 
אויג. 24, 1954. ב. ריוקין -- זײַן 
לעבן און שאַפן. 
אָװונט קוריער, ווילנע 
פעב. 21, 1939. דער פאַרשטאָרבענער 
אין מאָסקװע פּראָפּעסאָר גינזבורג 
איז נעװען א װילנער. 
אידישע פּרעסע, ריאָ דע זשאַנײראָ 
כּעב. 21, 1936. ב. װלאדעק -- צװי 
ביכער. 
אידישע צייטונג, בוענאָס איירעס 
אַפֹּר. 29, 1955 שמערקע קאַטשער- 
גינסקי אָנדענק"בוך -- א דענקמאָל 
נאָכן אומגעקומענעם פּאַרטיזאַן. 
אילוסטרירטע ליטעראַרישע 
בלעטער, בוענאָס איירעס 
מערץאַפּר. ‏ 1954, ז" 20. יעפים 
ישורין -- ב. ריוקין- ביבליאָגראַפיע, 
אילוסטרירטע ליטעראַרישע 
בלעטער, בוענאָס איירעס 
מערץאפּר. 1955, ז" 22. ש. קאַ- 
טשערגינסקי אָנדענק-בוך, 
אַרגענטינער ביימעלעך, ב. א. 
סעפּט. 1955, ז" 24. יעפים ישורין 
-- מלך ראַװויטש-ביבליאָגראַפיע. 
דבר, תל-אביב 
נאָו. 28, 1948. י. ישורין, נשיא 
הארבייטער - רינג באמריקה לערוך 
הקבוץ הנודע ,וילנא". 
דבר! תל אביב 
דעצ. 5, 1948, 
המשורר א. ליסין. 
דער גרוײַסער קונהס, ב. ; 
אַפּר. 17, 1914, ז"י 4. פרעגט ניט קיין 
קשיות. 
דווקא, בוענאָס איירעס 
אָקט.-נאָװ. ‏ 1953,. ז" 
עדעלשטאַט-ביבליאָגראַפיע. 
דווקא, בוענאָס איירעס 
יולײסעפּט. 1955, ז" 287. יעפים 
ישורין מלך ראַװיטש-ביבליאָגראַפיע, 
האַװאַנער לעבן, האַװאַנאַ 
נאָװ. 14, 1953. דאָס גרויסע ד. עדעל- 
שטאַט-בוך שוין דערשינצןיי. 
הדואַר, נ. י. 


בית תרבות ע"ש 


3,. דוד 


מצרץ 12, 1954, ז" 360. ספר ב, 
ריווקין. 

הדור, תל אריה 
נאָוו. 29, 1948. ישורין, נשיא האַר- 


בײַטער-רינג" ... 
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היינט, װואַרשע 
יולי 5, 1935. א גרויס זאמלבוך אי" 
בער ווילנע. 
ווילנער טאָג, ווילנע 
מאַי 20, 1935. א גרויסער זאַמלבוך 
געװידמעט װילנע. 
ווילנער טאָג, ווילנע 
מאַי 26, 1935. דאָס זאַמלבוך אװיל- 
8 
דער וועקער, ג. י. 
אפֹּר. 27, 1925, ז" 20. יעפים ישורין 
{לייט-אַרטיקל|. 
דער וועקער, ב. י. 
אויג. 1, 1954, ז" 19. 
דער וועקער, ב. י. 
מאַי 1, 1950, 1" 12,. 68-יאָריקער 
יוביליי פון יעפים ישורין, פּרעזידענט 
פון ארבעטער-רינג. 
דער וועקער, ב. י. 
נאָװו. 15, 1953. 
בוך ‏ ; 
דער װועקער, ב. י. 
נאָװ. 15 1953 ז" 22. א בוך פון 
דעם דיכטער י. קיסינס שריפטן. 
דער װעקער, ב. *. 
דעצ. 1, 1953, ז* 19. נייע ביכער און 
ושושאקן.. מאי /, פפפה) 0 442 
דער וועקער, ב. י. 
נאָװ. 1, 1955. יעפים ישורין -- 
,משה לייב האַלפּערן ביבליאָגראַפיע. 
דער ווצקער, ג. י. 
נאָװ. 15, 1955, ז" 4, 70סטער גש- 
בורטסטאָג פון יעפים ישורין. 
זאַמלונגען, ג. י. 
יולײסעפּט. 1954. יעפים ישורין, ב. 
ריווקין, דוד עדעלשטאט, משה לײב 
האַלטערן און ד"ר הערמאַן פראוק- 
ביבליאָגראַפיעס. 
טאָג ג י. 
יוני 2, 1935. 
שטאָט וילנע. 
טאָג, נ. י. 
פעב. 19, 1936. א באנד שריפטן פון 
ב. ולאדעק און א בוך װעגן אים, 
טאָג, נ. י. 
מאי 12, 1946. ארבעטער-רינג קאָנ- 
װענשאַן שליסט זיך, ישורין נײער 
פּרעוידענט. 


ניע ביכערי. 


דוד עדעלשטאַט: 


א זאַמלונג װעגן דער 


טאָג, נ. י. 


מאי 28, 1950. פרעזידענט טרומאן 
באגריסט די אַרבעטער-רינג קאַנװע1- 
שאָן. 


טאָג-מאָרגען זשורנאַל, ב. י. 
מערץ 21, 1954. ד"ר הערמאַן פראַנקס 
געקליבענפ שריפטן... 
טאָג-מאָרגען זשורנאַל, ב. י. 
מאי 12, 1954, צַװיי ביבליאַגראפיעס 
פוון יעפים ישורין. 
טאָג-מאָרגען זשורנאַל, נ. י. 


אויג. 1, 1954. מ. ל. האלפּערן- 
ביבליאָגראפיע פון יעפים ישורין דער- 
שינען. 


טאָג-מאָרגען זשורנאַל, נ. י. 
אָקט. 17, 1954. דערשינען דאָס בוך 
,כתבים"י פון חיים קרול, 
טאָג-מאָרגען זשורנאַל, ג. י. 


מערץ 21, 1955. מלך ראַװיטש-ביב- 
ליאָגראַכיע פון יעפים ישורין דער 
שינען. 


יובילעאום אויסגאַבע ,פֿאָרװערטס" 
אפּריל 22, 1917, 1" 97. 

ידיעות פון ייואָ, ב. י. 
נומ. 46, סעפּט. 1952, ז" 4. א נײער 
באַנד ייװאָ:בלעטער. די צענטראַלץ 
סעמעט : 2 0 פרק. 

ידישות כון ייװאָ, ג. י. 
נומ. 47, דעצ. 1952, ז"ז 3 און 8. א 
נייער צושטייער צו דער פּרץ-קענטע- 
ניש. 

ליטעראַרישע בלעטער, װאַרשע 
יאַנ. 17, 1920, ז" 57. ניע ביכער. 

לעצטע נייעס, תל-אביב 
דעצ. 28, 1952. גרויסער געדענק-בוך 
צו דוד עדעלשטאטס 60טן יאָרצײט. 

לעצטע נייעס, תל-אביב 
מאי 28, 1954, יעפים ישורין -- ב. 
ריווקין-ביבליאָגראַפיע. 

לעצטע נייעס, תל-אביב 
יוני 17, 1955. מלך ראַװיטש-ביבליאַ- 
גראַפיע. 

לעצטע נייעס, תל-אביב 
אָקט. 14, 1955. מ. ל. האלפּערן -- 
,אין ניו יאָרק". 

מאָרגען זשורנאַל, נ. י. 
דעצ. 28, 1952. גרויסער געדענק-בוך 
צו עדעלשטאַטס 60טן יאָרצײיט. 
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מאָרגן-פרייהייט, ג, י., 
סעפּט. 21, 1951. אַב. קאהאַן לאָזט 
איבער 75 טויזנט דאַלאַר. 
מאָרגן-פרייהייט, ג. י. 
סעפּט. 24, 1951. װאָס זשע הייסט ביי 
,פאָרװערטס" באָיעס ,רייכטום" ? 
נייוועלט, תל-אביב 
מאַי 21, 1954. אַרױס פון דרוק ד"ר 
הערמאן פראַנקס געקליבענע שריפטן. 
נייוועלט, תל-אביב 
יולי 2, 1954. צװיי ביבליאָגראַפיעס. 
נייוועלט, תל-אביב 
נאָו. 5, 1954. דערשינען מ. ל. האַל- 
פּערן ביבליאָגראַפיע. 
נייע יידישע צייטונג, מינכען 
דעצ. 26, 1952. גרויסער געדענק-בוך 
צו דוד עדעלשטאַטס 60טן יאַרצײט. 


נייע פּרעסע, פּאַריז 
יולי 13, 1949. אומדערהערטער אָנ 
פאַל פון דובינסקיס שלית ישורין 


אויף די פאָרשטיין ער פון פּוילישן ללךף= 


נייע פאָלקסצייטונג, װאַרשע 
מאַי 24, 1935. 1000 דעלעגאַטן פון 
0 יידישע ארבעטער אויף דער 
קאַנכּערענץ פון ארבעטער-רינג. 

נייער מאָמענט (דער), סאַן פּאַולאָ 

מפרץ זנ, 1955 צת ביכערה פון 

משה ליב האַלפּערן. 

די פּיפּעלס רעליעף פון אַמעריקן 
פאַקט; און דאַקומענטן, נ. י א 
4, ז"ז 10, 24, 27, 39, 65, 147, 
7, 319, 320, 336, 380, 382. 

די פּרעסע, בוענאָס איירע 
מאֵי 5. 1951. ,בייניש 
געדענק-בוך". 

די פּרעסע, בוענאָס איירעס 

0 זייטיק ,ש. קא- 


2 
א 


טשעדגינסקי = אַנדענק א 
די פּרעסע, בוענאָס איירע 
אַפּר. 29, 1955. שוין דערשינען דאָס 
גרויסט ,ש. קאטשערגינסקי אָנדענק- 


בוך". 
ש = 


פּאָלקס-שטימע, װאַרשע 
יולי 22, 1949. קאַנגרעס פון ,אָרט"... 


פאַקטן און מיינונגען, 
פלה. 01952 20 20 
לעוויטש געדענק-בוך. 

פאַקטן און מיינונגען, 
נאָװ. 1952, 1" 12. 
געזאַמלטע שריפטן, 

פאַקטן און מיינונגען, גנ. י. 
פעב. 1933, ז" 12, י. ש. הערץ, הירש 
לעקערט. 

פאַר אונזערע קינדער, פּאַריז 
הצעפט 2625, 1954, 1" 49. נייע 
ביכער... 

פאָראויס, מעקסיקע 
אויג. 15, 1954. אָנגעקומען אין רע- 


ב *, 
בייניש מיכאַ- 


ב. ל., 
פראנץ קורסקי, 


דאַקציע. 
פאָראויס,. מעקסיקע 
אויג. 15, 1954. משה לייב האַלפּערן" 
ביבליאַגראַפיע. 


פאָראויס, מעקסיקע 
יולי :, 1955. מלך ראַװיטש-ביבליאַ" 
גראַפיע. 

פאָרווערטס, לאָס-אַנדזשעלעס 
יאַנ. 11, 1949. יעפים ישורין, פּרע- 


זידענט פון אַרבעטער-רינג, אויף א 

באַזוך אין קאַליפאָרניע. 
פאָרווערטס, נ. י. 

פעבר. 2, 1936. צוויי ביכער צו ב. 


װלאַדעקס 50-יאָריקן יוביליי. 
פאָרווערטס, נ. י. 
אַקט. 16, 1945. פאָרשטייער פון אַר- 
בעטער און קולטוראָרגאַניזאַציעס 
באַגריסן ישורינען צו זיין יובילײ. 
פאָרווערטס, נג. י. 
מאי 21, 1946. דער ארבעטערררינג 
אונטער א נײער אדמיניסטראַציץ 
ולייט:אַרטיקלן. 
פאָרווערטס, נ. י. 
מאַי 29, 1950. היינט גאָלדענער יו- 
ביליי-קאָנװענשאַן פון אַרבעטער-רינג, 
פאָרווערטס, ג. י. 


יוני 2, 1950. יעפים ישורקן געערט 


צו זיין 65טן געבורטסטאָג. 
פאָרווערטס, ג. י. 
יוני 28, 1952. יצפים ישורין אָפּגץ- 


פאָרן קיין פּאַריז. 

פאָרווערטס, ג. י. 
יאַנ. 4, 1953 
לעקערט, 


אַ בוך װעגן הירש 
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פאָרווערטס, נ. י. 
מאַי נ, 1953. דוד עדעלשטאַט בוך- 
קאָמיטעט געגרינדעט. 

פאָרווערטס, נ, י. 
נאָװ. 8. 1953. בוך מיט פאַרבליבענע 
שריפטן פון דיכטער י. קיסין שוין 


דערשינען. 
פאָרווערטס, נ. י. 

נאָ. 8, 1953. ,דוד עדעלשטאט: 

בוך* שוין דערשינען מיטן אָנטײל 


פון 50 שרייבער. 
פאָרווערטס, ג, י. 
מערץ 21, 1954. דייר הערמאַן פראַנקס 
געקליבענע שריפטן שוין אַרױס פון 
דרוק. 
פאָרװוערּטס, נ. י. 
אַפּר. 9, 1954. איינדרוקספולער צו" 
זאַמענקונפט צום דערשיינען פון ד"ר 
פראַנקס שריפטן, 
פאָרווערטס, ג, י. 
פעב. 20, 1955. ספּעציעלער צביון- 
נומער ,קולטור און דערציאונג"... 
פאָרווערטס, ג. י. 
יוני 10, 1955. יעפים ישורין פאָרט 
אָפּ צום אַלװעלטלעכן קאָנגרעס פון 
;אָרט*. 
פאָרווערטס, ג. י. 
דעצ. 1, 1955. ארבעטער און קולטור- 
באַװעגונג פייערט 70סטען געבורטס. 
טאָג פון יעפים ישורין. 
פאָרווערטס, נ. י. 
דעצ. 2, 1955. 70סטער געבורטסטאָג 
פון ל. ישורין װעט געפייערט װערן פון 
דער אַרבעטער און קולטור געזצל- 
שאפטלעכער באועגונג. 
5 יאָר יונג ווילנע 
5, ז" 6. יונג װילנע. 
=רינה (דער) 3 2 
אפּר. 1949, באַזוך פון פריינד י. ישו- 
רין, פּרעזידענט פון אַרבעטער-רינג, 
אין װלאדעק היים אין פּאַריז, 
פריינד (דער), ג1. . 
סעפּט. 1949, ז* 11. פריינד ישו- 
רין לייגט קראנץ בלומען אויף די 
קברים פון די קאָמונאַרן אין פּאַרין 
און נאצי-קדושים אין רוים, 
כריינד (דער) ג. 2 
מאַי 1950, ז" 3. יעפים ישורין -- 
5 יאָר אַלט {לייט-אַרטיקלן. 


פריינד (דער; וצ ל; 
יולי-אויג. 1954, ז" 7. משה לײב 
האלפּערן ביבליאָגראַפיע דערשינען. 

פרייע אַרבעטער שטימע, נ. י. 
מערץ 26, 1954, ז* 8. א בוך אויס- 
דערװיילטע שריפטן פון ד"ר הערמאן 
פואנט. ‏ 6 

פרייע אַרבעטער שטימע, ג. י. 
נאָװ. 20, 1953, ז* 7. דאָס גרויסע 
דוד עדעלשטאט:בוך... 


פרייע אַרבעטער שטימע, ג. י. 
אפר. 22, 1954, ז" 15. ד"ר הער- 
מאַן פראנקס געקליבענע שריפטן... 

פרייע אַרבעטער שטימע, ב. י. 
מאַי 7, 1954, ז" 11. רשימה פון 
דעדהאלטענע אויסגאבעס. 


פרייע אַרבעטער שטימע, ב. י. 
מערץ ווי 1955) (* 7. משה קיב 
האַלפּערן-ביבליאָגראפיע. 

פרייע וװואָרט (דאָס), בוענאָס איירעס 
יולי 1942, ז" 12. נייעס {יוביליי- 
נומער , צוקונפטיין. 

פרייער יידישער קלוב בולעטין, נ. י. 
אָקט.-נאָװ. 1952. די אפּוטרופּסים 
איבער א ירושה {פון אַב. קאַהאַן). 

צייט, ווילנע 
פעב. 21, 1936. ב. װלאַדעק -- אין 
דער אָפּשאַצונג פון זיינע פריינד, רש 
דאַגירט פוז יץפים ישורין. 

צייט, ווילנע 
אויג. 26, 1926. א צװײיטן בוך 
וועגן ווילנע גרייט צו אונדזער װילנער 
לאנדסמאן י. ישורין. 

קולטור און דערציאונג, נ. י. 
מאַי 1953, ז"י 19. קולטור כראָניק, 
מערץ, 1955, ז"ז 20:19. קולטור- 
כראַניק. 

קענעדער אָדלער, מאָנטרעאָל 
נאָװ. 3, 1952. א נייער באַנד יװאַָ- 
בלעטער. : 

קענעדער אָדלער, מאָנטרעאָל 
נאָװ. 9, 1953. דאָס גרויסע דוד 
עדעלשטאט-בוך... 

קענעדער אָדלער, מאָנטרעאָל 
אַפּר. 12, 1954. ד"ר הערמאַן פראַנקס 
געקליבענע שריפטן דערשינען. 
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קענעדער אָדלער, מאָנטרעאָל 
מערץ 7, 1955, צװיי ביכער פון משה 
לייב האַלפּערן, אַרויסגעגעבן פון פאַר- 
לאג ,,מתנות". 

קענעדער אָדלער, מאָנטרעאָל 
אפּר. 4, 1955. 2 ביכער פון משה 


אַרטיקלען און נאַטיצן וועגן 

{ ייד 21 , צפנ תמא 
-1310110 .08 61:001609216 2 
-200810 966158 04 0220 24/ם 
2688 /210618190 21018ט001ס 
חהט ין וכסו =ש יאה 


1 /2180ת12נט 
.01266ע600 6טעד 8 
חברשאַפט, נ. י, אָקט. 14, 1945, 
(*י 207 
:1140031 ,|צ417 111 
-/116 עת /16920 10021ענקס 28 
- }געט 162411066) :1144 הנ 
, צ א .0041208 מ26615 מז 162 
.6 .ק ‏ 1994 ישהזת 
טס /, זזת4 אצטסתפ 
-ט מ060615 0 21800989802158 
35 סמיד' מג 115668מטם יפֿעסם? 
7 1300206506 -(1939-1947) 
6 20 /-5 2 
43 11:1,1טט , אוה 51 
-ג1עטװמ165. 1?11606 10 116611098) 
חברשאפט, נ. י., מאַי 31, 1950, 7" 35. 
208 80812088 
.1949 ,21 .184 ,81170112, ,מס5סגיך 
-125421 מג 601016 5'תסמעעסעף 
.2220064 189100 
6461,0215- צ,זזאם אסשצפּ0ס8 
פ8'ת6גמענסטל 486 1948 ,10 עגחת 
-2ת60610ט6002 1016ס 


מ,ז 1168 צא,פאטפּ אס1פּסט 


פ'מסמזעעסטטף 1948 ,16 /2/84 
-תפ1 פמעזג/ 121619 2815 1/016ס 
.2180 
;!081ם צגפאספ אס1פסם 
פ'מסמזעעסטטף 1948 166 /218 
.122 פמזי! 9מ14161 4518 מטסעג) 
:צ א , זז2ס הבוך 


100459628 סגז' מזי' .1950 ,ענטש 
".8ע10066 .) טל 186 04 


לייב האַלפּערן דערשינען... 
שבילי-החינוך 

פעב. 1945, ז" 136. װילנע, רעדאק- 

טירט פון יעפים ישורין. 1935. 
שטימע (די) מעקסיקע 

נאָו. 14, 1953. דאָס עדעלשטאט-בוך. 


י. ישורין אין פרעמד-שפּראכן 


/ 250 
ע/ז1עטמ165 1166 90 116541:93) 

חברשאַפט, נ. י., מאַי 31, 1950, ז" 35. 

1521 + אנ1נס)) 
-102מטם 0605 86'' -2גמעץ 
-1נםת ,061102ז4 01 001699 מסג? 
.2541 גק ,9704-1943 ,20612812 

6 910 ,אאפט0סס 
3 200 מועטם163ט 1 1168 
,צ א מוֹטסצ 01 081 פמטסצ 
.1932 ;צהזא 

: 2048 ,תפזאוגם 
.62160ט210 /0מ1,4 מ195615 סמיד 
6 60110168 פֿ'מסמעאעסשט 156 
-966 שז 401 260016 1668 
-112400048 1580401005010 158 
409 נק .1955 צ אז 

: 101 1111 , או 1 141 
685 236 210 2416021 
1 8וממ2691 3105 18800102110 
 966-‏ 21096/0626 מ?טסצ 6מד 
.-1914-1952 .17.8.8 מג /;סס8,ז מפן 
-גע0סס 109ע520250 מסנעש 206/'ד 
269 +ם 1995 4 צ -צן (10160/66 

:;581/0141 ,תעאס! 
-211:086249 עקקגהם 

חברשאַפט, נ. י., מאַי 31, 1950, זי 34 

: 1888 , אזידית, 1,092 
".05 60214065 8028 061695ז1' /* 
,0 ענטף צ שז ובש 6מאם 
.8 -ק 

{ טי זת4 3נס , ;00 /422ת 
ש2מ260011610 2 01 1246 סמיף 
-266 01 21טממ8 100צ 19166מזיז 
,זע 01ע ,801666 800121 198 
מסו שש טא 0 

1 240 ,0284084ת2 
6 900 80021621610 2016015 
.-28ע121616200 3100198+ 01 ;890 
-מע8ס .8ע6מ119מטם 801-841/0 
4 /ק ,1940 /.24858 (11898ם 
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: יד +6:14צ טטיזא1 
5גת 212 2 1990 ,30 עגזת 
13106145 56941021: 11616 

: 1/119יד 602:14+ ששטצנאן 
5ע466121, 9מ1שטת1 .1990 ,3 סמט?! 
.13 מזגמקפ1 .0.9 90 4410 1,2001'8 
סמז' 01 01651060 /,1+טמ165 
ס'ד' 65620606;טקן 18 
-צעפמנטטםת זזת ס} סצתטית2 


65" 304 ששנאג 
וונטטל מגם2ס 1950 ,90 8600 
-ע119ה0ס 4149 

: 1414 1עידי- ;ז:תסטט .+ .א 
-/01 פ'מסנמעעסטט .1990 ,29 שהזת 
ע62צ מ/20 212/85 016 

:עאשמזנת?ף" ס;זת8ה ,זט 3+ אנ 
-/61 פ'מסמעעעסטט 1950 ,28 שהּזת 
.3621 מ/20 9מ2121841 016 

:עצצסמזתד 0מ.זאהנם ‏ צ+ זנ 
8 צפ15 מגנטסע1' .1920 ,29 צהזת 
-ע6ט600 61015 פ'מסגעאעסטט 280 
.110 

; ידי8504:1אג/תידי יהי 
1949 ,31 .12 מפהטט ,8684018 
-1681ת 6011016) פ'מסגמעעסטט .1261 
-116/6 6680 


:סאג תמידי אז 110טל פ'ס1נעט 
1089604), סמטט פ'ססט---1/121015 
598 .ם ,1993 ,111 


מ:זתסטל אז 10דטט 5'ס1נטט 
: צעעטט:עף 
,2)0198615 2102066 
.363 .ק ,1999 , צ 6אנ 
?21/4915 , אזא 43 זת בז 
-שעגטט .01268120 252אן סמ1נטט 
.37 ,17 .604 ,8788 


180., 


:-+ א ,6021 נוך 
.12 220 10 ?ק /19900 /1טש 
-צעפמ1גטטםת 2618 0 65טמוצךד 2 
.11 פן 6510620ע2 עצט 200/685 
62סטף 8098 260 2תטם165 
.12201164 

;-צ -א ,פטשטאנאג 1105 
-1טמ2165 11 נתנמתקפ1 .1946 ,19 12 
6 01 216810689 15160056 מג 
-01/016 621'5 טיס שטי 

1 סאנאם, 2004 8ט8זטטנף 
,צ .א ,2021:6 30611216 1606158 
7 סם ,11 1סש 

1 טסא ‏ פסזדפּסט 
עעפמנטטם 3 קק ,1950 ,1 ענט? 
6001 ג10מ125 עס 11080160 
-011016) 5'בתסמעס שטי 

:סע1צ אד ס פטטפנאנ 
4 .ק ,1952 8600, צ א ,46 י סנ 

:סעזצ פביד "1 6טטפ זאנ 
.1066 /.צ תא 466 100 

.8 0מ2 3 קק .םת צ .א 
2091 !א דיזיפייז זהס =זחזיך 
.1948 296 שסג ,/ע96105216 
 1018910 5865 061052-‏ 9.84.ש 

.161 
1408 גד מתאם 88טט זתיך 
{ 64 אוז 
1 6ם'' צם 0002115860 
41 00214110066) 8' 61 טיס שטי 
6)ׂ)6),צ זנ פסמפנת 1615 
.9 .קן , (גשסמאעמשט מ2610סגנטמטתם 01 
{ 85ת'"' צנתסצ ששטאנאנ 
פ'תסמזעעסטל .1990 !28 /8זת 
.3621 20 2124 סז' 611018 
: 11/1148'ד' 1514 שטאנזג 
85 |וססתד' ‏ 1950 ,29 עהזת 
.2668 מס 1129 104 1800 


1952, 
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שימה פון ביבליאַנראַפישע פאַרצײיבענוננען ווענן די 
ידישע שרייבער וועלכע האָבן 50 אַדער 4 ער פּאַזיציעם 
אין י. ישורינם ביבליאַנראַפישן אַרכיו 
(בלויז פרטיקלען וועגן די דערמאָנטע שרייבער) 


אַבראַמאָװיטש, רפאל -- -- -- 208 בעל מחשבות (ישראל עליא- 
אױיערבאַך, אפרים -- -- -- 185 שעוו) א וא 8 = = בי ר לט 
אונגער, מנשה == -- -- -- 60 בערגנער, הערץ = -- -- -- 77 
אחדם העם -- == == -- -- 468 בערגעלסאָן, דוד =- == -- -- 562 
איגנאַטאָו, דוד =- -- -- -- 280 בערדיטשעווסקי, מיכה יוסף -- 204 
איזבאַן, שמואל -- -- -- -- 82 בערלינער, יצחק -- -- -- -- 51 
אימבער, נ. ה. =- -- -- -- 69 בערקאָװיטש, י. ד. -- -- -- 166 
אימבער, ש. . -- -- =- -- 54 בראָדערזאָן, משה -- -- -- -- 108 
אייזלאַנד, ראובן -- -- -- -- 212 בריקס, ירחמיאל -- -- -- -- 69 
אײנהאָרן, דוד =- -- -- -- 303 בריינין, ראובן == == -- -- 192 
אייסען, ד"ר א. -- -- -- -- 50 בהטנער. ‏ ה = == = יי אק 
אָלגין, מ -- -- -- -- -- 420 גאָטלאָבער, אברהם בער -- -- 139 
אַלטער, װיקטאָר =- -- -- -- 648 גאטעספעלד; חוא == -= - = 02 
אַליצקי ליב == =- == -- 75 גאלאמבםר אי == == == ==" 0ט 
אַלמי, א. == == -- -- -- 204 גאָלד, הערמאַן (הלל גורני) --- 69 
אנכי, ן. י == == == == -- 82 גאָלדבערג, אב. (אברהם) -- 97 
אַניסקי, ש. == די זי הי -- 628 גאָלדבערג, ב. צ. -- -- -- -- 120 
אָפּאַטאָשו, יוסף -- -- -- -- 1539 גאַלדבעתת, קוֹל ‏ = == =. - 85 
אַקסענפעלד, ישראל -- -- -- 139 גאָלדפאַדען, אברהם -- -- -- 707 
אֵש, שלום -- הז הד -- -- 1804 גאָרדאָן, אברהם דוד -- -- -- 107 
אָשענדאָרף, ישראל -- -- -- 119 גאָרדאָן, יהודה ליב (יל"ג) -- 310 
אָשעראָװיטש, מענדל -- -- 153 גאָרדאָן, מיכל -- -- -- -- 13 
באַדער, גרשם -- -- -- -- 95 גאַרדין. אבא == -- -- -- 112 
באָװשאָװער, יוסף -- -- -- 318 גארדין, לפקם == = - - יט 
באָטאָשאַנסקי, יוסף -- -- -- 151 גאָרין, ב. (יצחק גױדאָ) -- -- 135 
באָטװיניק, בערל -- -- -- -- 68 גינזבורג, דײר איסר =- -- -- 71 
באַלאַבאַן, מאיר =- =- -- -- 76 גינזבורג, שאול -- -- -- -- 179 
באָמזע, נחום -=- =- =- -- 136 גיסער, משה דוד -- -- -- 90 
באַסין, מ. -- == == == -- 79 גלאַזמאַן, בווך -- -- -- -- 197 
באסקין יוסף =- =- == -- 162 גלאַטשטײן, יעקב -- -- -- 52 
באַראָכאָװו, בער -- =- -- -- 219 גלאַנץ-לעיעלעס, א. -- -- -- 479 
באראנאַה!. מ. =  -‏ - - בפ גלאַנץ, יעקב א - = 62 
באַראַש, אשר = = = = 22 גנעסין, אורי נימן == - = 52 
באָרײשאָ, מנחם =- -- -- -- 2366 געבירטע, מהדכי =- -- - - 52 
באַשעװיס, יצחק -- -- -- 243 גערשמאן, באָריס -- -- ---- 57 
בוכװאַלד, ג. -- == == == == 55 גראַדע, חיים די -ד == == -- 270 
בורשטיין, מ. == == = === == 200 גראָס, נפתלי -- -=- -- -- 218 
ביאַלאָסטאָצקי, ב. י -- -- -- 218 גראָסמאַן, משה -- -- -- -- 82 
ביאַליק, חיים נחמן -- -- -- 12 גרוזמאַן, י. ל = == יט 22 
בימקאָ, פ. == == == === == 2202 גרינבוים, חק =- -. - - 54 
ביק, אברהם == = = == === 30 גרינבערג. אורל שבג - = 28} 
ביקל דיר שלמה = -- -- 117 גרינבפהת, אליעור ‏ - = - 1 
בירנבוים, דיד נתן == -- -- 120 גרינבערג, חים == - - -- 2442 
בךראדיר (אברהם ראָזין) -- -- 61 דאַברוש;ן, יחוקאל ‏ - -- - - 62 


דאַליצקי, מנחם מענדל -- 
דאַנציס, מרדכי -- -- -- 


דובנאָו, שמעון -- =- -- 
דװאָרזשעצקי, ד"ר מאַרק 
דילאָן, אברם משה -- -- 
דימאָו, אָסיפּ =- -- -- 
דינעזאַן, יעקב -- -- -- 
דיק, אַייזיק מאיר +- -- 
דיימאַנדשטײן, ב. -- -- -- 
דעמבלין, ב. -- =- -- -- 

האַלפּערן,. משה ליב -- -- 
האַלקין, שמואל -=- -- -- -- 
האָפשטײן, דוד =- =- == -- 
האַראָדעצקי, ד""ר שמואל-אבא 
האַראַנטשיק, שמעון -- -- 
האַרקאַװי, אלכסנדר =- -- 
הורוויטש, יצחק-אייזיק הלוי 
הירשביין, פּרץ = -- -- 
העלער, בינעם -- -- -- 
העפטמאַן, יוסף 
הערץ, י. ש. == == == הי הי 
הערש, פּסח-ליבמאן -- -- 


װאַגלער, אלחנן (ראָזשאַנסק 
װאַלף, לייזער =-י די הי די היה 
װאַרשאַװסקי, עוזר =- -- -- 
װיגאָדסקי, ד"ר יעקב -- -- 
ווינטשעווסקי, מאָריס (בן ציון 
נאָװאַכאַװיטש) =- -- -- 
װיערניק, פּרץ - -- -- -- 
װײיטער, אהרן (איזיק-מאיר 
דעװענישסקי) -- - -- -- 
װײינפּער, זישע (זיסע װינפּער- 
ליך) הנה 
וויינרייך, ד"ר מאַקס (מאיר) -- 
ויינשטיין, בעריש =- -- -- 


ווייסענבערג, יצחק מאיר =- -- 
ווייץ, אברהם 
װלאַדעק, ב. (ברוך-נחמן 

נ) 
זאָלאָטאַראָװ, ד"ר הלל 
זאמעטקין, מיכאַאיל -- 
זאַק, אברהם 
זאקס, אברהם-שמחה -- -- 
זיגעלבוים, שמואל (אַרטור) -- 
זילבערצווייג, זלמן -- -- 
זינגער, י. י. (ישראל יהושע) 
זעליקאַװיטש, געצל -- -- 
זעצער, ש. צ. (שמואל-צבי) 
זרובבל (יעקב װיטקין) -- 
זשאַבאָטינסקי, װלאַדימיר 


64 
82 


449 
50 
117 
29 
243 
173 
50 
וו 
676 
70 
117 
50 
79 
92 
14 
19 
101 
52 
67 
197 
113 
75 
54 
52 


296 
55 


175 


231 
205 
125 
231 

51 


1081 


817 
54 
106 
93 
107 
108 
398 
52 
51 
6 
234 


ודו 


זשיטלאַװסקי, ד"ר חיים -- 
זשיטניצקי, ל (הערש-לייב) 
זשיכלינסקי, רייזל =- -- 
חאַימאָװיטש, מ. . -- -- 
טאבאטשניק, א. 
טונקעל, יוסף (טונקעלער) 
טורקאָװ, יאָנאס =- -- -- 
טורקאַװ, מאַרק =- -- -- 
טייטעלבוים, אברהם -- -- 
טענענבוים, ש. 
טקאַטש, מ. ז. =- -=- -- 
טרונק, י. י. (יחיאל-יישעיה) 
טשאַרני, דניאל =- -- -- 
טשעריקאָװער, אליהו -- -- 
טשערנאָװיץ, חיים (רב צעיר) 
טשערניכאַװסקי, שאול 
יאַנאַװוסקי, ש. (שאול-יוסף) -- 
יאנאַסאָװיטש, יצחק -- -- -- 
יאָפּע, יודאַ א. -- -- == -- 
יפה, לייב 
יפה, מרדכי 
יהואש (יהואש-שלמה 

גאַרטען) 
יוד, נחום (יערוסאַלימטשיק) -- 
כאװער- פּאַװער (גרשון איינבינ- 

דער) 
כאַנין, נחום 
כאַריק, איזי 
כהן, יהודה-לייב =- =- -- 
כהן, צבי 
כץ, אַלעף 
כץ, משה 
לאַטײנער, יוסף (יאַזעף) -- 
לאַנג, הערי 
לאנדוי, זישעצ =- -- -- 
לאַפּין, בער 
לוצקי, א. (אהרן צוקער) -- 
לי, מלכה == = -- =- 
ליבין, ז. (ישראל הורויץ) 
ליבמאַן, יצחק = = -- 
ליבעד, מאַרק (מיכל) -- 
ליבערמאַן, אהרן-שמואל =- 
ליבערמאן, חיים =- == -- 
ליטװאַק, א. (חיים:יעקב העל- 

פאַנד) = 
ליטװאַקאָװ, משה = -- 
ליטװין, א. (שמואל הורוויץ) 
ליכט, מיכל 
ליליענבלום, משה'לייב -- 
לינעצקי, יצחק-יואל -- -- 


בלומ- 


1393 
51 


52 
88 
101 
76 
51 
6 
24 
178 
52 
214 
20 
129 
142 
218 
229 
62 
52 
107 
68 


565 
59 


52 
126 
84 
4 
50 
55 
69 
108 
57 
303 
154 
142 
65 
375 
90 
56 
131 
329 


211 
88 
50 
50 

189 

168 


ליעסין, א. (װאַלט) -- -- -- 1446 
לײיװיק. ה. (לייוויק האלפּערן) 1512 


למדן, יצחק -ד דח זיד = 64 
לעבצדיגער (דער) (חיים גוט- 
מאַן) יאר יי אע 920 


לעװינזאָן, יצחק'יבער (ריב"ל) 73 
לעבענזאָן, מיכה-יוסף (מיכ"ל) 75 


לפהרער, ליבוש -- -- -- 145 
(זיינע אייגענע ארבצטן 406) 
לעווין, שמריהו == =- -- -- 66 
לערער, יחיאל -- -- -- -- 62 
לעשצינסקי, יעקב -- -- -- 220 
מאקלער, ד"ר רפאל - = - 66 
מאָלאָדאָװוסקי, קאדיע -- -- -- 184 
מאַנגער, איציק -- -- -- -- 321 
מאַני לייב (בראַהינסקי) -- -- 808 
מאַסטבױם, יואל =- -- -- -- 71 
מאַפּון אברהם -- -- -- -- 117 
מארגאלקן, אוא == = - - - - 63 
מאַרגאָשעס, ד"ר שמואל -- -- 63 
מאָרעװסקי, אברהם -- -- -- 62 
מאַרק, בער = די הי == = 65 
מאַרק, יודל -=- == -- -- 66 
מאַרקיש, פּרץ -- -- -- -- 259 

מוקדוני, ‏ ד"ר אַלעקסאַנדער 
(קאַפּעל) -- די == -= -- -- 330 
מיכאַלעװיטש, בייניש יוסף 
איזביצק) =- -- -- -- 219 
מיכאָנלס, שלמה == =- -- -- 176 
מילך, יעקב - הז הז == -- 104 
מילל, דזשאַן = == == -- -- 112 
מילער, ל. (אלעזר מעלער) -- 52 
מילער, לואיס ע. (באַנדעס) -- 1236 
מילצר, ש. == =ד -= == -- 118 
מינקאָו, נחום ברוך =- -- -- 224 
מייזיל, נחמן = == == -- -- 211 
מקאך, לבל == -- - - -- 150 
מעדעם, װלאדימער -- -- -- 202 
מענױעלסאָן, שלמה -- -- -- 228 
(זיינע אייגענע אַרבעטן 317) 
מענדעלע מוכר ספרים -- -- 1581 
מענעס, אברהם -- -- -- -- 102 
מעסטל, יעֹקב -- -- -- -- 121 
מעצקער, י 4 = =ף == == 200 
מעריסאָן, ‏ ד"ר יעקב:אברהם 89 
מרמר, קלמן"צבי:-- -- -- -- 268 
נאדיר,. משה (יצחק רײז) -- 2387 
נאָװיק, פּסח = הז == == -- 71 
נאָמבערג, הערש-דור -- -- -- 479 
נח (יקותיאל פּאָרטנאָל) -- -- 118 


172 


ניגער, שמואל (טשאַרני) -- -- 1607 

(זיינע אייגענע ארבעטן 4083) 
ניסענזאָן, אהרן -- -- -- -- 84 
נייזוס, לייב! =- .= = - 27 
נסתר (דער) (פּנחס כהאנאַ- 

װיטש) -- -- == -- -- 135 
סאָקאָלאָו, נחום =- =- -- -- 266 
סודאַרסקי, דײר מענדל =- -- 73 
סוצקעװער, אברהם -- -- -- 530 
סטאָליאַר, מרדכי =- -- -- -- 101 
סטוטשקאָװ, נחום =- -- -- 67 
סיגאַל, י. י. (יעקב-יצחק) -- 380 
סיגעל, װיליאַָם -- -- - -- 150 
סירק'ן, די"ר נחום -- -- -- 175 
סיימאָן, ד"ר שלמה -- -- -- 96 
סלאַנים, יואל == די = דיה = 960 
סמאָלענסקין, פּרץ -- -- -- 200 
סמילאַנסקי, משה -- -- -- 50 
סעגאַלאָװיטש, זוסמאַן -- -- 328 
סעקלער, הערי -- -- -- -- 116 
ספּעקטאָר, מרדכי -- -- -- 191 
עגנון, שׂ. -- -- =- -- -- 78 
עדלין, װיליאַם == -- -- -- 60 
עדעלשטאַט, דוד -- -- -- -- 820 
עטינגער, ד"ר שלמה -- -- -- 168 
עלקין, מענדל == = = -- 220 
ענטין, יואל == == == הי -- 164 
עסעלין, אַלטער -- -- -- -- 50 
עפעלמוים, = == == == =" אט 
עפּשטײן, שכנא -- -- -- -- 82 
עפרויקין, ישראל -- -- -- 175 
עריק, מאַקס (זלמן מערקין) 78 
ערליך, הענריק (הענעך) -- -- 624 
פּאַט, יעקב =+ == -ך == -- 139 
פּאַפּיערניקאָװ, יוסף -- -- -- 94 
פּינסקי, דוד == ה-י --ה = --- 740 
פּינסקער, ד"ר לעאָ -- -- -- 82 
פּעט, חיים == == = = = 240 
פּיעטשרוזקא, שמחה =- -- -- 52 
פּערלאַת, יצחק = - = - = - 50 
פּערלמוטער, שלום =- -- -- 50 
פּערלע, יהושצ -=- -- --. - 68 
פּערסק? וואל == == == =" 128 
פויענק? וה = = == = 29 
פּרץ, י. ל. (יצחק לײבוש) 

אין ידיש =- =- -- 5911 

אין פרעמד שפּראַכן 854 6165 
פאַרנבערג; ד"ר קארל ‏ - - - 50 
פוקס, אברהם-משה -- -- -- 96 
פיכמאן, יעקבו -- == =+ -- 183 


פין, שמואלייוסף -- -- 
פינינבערג, עזרא 
פינקעלשטיין לעאָ. -- 
פייגענבוים, בנימין -- 
פיינבערג, לעאָן -- -- 
פייערבערג, מ. ז. 
פפפעף, איציק = - = 
פראַנק, דייר הערמאן -- -- 


(זיינע אייגענע ארבעטן 1521) 


פרוג, שמעון 
פרישמאן, זוד == =- =- -- 
פריילאך-ליטמאַן, שׂ. -=- -- -- 
צביון (בן-ציון האָפמאַן) -- 
צונזער, אליקום =- -- 
ציטראָז, שמואל-לייב -- 
צינבערג, ד"ר ישראל -- 
צייטלין, אהרן =- -- -- 
ציזטלין,. הלל =- =- -- 
צעדערבוים, אלעקסאַנדער 
קכרקה ששמ) == = -= 
קאגאנאָווסקי, אפרים =- -- 
קאַהאַן, אַב. (אברהם) 
קאַהאַן, יוסף -- 
קאָהן, יאָסל 
קאטאן ה. שי += == == 
קאַטלער, יאָסל =- -- -- 
קאטץ, משה = יו יי יט 
קאטשערגינסקי, שמערקע 
קאלמאנאָװיטש, זעליג =- -- 
קאַנטאָר, יהודה-לייב =- =- 
קאָסאָװסקי, װלאַדימיר -- 
קאציזנע, אַלטער (שלום) -- 
קאַצענעלסאָן, בערל =- -- 
קאַצענעלסאָן, יצחק -- -- 
קאָראַלניק, ד"ר אברהם -- 
קאָרן, רחל, ה. -=- -- -- 
קולבאַק, משה -- -- -- 
קורסקי, פראנץ == = -- 
קושניראָװ, אהרן 
קװיטקאָ, ליב =- -- -- 
קיסין, י. (יקותיאל גאָרניצקי 
קלאַצקין, ד"ר יעקב == == -- 
קלויזנער, ד"ר יוסף -- 
קליגער, קעהאָס -- -- 
קנאָפּהײס, משה -- -- 
קעניג, לעאָ 
קראַנץ, פיליפ (יעקב ראָמבראָ) 
קרול, חיים 
קרעמער (אהרן) אַרקאַדי =- -- 
קרעפליאק. יעקב = = = - 


57 
72 


101 
140 
124 

50 
223 
296 


233 
44 
51 
554 
165 
59 
112 
295 
155 
1 
21 
103 


207 


50 
53 
113 
51 
113 
59 
76 
50 
85 
115 
10 
159 
165 
121 
176 
182 
85 
113 
114 
54 
158 
51 
50 
50 
140 
6 
119 
54 


173 


אבא איקיר == =" == == 
ראָבאַק, דייר א. א. (אברהם- 


אהרן) 
ראבניצקי, י. ח. 
ראָגאָף, הלל 
האװיטש, מלך == == -- 
ראָזענפעלד, יונה =- -- == -- 
ראָזענכּעלד, מאָריס =- -- 
ראָזענכּעלד, שמואל =- -- 
ראָלניק, יוסף -=- = - -- 
ראָנטש, יצחק-אלחנן =- =- -- 
ראַפּאָפּאָרט, י 4 = חי = == 
ראָקער, רודאָלף =- -- -- 
רובינשטיין, יוסף == -= -- -- 
העירק אט הי = = == י= == 
ריבאַלאָװ, מנחם =- -- = -- 
ריבקינד, יצחק -- - - -- 
ריווקין, ברוך 
רינגעלבלום, עמנואל = = - 
השטה אבההם == = = 
הששר שכן ‏ =" = = 
רמביים 
רעגאַסקי, מ. (יצחק בערלין) 
רעזניק, שכנא 
װעס ער כממלך = = 
שאבאד, דיר צמח -- 
שאט משה "=" "= = 
שאפּיראָ, לאמעד -- -- 
שאָפּמאן, גרשון -- -- 
שאַצקי, דײר יעקב -- 
שוב, זוד =- -- 
שויס, חיים 
שוקמאן אלקו ‏ = == = 
שולמאן װיקטאַר-. - - 
שוששטלן משה == == = 
שוסהיים, א. ל. =- == -- 
שװאַרץ, י. י. (ישראל-יעקב) 
שװארצמאן אש =" = = = 
שװייד, מאַרק (װאָלף:מרדכי) -- 
שור, ז. (שניאור-זלמן רובא- 

שאָװו) 
שאָלצענבערג, אבא -- -- 
שטאַרקמאַן, משה (יוחנן) 
שטיף, נחום (בעל-דמיון) -- 
שט יק 0 08 == == == == 
שטיינבערג, אליעזר =- -- 
שטיינבערג, י. נ. (יצחק-נחמן) 
שטערן, ישראל =- -= -- -- 
שטער שוט = == = -= 
שטה טעה פההכי == == = 


252 


104 
155 
259 
258 
213 
1 
44 
329 
73 
77 
566 
55 
194 
201 
110 
275 
122 
1313 
210 
163 
50 
78 
50 
125 
50 
235 
58 
272 
115 
93 
55 
73 
81 
74 
202 
76 
192 


90 
78 
88 
90 
104 
10 
251 
60 
51 
5 


שיפּער, דייר יצחק == -- -- 
שלאָנסק; אברהם - -- = 


שלום, ש. 


שלום-עליכם (שלום ראבינאַ- 


װיטש) 


124 


שמעוני, דוד (שמעונאָװיטש) -- 
שמ"יר (נחום-מאיר שייקעוויטש) 
שניאור, זלמן (זאַלע-זאַלקינד) 
שעפנער, בהוף = = = 
שפיב;, ישעיהה == "יי 2ן 


60 
20 
428 

75 
111 


5 
6 


.8 


,1 


3 
.4 
.5 
,6 


אינהאַלט: 


דאַנק פון דער רעדאַקציע -= == == == הה == = == -: == == == 
רשימה פון די ועלכע האָבן בייגעשטייערט פאַר דעם יעפים ישורין יובל-בוך 
הלל ראָגאַף - צו דער העדאקציע פון י. ישורין יוביליבון =- =- -- 
נ: כאַנין: יעפים ישורין -- זיבעציק יאָר == =ז חי הזה הי הי הי הת 
רפאל אַבראַמאַָװיטש : באַגריסונג כ---י 2 = (= = יה !ה-י יי הל ה-י ה-י = 
ל. פאָגעלמאַן: א באַגריסונג צו יעפים ישורינס 70יאָריקן יובילײ -- 
ב. געבינער : די פאַרשײדנאַרטיקײט פון יעפים ישורין == == == -- 
ה. לאַנג : יעפים ישורין און די תורה פון יידיש = הש חי הי והות 
ז. יעפרויקין : ישורין -- דער אָפּהיטער פון דער יידישער ליטעראַטור -- 
יעקב פּאַט : יעפים ישורין דער ביבליאָגראַף == די חת == == די הי הת 
לואיס האָלענדער : מיין באַגריסונג צו יעכּים ישורין == =י די הי דיה 
י. לעװי-שאַצקעס : דער סאַציאַליסטישער קרעדיט פון יעפים ישורין -- 
מאַקס גאַפט : יעפים ישורין, דער אינטעליגענט פון דער ייזישער אַר- 
בעטער-באוועגונג אנ א א אנ אנ א אנ אבי אי א ר ונ יי 
עמנואל נאָװאַגרודסקי : יעפים ישורין 70 יאָר יי אי א יי = 
י. פאָגעל : איז ישורין אן ,עקשן" אָדער איז עֶר פּױניציפּיעל אויסגעהאַלטן ? 
ס. רעגענסבערג : יעפים ישורין, דער אמבאסאדאָר פון דער יידישער װילנן 
אַב. קאַהאַן: גענאָסע ישורינס 60:יאָריקער געבוירנטאָג אוו יי = 
ש. נינער : דער לעבעדיקער פּנקס פון דער יידישער ליטעראטור -- -- 
זיר א. מוקזוני : י. ישורין, דער למדװאַװניק-ביבליאָגראַף =- - -- 


דוד אײנהאָרן: צו פריינד ישורין -ז די די דיה דיה זיוה היה חי יה הי היה 
ה. לײװיק: ישורינען א לויב (ליד) = די די די חי חי זיה הי חי הי 
מ. אָשעראָװיטש : זינט איך קען ישורינען = חי חי חיי זיה זיה יה יה 
ב. י. ביאַלאָסטאָצקי: יעפים ישורין -- דער ייד פון װילנע (אָפּשאַצונג 
און ליד) = די די די הז זי דיה זיה חות זיה זיה זי יה יה היה היה היה -ית 


א. לוצקי : יעפים ישורין (א פּאָרטהעט) = די דה =י די הי ה-י הי הת 
א. א. ראָבאַק : ישורינס פּלאַץ אין דער ידישער ביבליאָגראַפיעל -- -- - 
י. ש. הערץ: דדריי ליבעס - = == = הי הי הי היה היה דיה יהת 
נחום יוד: יעפים ישורין (ליד) == =ז הי הי די הי זי דיה היה היה הז 
רניאל טשאַרני : דער ואונדערלעכער רעגיסטראַטאָר פון אונדזער. ליטעראטור 
אַלעקסאַנדער מאַץ: רוישיק ערט מען י. ישורין (ליד) = די הי הי הת 
לײבוש לעהרער : דער מענטש -- יעפים ישורין -ז דיחיה הי היה 
יעקב לעשצינסקי': אַ פּאָר ברכה:װערטער צום 70יאָריקן יובל פון 
איינעם פון די שטילע שומרים פון אונדזער פאָלקס-ליטעראַטור -- -- -- 
אַלעקסאַנדער מאַץ : ישורין דער בויער און קולטור-טוער (ליד) -- -- -- 
א. לעיעלעס : א גאָלדענע בין == =ז דיה חי זיה חי היה חיה יי -יי = יי 
א. לעיעלעס : באַגריסונג יי יוו וי א א אנ א וט א א א א 
משה שטאַרקמאַן: אונדזער ,ביבליאָגראַפישע צענטראלצ"* -- - - - 
מאַני לײב : אַ פאָלקס-ליד װעגן װילנער יידן =ד -ז חי זי = = יה 
נחום יו : א בריװעלע צו א פריינד = = = -= = == == = יי .= 
הירש אַבראַמאַװיטש : באַגריסונג אה == יט יי = = == === == == וי 
מאַרק שװײד : דער װאַלד:װעכטער פון דער יידישער ליטעראַטור -- -- 
נ. ב. מינקאַװ : יעפים ישורין -- דער ביבליאָנראַף =+ = == == == -- 
אַ. אלמי : בוך און ספר יי אי יוא אנ אונ אנ א א אער א ר 2 
א. ל. באַראָן : י. ישורין -- דער שיימעס-קליבער (ליה) -- - -- -- 
אד"ר נ. סװערדלין : דדער װילנער אַדרעס -י הז די די הי חיי יי יי = 
אלחטן װאַגלער : באגריסונג =- == == == -- -=- -- 
שאו? ספיר : יעפים ישורינס בײטראָג צו דער יידישער ליטעראַטור - - 
יידישער אַרבעטער-קאָמיטעט : באַגריסונג == ס=ף == 5 == יכ טס = 
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3 ב. דעמבלין: יצפים ישורין -י די די זי זי יה זי יה הי הי הי -- 106 
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7. פ. שראַגער (פּאַריז) : י. ישורין -- דער באשיידענער באזוכער -- -- -- 114 
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דערעפענונג פון דער 50סט;ער ארבעטערירינג קאַנװענשאַן אין מעדיסאָן סקװער 
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רעטאַר, דזשייקאָב פּאָטאָפסקי -- פּרעזידענט פון אַמאלגאַמײטער קלאָדינג װאָירקערס 
אָװ אַמעריקע, מאָריס טאָבין -- סעקרעטערי אַװ לײבאָר, אב. קאַהאַן -- רעדאַקטאָר 
כּון ,,פאָרװערטס", אַלעקסאַנדער קאַהן -- פארװאַלטער פון ,פאָרװערטס, ד"ר ס. 
סילווערבערג און יעפים ישורין -- פּרעזידענט פון אַרבעטערירינג 
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פאַרװאַלטונגס-ראַט פון , פּאָרװערטס". ערשטע ריי פון רעכטס צו לינקס: אַלעק- 

סאַנדער קאַהן, ד"ר טשאַרלס רוסיאַנאָף, בענדזשאַמין שלעזינגער, ב. װלאַדעק -- 

פאַרװאַלטער, ב. װיינבערג. צװײיטע רײ : שבתי בולגאַטש, דזשיקאָב ראָטמאַן, ראובן 
גוסקין, אייזיק האָכמאַן, יעפים ישורין, סאל. מעטץ 
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